MIHICTEPCTBO OCBITH I HAYKH YKPATHHA
BOJIMHCBKHAM HAIIOHAJIbHUI YHIBEPCUTET
IMEHI JIECI YKPATHKH

Kadenpa npakTuku aHIJIiHCbKOI MOBH

Ha mpaBax pykonucy

KEPJAELBKA €JIM3ABETA IT'OPIBHA

CEMAHTHUYHI TA ®YHKIIOHAJIbBHI XAPAKTEPUCTUKHA
®PA3EOJIOI'I3MIB 3 KOMIIOHEHTAMM YACY M ITIPOCTOPY B
CYUYACHIA AHI'JIACBHKIA MOBI

CrenianbHicTh: 035.041 ®inonorisa (['epmaHChKi MOBH Ta JIiTepaTypu
(mepexiaa BKIFOYHO), TIEpIa — aHTIIChKA)

OcgitHbo-nipodeciiina mporpama: MoBa i jitepaTtypa (anriiiiceka). [lepekian
PoGota Ha 3100yTTs ocBiTHBOTO cTyneHs «MATICTP»
HaykoBuii kepiBHUK:

KAHOHIK HATAJIISA IETPIBHA,
KaHIuAaT (HITONOTIYHUX HAYK, TOIIEHT

PEKOMEHIIOBAHO [0 3AXHUCTY

IIporokoi Ne
3acijaHHs kKadeapu NpakTUKKU aHTJIIMChKOI MOBH
BiJ 2024 p.

3aBigyBau kadeapu
npod. Enina KOJISAA

JIVIBK - 2024



AHOTAILIA

XKepneupka €nmzaBera IropiBna. CemMaHTH4HI Ta (yHKUIOHAJbHI
XapaKTepuCTHKH (Ppa3eosiorizMiB 3 KOMIIOHEHTAMHU 4acy H MPOCTOPY B Cy4acHii
aHraiicebkiii MoBi. Maricrepchka po0oTa MpHUCBsUYEHA JOCTIKEHHIO CEMaHTUYHHUX
Ta (PYHKI[IOHAJTLHUX OCOOJMBOCTEH Y 4aCOMPOCTOPOBUX (hpa3eosiorizMax aHrIiHChKOT
MOBH B KOHTEKCTI Cy4acHOI JIIHT'BOKYJIbTYpOJIOTii. Bu3HaueHo, 1o mpocTip 1 yac sk
HEBIJ'€MHI €IEMEHTH PeaJbHOCTI MAIOTh TTIMOOKU B3a€MO3B’SI30K, 10 BUPAKAETHCA
yepe3 CIpUMHATTSA 1 BIOOpaXCHHS B aHTJINCHKOMY (hpa3eosioriyHOMY JHMCKYPCI.
[IpocTopoBo-yacoBuii KOHTHHYYM € Ba)KJIMBOIO KATETOPIEIO, sIKa TPAHCHOPMYETHCS
3aJIeKHO BiJ] CBITOTJISIY, KYJIBTYPH Ta 1HAUBITYATIbHOTO CIIPUNHHSTTS MOBIISL.

JlocnieHo, M0 aHTIIHCHKI (pa3eoiori3My BiI0OPaKaIOTh SIK IIUKJIIYHY, TaK 1
JMIHIAHY KOHLEMIIi Yacy, JEMOHCTPYIOUM MWOro 3B’S30K 13 MPOCTOPOBUMH
XapaKTepUCTHUKaMHU. 3a pe3ynbTaTaMu JOCHIKEHHS Oyno mnpoaHamizoBaHo 150
(pazeosorizmiB, po3MOIUIEHUX 3a I’ IThMa CEMAaHTUYHUMH T'pyllaMU 4acy Ta TpboMa
rpynamu npoctopy. Okpemy Tpyly CTaHOBWIM (pa3eosiori3MH, SIKI OpraHiuyHO
MOETHYIOTh Y cO01 KOMIOHEHTH TPOCTOpy U 4dacy (4 oaunwuil). HaltyactoTHimmMu
BUABWIINCS (DPA3E0JIOTI3MU TEMATUYHOI FPYIIU 3 CEMAHTHKOIO SIKOCTI Ta 0COOJIMBOCTEN
4acy, 31 3HAYEHHSIM «MIHJIUBICTh, IBUIKOITUHHICTb, PAlITOBICTh Ta MOCTYTOBICThY Ta
dbpazeosorizMu TeMaTHYHOT TPYIIH TTOB'sI3aH1 3 PYXOM Yy IPOCTOPI.

Pe3ynpTaT MOCHIIKEHHSI TMOKa3aldH, IIO0 B3a€EMO3B’SI30K MK IPOCTOPOM 1
gacoMm, sKUM BigoOpaxaeThcsi y ¢paseosorismMax, Mae TIMOOKE 3HAYEHHS JUIs
(opMyBaHHS aHTJIIMCHKOI JIHTBOKYJIbTYpU. Ha OCHOBI OTpuMaHuX AaHUX 3pOOJIEHO
BHCHOBKHM TIPO B3a€EMOJIONOBHEHHSI KAaTETOPiM MPOCTOPY Ta 4Yacy B aHTIMCHKIN
dpaszeosnortii.

KuarwuoBi cioBa: dpaseosnoris, cemaHTHKa, (Qpa3eosoriyHa OJWHUIIL, dYac,

MPOCTIp, TEMIOPATLHICTH Ta TPOCTOPOBICTD.



ABSTRACT

Zherdetska Yelyzaveta. Semantic and functional characteristics of
phraseological units with time and space components in modern English. The
master's thesis focuses on exploring the reflection of spatial and temporal
characteristics within English phraseological units in relation to modern linguistic and
cultural studies. It is determined that space and time as integral elements of reality have
a deep interrelation, which is expressed through perception and reflection in English
phraseological discourse. The space-time continuum is an important category that is
transformed depending on the worldview, culture and individual perception of the
speaker.

It is proved that English phraseology reflects both cyclic and linear concepts of
time, demonstrating its connection with spatial characteristics. Based on the results of
the study, 150 phraseological units have been analyzed, divided into five semantic
groups of time and three groups of space. A separate group consisted of phraseological
units that organically combine space and time components (4 units). The most frequent
are the phraseological units of the thematic group with the semantics of the quality and
peculiarities of time, with the meaning of “changeability, transience, suddenness and
gradualness”, and the phraseological units which are related to movement in space.

The results of the study have shown that the relationship between space and time,
which is reflected in phraseological units, is of profound importance for the formation
of English linguistic culture. Based on the collected data, conclusions are made
regarding the interdependence of the categories of space and time in English
phraseology, and methodological recommendations for teaching English, in particular
for explaining temporal and spatial aspects within phraseological units, are proposed.

Keywords: phraseology, semantics, phraseological units, time and space,

temporality, spatiality.
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BCTYII

AKTyaJbHICTB J0c/ikeHHs1. KaTeropis TeMnopaabHOCTI Ta IPOCTOPOBOCTI €
OJIHIE€IO 3 HAMyHIBEPCATBHIIINX 1 HAUTIOMIMPEHIIINX Y MOBJICHHI, OCKIJIBKU OLIBIIICTh
MOBHHUX OJIMHHUIIb TIEIO Y 1HIIOK MIPOIO MICTSTh YaCOBY Ta MMPOCTOPOBY CEMAaHTHKY.
Pi3Hi rpamatuuHi KaTeropii BpaxoOBYIOTh YacCOMNPOCTOPOBUI  KOMIIOHEHT Y
CTPYKTYpPHO-TPAMAaTUYHOMY 3HAYEHHI MOBHHUX OJUHHIIb, IO CIPHSE BIAOOPaKECHHIO
iXHBOT'O OCHOBHOTO 3MICTy a00 0a3y€eThCs Ha HHOMY.

CydacHa IIIHTBICTHKA 30CEPEIKYEThCS Ha (DYHKIIOHAIBHOMY MIAXOMA1 J0
BHUBUYCHHS MOBHUX SIBHII, 110 TO3BOJISE 3A1MCHUTH CUCTEMHHM 1 KOMIUIEKCHHUI aHai3
CEMaHTUYHUX TPYIl JTIECTIB, 30KpeMa 4yepe3 mpu3My (yHKIIOHATBHOT CEeMaHTUKU. Y
paMKax (opMaJIbHOI TPaMAaTUKH 111 OJIMHUII TPAKTYIOThCS MEPEBAXKHO 3 TOUKHU 30PY 1X
CTPYKTypH Ta Mopdosoriuanx ocodauBocTei. OYHKITIOHATBHUM IMIIX11 10 MOBHHUX
JOCJIIKEHb TIOB’SI3aHUM 13 MpalsiMA TaKuX BIOMUX JIHTBICTIB, siK O. I1. JleBueHnko
[16], K. 'oponenceka [8], H. I'yitBantok, O. ['ynura, ®@. [Janem, O. €cnepcen, A.
3arnitko, M. Jlayti, b. Kompi, M. Osncen.

VY ¢dyHKLI0OHATBHIN IpaMaTHLll MOBHI OJIMHUII AaHAIII3YIOTHCS Y B3aEMO3B SI3KY 3
eJIeMEeHTaMH OTOYEHHsI. 3aCO0U PI3HUX PIBHIB, 110 BUPAKAIOTH OJIHE ¥ T€ K 3HAUCHHSI,
YTBOPIOIOTh €JMHY CHUCTEMY Ha OCHOBI 1XHIX CHUIBHUX CEMaHTHYHHX (YHKIIIH.
Konnenitist ¢yHKIIOHATBHO-CEMAHTUYHOTO MOJI MIAKPECTIOE €IHICTh 3MICTY Ta
dopMu MOBHUX OAMHHI. [Ipy 1ILOMYy CMHCIOBY OCHOBY (PYHKIIIOHATIBHO-
CEMaHTHYHOTO TIOJISI CTAHOBUTH (PYHKIIIOHATBHO-CEMaHTHYHA KaTeropis, ika BU3HAYAE
HOro CeMaHTUYHUMN 3MICT 1 CTPYKTYDY.

AKTyaJIbHiCTh 00PaHOi TeMM BU3HAYAE€THCS TUM, 1110 Yac 1 MPOCTIP € OJHIEIO 3
KJIFOUOBUX Kareropiii OyTTs. Biarak, BioOpa)keHHS CEMaHTUKU TEMIIOPAJIbHOCTI Ta
IIPOCTOPOBOCTI B MOBI BU3HA4Ya€ CBOEPITHICTH 1€l MOBH, (OPMY€ CYKYIHICTbH il
rpaMaTHYHUX KaTETOpiH.

Merorw 1i€i poOOTH € BHU3HAYEHHS CEMAHTUYHUX Ta (QYHKIIOHAIBHUX
0co0MMBOCTEN (Hpa3eosOTIYHUX OJUHHUIL 3 KOMIOHEHTOM dYacy W HpOCTOpy B

Cy4YacHil aHTTIHChKINA MOBI.



Jlnis nocsarHeHHs: MeTH poOOTH OYJIH MOCTABJICHI HACTYIIHI 3aBAAHHS:

— IpoaHalli3yBaT HAYKOBY aKTUBHICTB JHOCHIKEHb (PYHKIIIHO-CEMaHTHYHOTO
0JIS1 4aCOIPOCTOPOBOCTI;

— BHU3HAUATH Miclle (pa3eoyioTIYHNX OJWHHIL Yy MoAeli (PyHKIIHHO-
CEMaHTUYHOTO I0JISI Yacy Ta MpOCTOpY;

— BUOKPEMUTU METOIU MOOYJOBH (PYHKIIMHO-CEMaHTHMYHOIO IOJIS 4acy Ta
MIPOCTOPY B JIHTBICTHYHIN TEOPIT;

— BHOKPEMHUTH Ta IIpoaHaJII3yBaTH CEMaHTH4HI Tpynu ¢Gpa3eosori3MiB 13
3HAYEHHSAM 4Yacy Ta MPOCTOPY B Cy4YacHI1d aHTIIIUCHKINA MOBI;

— OXapaKTepHU3yBaTU KOHIIEMIII0 (yHKIIOHAIBHO-CEMAHTUYHOIO MOJ Yacy 1
IPOCTOPY B CyYacHIN aHTIIHCHKINA MOBI.

00'exToM pod0TH € (Ppa3eosori3Mu 31 3HAYEHHSIM Yacy 1 IPOCTOPY B CydacCHIM
AHTIIHCHKINA MOBI.

IIpeameTom IOC/IiIZKEHHSI € CEMAHTUYHI Ta (PYHKI[IOHAJIbHI 3aKOHOMIPHOCTI
(pa3eosiorizmiB 13 KOMIIOHEHTAMHU Yacy W MPOCTOPY B CYYACHIN aHTINACHKINA MOBI..

Jlis  BUpIIIEHHS TMOCTABJICHUX 3aBAaHb 3aCTOCOBYBAJIUCS Takl MeTOIM
AOCJTiIzKeHHsl. 32 JOTTOMOTOI0 OMMCOBOTO METOY Y3aralbHEHO Ta CHCTEMAaTH30BaHO
OCHOBHI JIIHTBICTUYH1 OCOOJIMBOCTI, IPUAATHI JIJIsl aHAMI3Y (PYHKIIHHO-CEMaHTUYHOTO
MoJis 4acy Ta TpocTopy; misi (opMyBaHHS OCHOBHOTO KOPIyCy MarepiajiB
JOCIIKEHHSI OyB BUKOPHUCTaHUM MeTol 100opy i cucremarusanii marepiany. [lpu
aHami31 (PaKTUYHOTO MaTepiany Oyiau BUKOPHUCTAHI KOMIIOHEHTHUN, KOHTEKCTHHUM Ta
KUIbKICHUN aHami3. [IpoTarom ycboro AOCHIIKEHHS MOCIIIOBHO BUKOPUCTOBYBABCS
1HIYKTUBHUNM METOJI, SIKHI TOJISITa€ B aHaMI31 SBUIA B1J] KOHKPETHOTO MaTepiany J0
(GopMyItOBaHHS y3arajibHeHb 1 BHCHOBKIB. JIOMOBHEHHSM 10 HBOTO CIIyTYBaB
OMHCOBUYN METOM, IO 3a0e3MeuyBaB CIOCTEPEKEHHS 32 OCOOTMBOCTSIMH BXKUBAHHS
(G pa3eosIOrYHIX OJMHUIIH 13 TEMIOPATHEHO-TIPOCTOPOBOIO CEMAHTUKOIO.

TeopeTuuHe 3HAYEHHSI TOCJTIIKEHHSI TOJSITa€ y CHUCTEMHOMY IMiIXOAl 0

TOCIIKEHHS (Ppa3eosori3mMiB 31 3HAUEHHIM Yacy Ta IPOCTOPY B CyYacH1M aHTTIIChKIM



7
MOBI. Pe3ynbpTatu MOCHIIKEHHS MOXYTh MOCIYKUTH OCHOBOIO JJISi MOAAIBIIOTO

BUBYCHHS CEMAHTUYHOI Ta JICKCUIHOI CTPYKTYPH CEMAaHTUKO- (DYHKITIOHAIBHOTO TTOJISI.

IIpakTu4yHe 3HAYEHHS JOCJIIIKEHHS TOJIATa€ B MOXJIMBOCTI 3aCTOCYBAHHS
OTPUMAHHUX PEe3YJIbTaTIB IS JOCTIDKCHHS JIEKCHUYHOI CHCTEMH MOBH Ha OCHOBI
MOJIEeNl JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX Ta TEMaTUYHHUX TPy, MPU MOJAIBIIOMY BHUBYEHHI
Teopii GyHKIIIOHATHPHO-CEMAaHTUYHOTO TI0JIsI, 30KpeMa, (ppa3eosIori3MiB 31 3HAYECHHIM
yacy Ta MpOCTOpPY, CKJIaJaHHI MPAKTUYHUX METOAWYHUX PO3pOO0OK, mporpam i
MOCIOHUKIB JIJIs1 JIIHTBICTIB, @ TaKOX IMPHU PO3pOoOIll CHENKYpPCIB 3 BUBYEHHS Teopii
(GYHKITIOHaTbHO-CEMAaHTHUYHOTO MOJIs1. Pe3ynbpTaTn 10oCiKeHHs MOKHA BUKOPHCTATH
y CTBOPEHHI E€JEKTPOHHOI'O pecypcy, e Oyiao O MpeacTaBiIeHO KOPIYC OCHOBHHUX
(GYHKIIHHO-CEMAaHTUYHUX TIOJIIB aHTIJIIMCHKOT MOBHU, B JIEKCUKOrpadiyHIi mparil ass
aJIeKBaTHOT'O B1I0OPaKEHHS CEMAHTHUYHOI CTPYKTYpH O0araTo3HayHUX CIIIB.

Amnpobania pe3ynbTariB Ta MmyoOuikaiii. Marepianu JocHiKeHHST OyIio
OMyOJIIKOBaHO Y MOJIOAI’KHOMY HAyKOBOMY BICHUKY (PaKyJIbTETY 1HO3EMHOI (P110JI0T1i
BonuHcekoro HamioHansHOTO yHiBepcutety iMeHi Jleci Ykpainku « SCIENTIA EST
POTENTIA (JIyupk 2024 p.).

O0csar i crpykrypa po6oTu. Marictepcbkoi poOoTa CKJIaIa€eThesl 31 BCTYIY,
JBOX PO3IUIIB 13 BUCHOBKAMM JO KOXXKHOT'O 3 HHX, 3arajbHHUX BHCHOBKIB, CITUCKY
BUKOPHUCTAHOT JITEpaTypH Ta AOJATKIB. 3araJbHUN BUKJIA] pOOOTH BUCBITIECHO Ha 82

cTopiHkax. bidmiorpadis naniuye 60 mxepern.



PO31JI 1. TEOPETUYHI ACIIEKTHU JOCJLKEHHSA

1.1. Yac i npocrip y ¢isocodii

[IpoGnema BU3HAYEHHS Ta OMUCY KaTEropii yacy Ta MpoCTOpY 3aBxAM 3aiiMala
IIEHTPaJbHE MICIIC SK Y TPAAUIIHHIN JIHTBICTHUIIl, TaK 1 B OUTBIIIOCTI Cy4aCHUX TEOPiH,
30KpeMa THX, [0 3MIHIOBAJIM OJHA OAHY 3a ocTaHH1 30-40 pokiB. OmHAK 1€ MTUTAHHS
3QJIMIIAETHCS JJAJTEKUM BiJl OCTaTOYHOIO BUPIIICHHS, OCKUIBKM HOTO PO3B'sI3aHHS
3HAYHOIO MIPOIO 3AJIEKUTH BiJl XapaKTepy TEOPETUIHOTO MiIXOY, IKHI BUKOPUCTOBYE
JIOCJITHHUK.

JlocniaykeHHsT KOHLENTY Yacy ¥ IpoCTOpy Y T'yMaHITapHUX HayKax NepeBa)KHO
Mae PuI0cOPCHKO-KYIbTYypHE cpAMyBaHHs. OKpeMi JIHTBICTHYHI PO3BIAKU € pajiie
BUHSATKOM, aHDK MpaBuioM. Hac 1 MpocCTip MepeBakHO PO3IIIAJAETHCS Y KOHTEKCTI
rpaMaTHYHUX 3ac001B MOro aKkTyali3alli, OAHaK 31 CTAaHOBJIEHHSIM aHTPOIOLIEHTPUYHOI
HapaJurMyi Ta MOSIBOI0 KOTHITUBHO-TUCKYPCHUBHUX CTYJ1M, JOCHIJKEHHS KOHLENTY
yacy HaOyJd HOBOTO 3By4yaHHs [20].

3 JEeKCUKO-TpaMaTUYHHUM I0JIEM, sIKe MaHipecTye cdepy BKUBAHHS BKa31BHUX
CJ1B, CIIBBITHOCUTBLCS, IEHKTHUHE TT10J1e [27].

JlocnimKkeHHs HAyKOBI[IB MOKa3yI0Th, 110 JIGKCUKO-TPAMaTU4HI MOJIs K MOBHI
CTPYKTYpH BIJIITPAlOTh BaXJIWBY pOJb TAaKOX MPU JOCTIIKEHHI CHUHTAKCUYHOL
oprani3ariiii MmoBu [42].

He orpumaB onHakoBoi JediHilii B JOCHIKEHHSX JIHIBICTIB TEPMIH
«CEMaHTUYHE 10Jie». BUHUKHEHHS 1IbOTO MOHSTTS JAOCIIIHULS MOB'SI3y€ 3 MOHATTAM
«BHYTPIIIHBOT (DOPMHU MOBW» 1 TOPSIT 3 PEATHHUM CBITOM 1 BHYTPIIIHBOIO (POPMOIO
BIJIHOCUTH MOTO 10 OCHOBHHX IOHSATH, 1110 BU3HAYAE CYTHICTh MOBH 1 ii 3aKOHHU.

Ornsan Teopii CEMaHTHYHMX TIOJNIB TIPEJICTaBIeHUHA B mociimkeHHi JIL.M.
BacunbeBa. Criparounch Ha BUCIOBIIOBaHHA nociianukiB XIX - nepmioi uBepti XX
CT., HAyKOBEIb IPUXOAUTH 10 BUCHOBKY ITPO T€, IO 15l TEOPisi IEBHOIO MIPOIO BJKE Ma€

Mictie B JmiHrBicTuuHiN Tpaauiii B mpansgx O. O. [Tore6ni, O.M. IlemkoBcbkoro [11].
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CeMaHTHYHE T0JIE PO3TISAAETHCA B CyYacHIM JIHTBICTHI SK CYKYITHICTh
CEMaHTUYHUX OJUHUIIb, TTOB'SI3aHUX 3 OAHUM 1 TUM K€ HAOOPOM MOHATH 200 00'€KTIB
30BHIIIHBOTO CBITY. KpHuTepieM KoMmoHeHTIB Takoro o, 3rigHo 3 O.B. Cieprinoi,
€ CYMDKHICTh 3HA4YCHb [46].

VY NOCHIIKEHHSIX JIGKCUMYHUX MIKPOCHCTEM BHUIUISAIOTH JIEKCUKO-CEMAHTHYHE
noJie, sike 0a3yeThCs Ha MO3aMOBHHUX 3B'A3KaX MIXK JIeHOTaTaMu. EeMeHTH 1iboro moJis
HE MOXXYTh 3aMIHIOBaTH OJMH OJHOTO, HOTO iACHTH(IKATOpP MPEACTaBISIE COOOI0
CJIOBOCIIOJIYYEHHSI, 4acTO IITYYHO CTBOPEHE, 10 HE BXOJIUTh B moje. [Ipu 1mpomy
JIEKCUKO-CEMaHTUYHE T0JIe BKJIIOYAE SIK 00JIIraTOPHUN KOMIIOHEHT 3arajibHi CJOBa 1
CJI0Ba OJIHIET 1 Ti€1 )X YacTUHHU MOBH [43].

Psn yuenux kBanmidikye gaHe mose sk JeKcudHe, abo moiie Tpipa, po3yMirouu
1] HUM «HaOlp ciiB a0o JekceM Oylib-sIKO1 MOBH, 110 BOJOJIIOTh CXOKHM 3MICTOM,
TOOTO KBa31CHHOHIMIYHUMHU a00 aHTOHIMIYHUMEY [32]. [0 JTEKCHYHOTO TOJISI TAKOXK
HaJeXaTh CJIOBA, SIKI MalOTh (DOHETUYHY CXOXICTh, MOAIOHI JepUBALIIiHI MOJEII Ta
CXE€MHU CHHTAaKCUYHOTO yIpaBiHHA. TakuM 4MHOM, JIEKCUYHE TI0JI€, OXOIUIIOE 3HAYHO
MIUPIIUAN CTIEKTpP, BKIIOYAIOYX MOBHI MOJIS, IO B Cy4YacHIW JIIHTBICTHII TPaBUIBHO
TPaKTYIOThCA K MOTHBALIHI, CHHTAKCHYHI Ta 1HI1 [32].

Crnupatounch Ha iaei B. [loprura, BUAUISIIOTE IGKCUYHE TI0JIE B MEKaX €IMHOT
YaCTUHU MOBH, 110 «BHUCTYIIA€ B MEXKaX MEBHOTO rPaMaTUYHOTO KJIACy, SIKUH 1 caM €
IPAaHUYHO BEJIMKUM (MaKCUMAJIbHUM ) JIEKCUYHUM TOJIEM JaHOi KaTeropii (Ti€i x, 110 1
rpamMaTHYHul Kiac)» [32].

3 JeKCUKO-CEMaHTUYHHM TIOJIEM CIIBBITHOCUTBCS TIOHATTS «TE3aypycy.
Tezaypyc BHU3HAUA€THCA HUM SK CIOCIO MPEACTaBICHHS CEMAHTHYHOTO IMPOCTOPY.
JlocmigHUK TIIKpEecIoe, M0 TepeBara Te3aypyca Mepea TIyMayHUM CIOBHUKOM
NOJIATa€ B TOMY, IO BIH «PO3LIMPIOE YHUCIO MOXJIMBUX “‘TOYOK JOCTYIy MO
CJIOBHUKOBOTO CKJIaJly MOBH, 30UJIbLIYIOUM TUM CaMHUM PO3MIPHICTh CEMaHTUYHOTO
IpPOCTOPY JIEKCUKW» [26]. JIJIsi HhOTO BaXKJIMUBUM € BXIJl 4€pe3 MOHSITTS abo Temy,
3aBISKU YOMY 3M1MCHIOETHCS MEPEXiJl BIJ IIOHATTS» A0 «CJIOBa». TakuM YUHOM,

Te3aypyc mNoOyJoBaHWII Ha TOHATIMHINA, a00 TeMaTH4YHIM, OCHOBI 1 JO3BOJISE
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3HAaXOJIMTH CJOBA 1 BUpa3H, fAKI aJeKBaTHO MEPEJAIOTh BIAMOBITHE MOHATTA. 3 HUM
MOB'SA3Y€THCS MOHATTS ACOI[IATUBHOTO TTOJIS.

AcoliaTuBHE M0J€, M0 BUAUISETbCS HAYKOBISIM, 3aCHOBaHE Ha MO3aMOBHHUX
3B'I3KaxX JICHOTATIB 1 BHYTPIMIHOMOBHUX 3B'si3kax ciiB. [li 3B's13ku GhopMyroThCs 3a
PaxyHOK CTUMYITY-1IeHTU(DIKATOpa, 110 3HAXOAUTHCS BCEPEAMHI MOJIs, 32 TPUHIIUIIOM
acomiamiii  [26]. YV 1pbOMy BHMNAAKy BHKOPHUCTOBYIOTb METOJ AacOI[IaTUBHOTO
EKCIIEPUMEHTY, IO JIEMOHCTPYE TICUXOJIHTBICTUYHHM MAXiJ 10 BUBYEHHS I[HOTO
OJIA.

Cepen MOBHUX TOJIIB B JIIHTBICTHUILIl BUAUISETHCA TaKOXK OpHAMEHTAJIbHE TIOJIE,
AK€ B TpPAKTyBaHHI OTPUMYE HACTYIIHE BH3HAUYCHHS: «CHCTEMa peajizailiil
00pa3oTBOpUMX 3acO0IB TEKCTy 3 HACHUYCHOIO, IIJIBUIIICHOIO OOpa3HICTIO SK
B1IOOpaKEHHA OCOOJIMBOTO MOETHUYHOIO OayeHHs CBITY». 3Ba)Kaloud Ha JYMKY
HAYKOBIIS, OPHAMEHTAJIbHE TOJIE SBJIIE COOOI0 OCOOIMBUI Bl CEMAaHTHUYHOTIO MOJIS 3
BJIACTUBOIO MOMY THIIOJIOTIEI0 1 CTPYKTYpPOIO CTOCOBHO TekcTy [40]. IHBapiaHTHUM
KOMIIOHEHTOM IIbOTO TMOJisi € 00pa3, sSKUMl MOpOoJKye 1HIN 00pa3d 1 CTBOPIOE
00pa3HICTh XyI0KHBOTO TEKCTY.

[TparmaTraHU aCTIEKT MOJIS TOCHTIKYETHCS B PI3HUX TPAIIX, 10 PO3TIISIIAI0Th
«CEMaHTUYHE MOoJIe peueHHs» [25].

CTOCOBHO  CJIOBOTBIPHOTO PpiBHS B JIHTBICTUIIl BHCYBAa€ThCA  TEOPIS
MOTHUBAIIHHOTO TIOJIsI, & TAKOXK CJIOBOTBOpYOTo noJist [21]. CoBOTBipHE MoJie aHATI3ye
3 TIO3UIIIT €THOCTI y3arajibHEHOI TpaMaTUYHOT CEMAaHTUKH, SIKa 3aKjiaJieHa B cydikcax
3 3araJIbHUM CJIOBOTBOPYUM 3HAYEHHSM. 3T1IHO BUEHOMY, BOHO SIBJISIE COOOI0 HAOIp
cy(ikciB, 110 BOJOIIOTH BIACTHBICTIO MOBIIOMJISITH MOXITHUM IMEHAM OJIHE 1 T€ XK
3arajbHe CIOBOTBIPHE 3HAUCHHS, a TAKOX «OJHMH 1 TOW K€ My4YOK 3HAUYEHBb MEBHUX
rpaMaTUYHUX KaTEeropii: yucia Ta iCTOTU/HeicTOTh [44].

[HTepec mpencTaBisie TEOPisi MOTHBAIIWHOTO TOJIS, MPECTaBlIeHa B poOOTax
3.B. bepkerona [7], noB's3aHa 3 mpoOeMOor0 cucTeMaTh3allli JeKCUKH B MOBI1. BueHwii
BUBOJUTh CHUCTEMATHU3AIlI0 JIEKCUKH 32 MEXI KPHUTEpII0 CEMaHTHYHOI OJM3bKOCTI

JIEKCEM 1 BUBHAUAE «CEMAaHTUYHUH MPOCTIP B MEXKaX JICKCEM, Ki HE MAIOTh Ha MEPITHI
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MOTJISA, HIYOTO CHUTBHOTO B 3HaYeHHI». Kpurepiem Oe3mepepBHOCTI TaKOTro

CEMaHTUYHOTO TPOCTOPY € MoTuBamiiiHi BimHocuHu [7]. Ilix MoTHBaiiHUMU
BIJIHOCUHAMHU BYEHUU PO3yMi€ CTPYKTYPHO-CYOCTaHIIIHI 3B'A3KH, CYTHICTh SKHX
MOJIATA€E B €HOCTI 3HAYCHHS 1 POPMH MOTHBAIIIITHOT JIEKCEMHU.

OCHOBOIO JIGKCMYHMX TOJIB, SIK 3a3HAYAIOTh Yy JOCTIDKCHHSX, € OOMexXeHa
rpyna ciiB, sika GOpMy€e CUCTEMHHMM HEHTp 1HIHUX JekceM. CTOCOBHO MOTHBAIIHHUX
MOJIIB MOBa /e mepur 3a BCE MPO Ti JIGKCEMH, $IKI BOJOIIIOTH CIOBOTBIPHOIO
AKTUBHICTIO 1 BUCTYNAIOTh B SKOCTI KOMIIOHEHTIB BJIpYyre yTBOpEHUX cCiiB. JlaHi
JIEKCEMHU MOTUBYIOTh BTOPHHHI CJIOBA, 1[0 TATHE 3a CO0010 IXHIO cucTeMartu3aitito [21].

MoTuBariiiine Mojie NpPEe/CTABICHE SIK «CYKYMHICTh CKIAQTHUX 1 MOXIJHUX
YTBOPEHB, 110 BKIIOYAIOTH 10 CBOTO CKJIAAy CJIOBO — “MOTHBATOp” [7] SIK siAepHUM
LEHTpP MOJIA, 110 MPOHU3YE BIPYTre YTBOPEHI CIOBA B CEMAaHTUYHOMY 1 (hOpPMaTBLHOMY
acnekTax. LimocTpaTMBHMM MarepiajioM, L0 JOBOJUTH 3alpONOHOBaHy TEOpilo, B
pobotax 3.B. bepkeroBa ciy>KHTh CIOBOTBIPHUW PIBEHb CY4aCHOI HIMELBKOi MOBH.
ABTOp JOCIIKEHHS 3BEPTA€E yBary Ha MPUHIMIOBY BIAMIHHICTh MOTUBAL[IHOTO MOJIS
BiJI CJIOBOTBIpHOTO THi3Aa [7].

[Tpu aHami3i CIOBOTBIPHOIO THI3Aa, HA IYMKY HAYKOBII, Tpo0IeMa MOTHUBAIIli
BUPIIIYETHCA 3 TOYKH 30pYy (POpMaibHOTO MIAXOy: BCTAHOBIIOIOTHCS CJIOBOTBIPHI
TUTIA B MEXaX THi3/l, BU3HAYAETHCSI MOXKIIMBICTh YTBOPEHHS PI3HUX YaCTHH MOBH BiJI
MOYaTKOBOTO CJIOBA. Y THX JOCHIIKEHHSX, B SIKUX MPOCTEKYIOTHCS CEMaHTHYHI
B3a€EMO3B'SI3KM BCEPEAWHI THI3/1a, BCTAHOBIIOIOTHCS PSAM, IO 3ajieXkKaTh B IMEBHUX
3Ha4Y€Hb MOTHUBYIOUOi OCHOBH, 3’ ICOBYETHCSI MOAUPIKALIIS JIEKCUYHOTO 3HAYEHHS LI€]
OCHOBH B 3aJIC)KHOCTI B1Jl CIIOJY4yBAaHOCTI 3 IHIIUMH CJIOBOTBIPHUMH €JI€MEHTaMH [7].
[HIIIMMU cJTOBaMH, B OCHOBI T€OPii MOTHBAIIIMHOTO ITOJIS JICKUTHh CEMaHTHYHA O3HAKa
AK cnenu@ivyHa XapaKTepUCTUKa JIIHTBICTUYHOTO TOJIS B3arai.

[TonpoBIi iIHTEpIIPETAITiT M1 IAI0THCSI MOBHI SIBUIIA B TOCIIIKEHHSIX HAYKOBIIIB,
Kl BUAUIAIOTH PI3HI TUNKM MOBHHMX mnodiB [4]. Ilimkpecnumo, MO B yKa3aHUX

TOCIIJKEHHSX MOJIE PO3TISAAETHCS BKE HE MPOCTO SIK YTPYNOBAHHS, a SK MPUHIIMI
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oprasizaiii IIbOT0 YrpyImyBaHHS, 110 0a3y€ThCS HA CIUIBHOCTI CEMAHTUKH 1 QYHKITISIX

KOHCTHUHYEHTIB [5].

JlocmiaHUKM OJHOCTAliHI B TOMY, IO CHEHU(PIYHOI XapaKTEPUCTHUKOIO
(YHKITIOHaTbHO-CEMAaHTHYHUX,, JISKCUKO-CEMAaHTHYHHUX 1 IEKCUKO-TPaMaTHYHHUX TOJIIB
€ MDKpiBHEBICTh. [lpy 1bOMY TIUIaH 3MICTY YTBOPIOIOTH IIOHSTTS, aHAJOT14HI
MOHSATTSM, IO B1I0OPa)KaIOTHCS TPaMaTUYHUMH KaTeTrOpisiMU, a TUTaH B1JI0Opa)KEHHS
MIPEACTABICHU MOBHUMU 3ac00aMU, SIKI HAJIEKATh JI0 JICKCUYHOTO, CIIOBOTBIPHOTO,
MOPGOJIOTIYHOTO, CHUHTAaKCUYHOIO 1 KOHTEKCTYyaJbHOTO pIBHIB MOBHU. Kpurepiem
BUJIJIEHHS JJAHOI KaTeropii, 3a CpaBelyIMBUM TBEPKEHHSIM HAyKOBLIB, € CIIIbHICTD
CEMaHTUYHOI (PYHKIIIi €IEMEHTIB, 1110 IepeOyBalOTh y B3a€MO/I1 Ta MPEACTABIISIOTH ii
CTPYKTYpH1 KOMIIOHEHTH [4].

[{ukiiyHEe CHPUMHATTA 4Yacy 10 NEBHOI MIpU BIJIACTUBE BCIM KYyJbTypam.
Kanennapui nukinu — pid yHiBepcaibHa. [Ipu 1ipboMy (KO HE B yCiX, TO B JIyXKe
0aratbOX TpPAIULIMHUX KyJbTypaxX LUKIIYHUI 4Yac TMOE€JHYBaBCS 13 JIHIAHUM,
MOCTYNAJIHUM 4acoM. Y KHUTANCBKIM KyJbTypl CHIPUMHATTSA 4acy TaKOXK IMOEAHYE B
co01 JIiHIMHE 1 MUKJIIYHE HaYalia, ToB's13aH1 3 MiOJIOTTYHMMH 1 3aCHOBAaHUMH Ha HHUX
¢d110cohChbKUMHU YSABIEHHIMH PO po3ropTaHHs OyTTs B popmi cripani. L1 ysBneHHs
npoananizyBaB JI. IlpucsokHiok: «Y CBOEMY CHOHTaHHOMY 3pOCTaHHI KOCMOC
Tu(EepEeHIIIOEThCS 32 M'STIPHUM TPUHIIMIIOM HE TUIBKK IO TOPU30HTATI, ajie 1 10
BEPTHUKAJI1 Ha IT'SITh PiBHIB» [21]. OTXKE, KOCMOC y CBOEMY PO3BUTKY (POPMYE CIIPATbHY
CTPYKTYDY.

VABIIEHHS PO B3aEMHE Ta TOCHIJIOBHE TMEPETBOPEHHS NEPIIOEIEMEHTIB
(OCHOBHHX CTaHIB) — II¢ HE MPOCTO AaBHS aOcTpakTHa (isocodisi, OCKITLKH BOHH
0e3rmocepeIHbO BIUIMBAIOTh HAa PI3HI TOBCSAKICHHI TpakTuku. Hampuknam, y
KUTANChKUX OOMOBHX 1 O3I0pPOBYMX MHCTEITBAX KOXEH €JIEMEHT TMOB'A3aHUN 13
KOHKPETHUMHM THUIIAMHU Y/apiB, 3aXUCTIB Ta IHIIMUMH pyXaMu. ToMy MUTbHOHU JIOACH,
AK1 3alMar0ThCA IUMH MUCTELITBAMHU, IIOJHSI BUKOHYIOTH IE€BHI MOCIIIIOBHOCTI PyXiB,
a He Oyab-sKki iHII. I, 110 me OB BaXJIMBO B MOBCSAKIACHHOMY XUTTi, KOXKEH 13

€JIEMEHTIB aCOIIOETHCS 3 TIEBHUM CMAaKOM, a 3HAYUTh, YSABICHHS MPO IUKIIYHICTH
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B3a€MOJII1 €JIEMEHTIB HE MOXXYTh HE BIIOMBATHCS B pELENTaX KUTANCHKOI KyXHI 1
MpaBUJIax MOEAHAHHS CTPaB 3a cToyioM [21].

[[lomo nmiHiftHOTO Yacy Ciifl 3ayBa)KUTH, III0 B MOBHIH CBIJIOMOCTI areHCOM
IIOCTYHAIBHOTO PyXy BHCTYIIA€ Difi, a He came dac. MOro IOCTYHAIBHHH pyX
CIIpUHMAETHCS HE SIK OIT BIlepe, a sk 0€31MOBOPOTHUH BiXia Kyauch. BUXOAUTS, 110
MTOKOJIIHHS PyXaroThCsl B 4aci Bropy, 1o HeOa. Ti, XTo mounHaB 1iel pyx paHiiie, 3apas
3HAaXOJAThCA BrOpi, a Ti, XTO MPOJOBXKY€E MOro 3apa3, — BHHU3Y. | BOHM 3BepHEHI
o0nuyusaM 110 HeOa, 0 CBOIX MPEKiB. 3aKIHUYIOUU YPOK, MU YSIBHO TIOBEPTAEMOCS JI0
HOro moyaTky, OTJisf/Ialoyu HOTo BiJl HU3Y /10 BEPXY.

Takum 9rMHOM, CIIpaBa HE CTUIBKK B TOMY, IO €BPOIICHIIl CIPUIMAIOTh Yac SIK
THIAHUANA, @ KUTAlIl — K KpyroBuit [21]. ¥V KynbTypi 1 THX, 1 IHIIUX TOEIHYIOTHCA
o0pa3u JHIKHOTO pyXy BHOEpea 1 BIYHOTO MOBTOPEHHs. BIIMIHHOCTI MOJATalOTh y
HIoaHcax. OTke, 4ac 1 MPOCTIp ICHYIOTh y B3a€MOJii OJHE 3 OJHUM, BOHHM HIOU

KPOKYIOTb IIJI14-0O-TUTIY Ta CTBOPIOIOTH 3arajibHy KapTUHY OyTTS.

1.2. Yac Ta npocrip B JiHrBicTHLII

B xoxa1 po3BUTKY CycHiabCTBa 1 Hayku (hakTop yacy 1 mpoctopy HaOyBae Bce
OUTBIIIOrO 3HAYEHHS, 110 BUKIMKAE HE3MIHHUW 1HTEpPEC 10 BHUBYEHHS KaTeropiu
4acoMpOCTOPOBOCTI Yy BCIX 1i aClIEKTax.

PosrisiHemo kaTeropito yacy. Y HayIill JOCHIIKYIOThCS Pi3HI aCIIEKTU KaTeropii
gacy - (inocodcekuit, (izuunuii, O10JIOTIYHUN, ACTPOHOMIUYHMM, TE€OJIOTIYHUH,
COI[IJIbHHM, TICUXOJIOTTYHUN, M1(DOJIOTIYHUH, JTITEpaTypO3HABUUMA, JTIHTBICTUIHH.

TemmopanbHICTh  PO3TISAAIOTH SK  JIHTBICTHYHUN  aCleKT dacy, aje
BPaxOBYETbCA  BIAMIHHICTD MDK  (YHKIIOHAJIbHO-CEMAHTHUYHOIO  KaTETOPI€I0
TEMIOPAIBHOCTI 1 TpaMaTHYHOIO Kareropiero uacy. DyHKIIOHAIbHO-CEMaHTUYHA
KaTeropisi TEeMIOPAILHOCTI YTBOPIOETHCA 3a JIOTIOMOTOI0 MOBHHUX 3ac00iB, IO
HaJIEeXaTh JI0 PI3HUX PIBHIB MOBHU, a IPaMaTHUYHa KaTeropis 4acy HaJeKHUTh TUIbKHU 10

OJTHOTO MOBHOTO piBHA. DYHKIIOHAIBHO-CEMAHTUYHA KaTEropisi OXOIUIIOE OLIbIIl
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IUPOKUH MOBHUI IIPOCTIP, Y TOM Yac K rpaMaTHYHA KaTeropis BUKOHYE POJIb IIEHTPY,
abo sAmpa, (QYHKIIOHATHHO-CEMAHTUYHOI KaTeropii, HaWOLIBII CIIeIiasi30BaHO
B1JI00paXkarouy 3MICT JaHO1 (DYHKITIOHATILHO-CEMaHTHYHOI KaTeropii.

Y CceMaHTHYHOMY BIJHOIICHHI KaTeropis TEMIIOPAJbHOCTI B JIHTBICTHIIL
PO3IIISIA€THCA Y BY3bKOMY 1 IIMPOKOMY 3HAU€HHI. Y BY3bKOMY 3HAaY€HHI 3a3HauyeHa
KaTeropis BKIIOYAe B ce0€ TPU aCNEeKTH: «OJHOYACHICTh (TEIEpIlIHE) — MepeTyBaHHS
(MuHYNE) — MPOXOHKeHHS (MaitoyTHE)» [14]. ¥V mmpokoMy 3HaY€HHI TEMIOPAIbHICTD
BKJTFOYA€E B ce0€ TaKOXK KaTeropiro TAKCUCY 1 4YaCOBOI JIOKAJII30BAHOCTI.

«TeMnopanbHICTh — 1I€ CEMAaHTHYHA KaTeropis, 10 BiA0Opa)xae CIPUUHATTS 1
OCMHUCJICHHS JIIOJUHOIO 4Yacy IIO3HauyBaHUX CHUTyallld Ta iX €JeMEHTIB MO
BIJIHOIIIEHHIO O MOMEHTY MOBJICHHSI MOBIIS UM 1HIIIOT TOUKH BIIUTIKY» [14].

VY po3yMiHHI 1 COPUIHATTI KaTeropii yacy HOCISIMU pI3HUX MOB, SIK 1 B CaMOMY
croco0l MHUCIIEHHSI MPEACTaBHUKIB PI3HUX KYJIbTYp, HasiBHI MeBH1 BiiMiHHOCTI. L1
BIIMIHHOCTI BHUSIBJISIFOTBCA B (pisocOdii Ta MCUXOJNOTIi 1, BIAOOpaKar0ulCh Y MOBHUX
OJIMHULISIX, (PIKCYIOThCSI B MEBHIA KApTUHI CBITY. TakMM YHMHOM, MOBHa crienudika
BiIOOpaX€HHsI KarTeropli 4Yacy BHU3HAUA€ThCA, TEpII 3a BCE, OCOOJIMBOCTIMU
HAI[IOHAJIEHOT KYJBTYPH.

B xynbryposorii yac po3risgaeTbes sk (Gopma CTaBICHHS JIOJWHU JI0 CBITY.
«Yac 3aiimae 4ipHE MICIIE B “MOJIEINI CBITY, KA XapaKTepU3ye Ty UM 1HITY KyJIbTYpY,
pa3oM 13 TaKUMU KOMIIOHEHTaMU I[i€l MOJIeN, sIK MPOCTip, MPUYMHA, 3MiHA, YHUCIIO,
BIJTHOIICHHS YYTTE€BOTO 1 HAAYYTTEBOTO CBITY, BIJIHOIIEHHS 1HJMBIAYaJdbHOTO 0
3arajJbHOTO 1 YaCTHUHM J0 LIJIOro. ¥ CYKYIHOCTI Il KaTeropii npeAcTaBisitloTh COO00
“CITKy KOOpAMHAT”, 3a JOMOMOIOI0 SIKUX JIIOJAM, 10 HAaJIEXaTh IO NaHOI KyJIbTYpH,
CIPHUIMAIOTH CBIT 1 Oy yIOTh oro o6pasy [17]. [lonbchkuii 1 aBCTpaTiiCHKU JIIHTBICT
A. BexOunpbka BKa3ye, II0 4Yac € OJHIEI 3 CEMaHTHMYHHMX YHiBepcaaiii MOBH,
BJIACTUBOIO KOKHOMY BUCJIOBJIIOBAHHIO Y BCIX MPUPOAHUX MOBax [12].

VY kareropii yacy OIpUHHATO PO3AUIATH pealbHUN Yac, KOHIENTYyalbHUN Yac 1

MOBHHMI1 yac. CriBBITHECEHICTh IIUX BU/IIB YacCy TICHO MOB'sI3aHA 3 TAKUMH MOHATTIMHU
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KyJbTYpOJOTii Ta JIIHTBICTUKHU, SIK KapTHHA CBITY, KOHIENTyalbHA MOJEIb CBITY 1
MOBHA MOJICJTb CBITY.

Himenpkuit ¢imocod M. Xaiimerrep npu aHajizl MOHATTS «KapTHHA CBITY»
3BEPHYB yBary Ha 3MICT CKJIQJOBUX HOTO KOMITOHEHTIB - «KapTHHA» 1 «CBIT». 3 H0r0
TOYKH 30PY, «CBIT BUCTYIA€E TYT SIK MO3HAYEHHA CYIIOro B IijloMy. ... KapTuna cBity,
3a CBOEIO CYTTIO 3pO3yMUIa, O3HAaYa€, TAKUM YMHOM, HE KapTHHY, sIKa 300paxye CBIT,
a CBIT, 3p03yMiTuil B ceHcl Takoi kapTuHu» [52]. T.B. LluBbsH, NIHTBICT 1 IEpeKIaaay,
daxiBerb 3 MOB 0AJIKAHCHKOT'O MOBHOT'O COO3Y, TOBOPUTH MPO OCOOJUBY CHElU(iKy
OaJIKaHCHKOI MOJIENI CBITY 1 TPAKTY€E L€ MOHSTTS TPAHUYHO MPOCTO: KapTHUHA CBITY —
11e «pe3yybTaT nepepoOKu iHdOpMaIIil PO cepeoBUILe 1 TI0IUHY» [53].

VY cyyacHOMY MOBO3HABCTBI ICHYIOTHh DPi3HI HAmpsIMKM y BHUBUYEHHI KapTUHU
CBITY: OIUC B PaMKax KyJbTypOJOTIYHOTO MiJXO0y 10 MOBHOI'O Marepiaiy, a TaKOX
JOCIIIKEHHSI MOBHUX OJIMHUIIb K HAYKOBHUX 1 HAIBHUX 1HTEPIIPETAIlil peaii.

BusHaueHHs IeKCeMHU «9acy» B TIIyMauHOMY 1 JIHTBICTHYHOMY CIIOBHUKY MOKE
CHPUATH OUTBLI TIIMOOKOMY PO3YMIHHIO JESKHX OCOOJIMBOCTEHN KaTeropii 4acy B MOBI.
«Yac» BU3HAYAETHCS SK:

«1) ¥V ¢inocodii: onHa 3 OCHOBHUX 00'€KTUBHHX (DOpM (TIOpST 3 MPOCTOPOM)
ICHyBaHHSI HECKIHUEHHO 3MIHHOI MaTepii, 2) TpPUBAJICTh, MPOJOBXKYBaHICTh YOTO-
HEOY/b, SIKa BUMIPIOETHCS CEKyHAaMH, XBUJIMHAMU, TOJIMHAMU.; 3) MIPOMIKOK TI€i 4n
1HIIO1 TPUBAJIOCTI, B AIKOMY B110YBa€ThCS 10-HEOY 1b, TOCII0BHA 3M1HA TOJUH, JIHIB,
POKiB; 4) IEBHUI MOMEHT, B IKUH BiI0yBaeThCs MI0-HEOY1b; 5) TEPio/I, ernoxa; 6) mopa
ITHS1, POKY, 7) BIJIMOBiAHA, 3py4YHa MOpa, COPUSTIUBUI MOMEHT; 8) T€ XK, 10 JTO3BLILIS;
9) y rpamarumi: ¢gopma miecioBa, MO BIAHOCHUTH Ait0 ab0 CTaH 10 MHHYJIOTO,
TENEePIHKOro a00 MaitoyTHBROTOY [41].

VY CIOBHUKY JIHTBICTUYHUX TEPMIHIB «4ac» TIYMAayUThCA SIK «MOpP(oJoriyHa
CIIOBO3MIHHA KaTeropis JI€cioBa, IO BigoOpakae B MPOTUCTABJICHHI (popM
TENEepilIHbOr0, MUHYJIOrO0 1 MaWOyTHHOIO 4Yacy BIJIHOIIEHHS Jii O MOMEHTY ii

3niicHeHHs. TenepimHid yac BKa3zye Ha OJHOYACHICTH JIii 3 MOMEHTOM MOBJICHHS



16
(TOYKOIO BIAIIKY YacOBUX BiHOCHH). DopMa MUHYIOTO Yacy BKa3ye Ha MepeayBaHHs

MOMEHTY MOBH, MaiOyTHi# 4ac — Ha MIPOXOHKEHHA 3a HUM» [22].

TakuMm YMHOM, KaTeropis 4acy BU3HAYAE€ThCS SIK JI€CIIBHA KaTeropis, IO
B1I0Opaka€e BITHOMICHHS i 10 Yacy Horo 37aiiCHEHHS. 3aJIeKHO BiJ] TOUKHA BIIIIKY
BUJIUIAIOTHCS IBA TUITK Yacy: MEPIINi - aOCOTIOTHUH 1 APYTUH - BITHOCHUM [22].

JlocnipkeHHs KaTeropii yacy Ma€ JJaBHIO 1CTOPIIO, SIKY MOKHA PO3/IJIUTH Ha TPU
Benuki repioan: 1) mo 19-ro cromitrs; 2) 19 cromitrs; 3) 3 20 CTOMITTS O TENEPINTHINA
gac.

Himeupkuii Buenuit I'.B. Jlygoned 1 Buenuit B.€. AnonypoB nepmmmu
3aMpONOHYBAJIM TPU BUIU TUMUYACOBUX (POPM: CHOTOIHIIIHIN, MUHYJIUNA 1 MallOyTHIN
yac. JlocmipkeHHs KaTeropii 4acy B MOB1 OyJI0 TICHO IMOB'sA3aHe 3 (hOpMaMH 1€CIIB.

B kinmi 18-ro croniTTs 1 Ha moyatky 19 cronitts BueHi M. Cmotpunibkuii, B.I1.
CeiTen Big3HAYamW, MO YacoBl (OPMH JIECHIB XapaKTEPHU3YIOTHCS BEIUKUM
pi3HOMaHITTSM. «Lli HayKoBII po3rignanud yac sK CyO'€eKTHBHY KaTeropiro B
CBIJIOMOCTI JIFOJIMHH, 1 HA TPYHT1 TAKOTO Cy0'€KTUBHO-TICUXOJIOTTYHOT'O YSIBJICHHS PO
gacoBl (opMH CKJajacs BijoMa CXeMa TPbOX 4YaciB JIECIOBA — TEMEPIIIHBOTO,
MUHYJIOro 1 MailoyTHeoro. Ilpu oMy He Opanucs 10 BpaxyBaHHS Hi BIJIMIHHOCTI
rpaMaTUYHUX BiOOpaXK€Hb KOXKHOTO 3 IMX TPHOX YaciB, HI CHUHTAKCHUYHI (YHKI
dbopm vacy. JIuie 3HaUeHHS 3aKIHUEHOCTI, PE3yJIbTATUBHOCT1, TPAHUYHOCTI, BIIACTUBE
¢opMaM JTOKOHAHOTO BUIY, MOPYIIYE Mapajeni3M TPbOX YaciB B paMKax KOXKHOTO
BUY. Y 3B'I3KY 3 UM CKJIAJJa€ThCs TIEPEKOHAHHS PO T€, IO Yac JIIECIOBA € JOCUTH
MICUXOJIOTIYHUM 1 Cy0'€KTMBHUM, HE LIJIKOM “TpaMaTHKaIi30BaHUM’ 1 BU3HAYAETHCA
OLTBIIIOI0 MIPOIO TICUXOJIOTIYHO, HIJK TpaMaTHIHO» [24].

MoBHa kaTeropist 4acy sBjsie COOOIO CKJIaJHE JIHTBICTUUHE SIBUILE, SKE
BKJIIOYae B cebe (opmanbHi MOBHI 3acoOM PI3HUX pIBHIB MOBHOI CHCTEMH:
MOP(QOJIOTIYHUN, JIEKCUKO-(Dpa3eoqOriyHUN, CHUHTAKCUYHUN, KOHTEKCTYaJIbHHUH 1
HaBiTh (POHETUYHM piBeHb. [IpoTe, HaOUIbIII BUBUEHHUM 1 MOIITUPEHUM IT1IX0I0M 0
BHUBUYEHHSI MOBHO1 KaTeropii 4yacy 00MexyroTh MOP(}OIOTIYHUM PIBHEM: B OCHOBHOMY,

niecTiBHUMU (popMaMu, sIK1 TIEpeIat0Th YacOB1 3HaUCHHS. BUBUEHHS KaTeropii 4acy Ha
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OB BUCOKUX PIBHSX (HA PiBHI BHCIOBIIOBaHb 1 TEKCTY) MOB'SI3YIOTh 3 MOHATTSIM
TEMITOPAIBHOCTI, TpecTaBlieHnM y podotax, M. H. 3akamyninoi, I'.€. Manurina ta
THIIHX.

Kareropist gacy € QpyHKIIIOHATPHO-CEMaHTUYHE TI0JIE, SIKEe BKIIIOUA€E B cebe Taki
CEMaHTUYHI KaTeropii, SK TEMIOPalIbHICTh, TaKCHC, AaCHEeKTyaJbHICTh, 4YacOBa
JIOKaJII30BaHICTh 1 YaCOBUM MOPSAJOK. TeMIOpalIbHICTh BigoOpa)kae «CHPUNUHATTS 1
OCMUCJICHHSI JIFOJIMHOIO Yacy MO3HAYEHUX CUTYaIlli Ta X eIEMEHTIB MO BiIHOIICHHIO
JI0 MOMEHTY MOBJIEHHS MOBIIS» [10]. « ACTIEKTyalbHICTh PO3YMIETHCS K CEMaHTHUYHA
KaTeropiajibHa 03HaKa XapakTepy NPOTIKaHHS Ta po3noauty aii y yaci» [10].

[ToHSTTS «acmeKTyalabHICTh» OUTBII TICHO MOB'SI3aHE 3 BHYTPIIIHIM YacoM i i
4acTo MOB's3aHE 3 BHUJAAMU Ji€cioBa. SIKIIO acHeKTyaldbHICTb PO3YMIETHCS SIK
BHYTPIIIHII Yac Ali, TO TEMIOPAIBHICTh € 30BHIIIHIM YaCOM 13 SIBHOIO JIEUKTHYHOIO
XapaKTEPUCTUKOIO. TeMIOPAIbHICTh OXOIUIIOE TPYIy TpaMaTUYHHUX, JIGKCUYHHX, a
TaKoXX KOMOIHOBaHMX 3aco0iB. TeMmopaibHICTh HalyacTilie BiOOpaxaeTbcs 3a
JOTIOMOT' OO0 YaCOBUX (POPM.

Takcuc TPaKTYEThCS K «4aCOBE BITHOIICHHS MK JIsIMH B pamMKax I[IJIICHOTO
Mepiofly 4Yacy, IO OXOIUTIOE 3HAYEHHS BCIX KOMIIOHEHTIB BIJOOpAKEHUX Y
BUCJIOBJTIOBaHHI TOJINPEAUKATUBHUX KOMIUIEKCiBY» [10]. Po3pi3HsIOTh 3aiexHuil 1
HE3aJIC)KHUU TAKCUC.

YacoBa J10KaI130BaHICTb — 11€ €IHICTh MPOTHUCTABICHUX OJIUH OJJHOMY 3HAUECHbD:
3HAUYCHHS JIOKAJII30BAaHOCTI  Bi0OOpa)ka€  OJAHOMIPHICTh, ACHUMETPUYHICTH 1
HE3BOPOTHICTH Yacy.

YacoBuii MOpsIIOK TPAKTYETHCS «SIK BiIOOpaXkeHe y BUCIOBIIIOBAHHI 1 IITICHOMY
TEeKCTI MOBHE YSABJIEHHS ‘4yacy B MOJisAX~’, TOOTO YSBIEHHS 4YacoBOi BICI, IIO
peTpe3eHTYEThCS TOISIMH, MPOolleCaMu, CTaHaMH, MO3HAYEHHSIMU MOMEHTIB 4acy 1
iaTepBaniay [10].

CtpykTypa 4acoBOTrO MOPSJKY B TEKCTI CKJIQJAE€ThCS 3 PI3HUX KOMOIHAIlIN
JUHAMIYHOCTI 1 ctatuyHOCTl. Lli ceMaHTH4H1 KaTeropii yacy BiOOpakaroTh pi3HI

CTOPOHM KaTeropii 4acy B il MOBHOMY Mp€/ICTABIICHHI.
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[TpocTopoBo-yacoBUil KOHTHHYYM JIITEPaTYpHOTO TBOPY € XYI0XKHBO

TpaHC(HOPMOBAHUM 1 TIEPETBOPEHUM 3aJICKHO BiJl TBOPUOTO CBITOTIISY MTUCHMEHHHUKA,
HOTO 1HIUBITYyAIBHOTO OCMHUCIICHHS peaJIbHOI JIMCHOCTI, @ TaKOX BiJ JIITEPATypHUX
TpaJauLii €NOXHU peaTbHUM IMPOCTOPOBO-YACOBUM KOHTUHYYMOM.

[IpocTopoBO-4yacoBUil KOHTUHYYM XYIO0KHBOI'O TBOPY CTAHOBUTH Kapkac JiH,
¢daKTiB 1 ABHUIII, 110 OMUCYIOTHCS B HHOMY 1 € HEOOX1THOIO YMOBOIO MOT0 MOBHOI Ta
XYI0KHBOI ILTICHOCTI.

[mro3opHuii  CBIT JIiTEpaTypHOrO TBOPY MIAMOPSAJIKOBYETHCS YACOBUM 1
MIPOCTOPOBHM 3aKOHOMIPDHOCTSIM TaK caMoO, SK 1 peajJbHa OIMCHICTh, ane Yy
cnenudiuHuX BUsBaX. HallBaXIuBIIIOO € CYy0'€KTUBHICTh Y CTBOPEHHI XY0KHBOTO
IPOCTOPOBO-YACOBOTO KOHTUHYYMY.

YacoBuil KOHTHHYYM XYIOXKHBOTO TBOPY peaii3yeTbCs 3aBASKH B3a€MOIIT
IIIJIOTO psAly MOBHHUX 3aco0iB, cepell SKMX 4YlJbHE MICIE 3aiiMaloTh THUMYacoBI
MOKaKYMKH Ta BUA0YACOB1 (DOPMU AIECIIB, IO CTAHOBJIATH €KCIUTILUTHI 3aCO0U MOTO
BUPAQXEHHS, Ta 3aco0lB IMIUIIUMTHOTO BUPAXXEHHS YacOBOTO KOHTHUHYYMY,
MPENCTABICHUX Y BUIJISAI PI3HUX (OPM KOHTEKCTHO-BapiaTMBHOTO YJICHYBAaHHS
OMMHCY, J1aJI0ry, JUCTAHTHOTO OIHUCY MPOLIECY PYXY, 3MIHU MIPOCTOPOBHUX MMAPAMETPIB
Ta HEBCTAaHOBJICHUX OJIMHUIIb Yacy [21].

BinuyTTs yacy, mpoTArom sSIKOro 4yuTaud pa3oM 13 MepcoHaXaMH MepecyBaeTbCs
y MNPOCTOPOBOMY KOHTHHYYMI TBOPY, CTBOPIOETHCSI HE 3 JIOMOMOIOI0 KIUJIBKICHOTO
BUPAXEHHS BiJIpi3Ka MPOWMJIEHOTO NUIBIXY YH Yacy, BUTPAYEHOTO i IbOTO
nepecyBaHHs, a MOOIYHO — Yepe3 O3HAHOMIIEHHS YMTaya 3 MeBHO 1H(OopMaIi€ro, 1o
pO3IINPIOE HOTO ysBIEHHS Mpo TepoiB. Koresis BiApi3KiB OMOBiMi, MOB'S3aHOI 3
NepecyBaHHSAM TepoiB, 3AIMCHIOETHCS 3aBIASKH  BIJHOBIECHHIO IPOCTOPOBHUX
napaMeTpiB, MI0 MOBEPTAOTh YMWTada JO iXHBOTO PO3TAllyBaHHA, 1 OJHOYACHO
CIIYKUTh 3aCO00M BIJTHOBJICHHS TUMYACOBOTO KOHTUHYYMY [18].

31aTHICTP YacOBOTO KOHTHHYYMY BHUPQKATHUCS dYepe3 3MiHYy MPOCTOPOBUX
napaMeTpiB BHUILTUBAE i3 TBEPKEHHS MPO HEPO3PHUBHHM 3B'S30K 4Yacy Ta MPOCTOPY

peanbHOi IWCHOCTI, 0 MOJACIIOETHCS Y JITEPATYPHOMY TBOPi. 3MiHA MPOCTOPOBUX
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napaMmeTpiB, IO CBIAYUTH MPO Mepedir MEeBHOTO YaCOBOTO 1HTEpPBay, MOB'A3YIOTh SIK

13 mepeMilieHHsIM 00'€KTa B IPOCTOP1, TaK 1 3 PI3HUMH 3MiHAMH, 10 BiJOYBaIOTHCA 3
1M 00'extom [23].

OTxe, Kareropis 4acy CTaHOBUTH (DYHKIIOHAJIbHO-CEMAHTUYHE TOJE, SKE
BKJIIOYa€e B ce0e KUIbKa CEMaHTUYHUX KaTeropiil: TeMIOpaidbHICTh, TAaKCHC,
aCNEeKTyalbHICTh, YacOBY JIOKAJU30BAHICTb, 4YacoBMM mopsaok. LI cemaHTHuHI
KaTeropii € B3a€MOIIOB'I3aHUMHU Ta B3a€EMO3AJICKHUMU.

[lepeitnemo 110 pO3TIsiAy MOPOCTOPOBOTO KOMIOHEHTy. Ilpu  posrisiai
0COOJIMBOCTEM MPOCTOPOBOIO KOHTUHYYMY XYJOXHIX TBOPIB, II0 € OCHOBOK IS
JoKaii3aiii B HUX repoiB, OyJI0 BUIIJICHO YOTUPH OCHOBHI MIAXOAM aBTOPIB 10 MOTO
MO/JICTIOBAHHSI.

O0'eMHO-CTaTUYHUIT  MPOCTOPOBUN  KOHTUHYYM  CTBOPIOETHCS  3aBISKH
JOKJIaTHOMY OIUCY OOCTaHOBKHM 3@ JOMOMOIOI0 YaCTUH MOBH, IO BHUKOHYIOTH
JOKaI3yBaJdbHy (YHKI[IO, 1 CIYXUTh JJIsI CTBOPEHHS YITKOrO, JOCTOBIPHOTO
B1I00pa’KE€HHS MPOCTOPOBOTO KOHTHHYYMY pEaJIbHOI IACHOCTI. CTBOPEHHS JaHOIO
BUJy KOHTUHYYMY MOXE BIJIITOBIJATH YaCOBOMY JTMCKOHTHHYYMY a00 € OJHUM i3
Croco01B IMILTIIIUTHOTO BUPAKEHHS TIEPeOiIry vacy.

O06'eMHO-TUHAMIYHUN TMPOCTOPOBUN KOHTHHYYM BHHHKA€ B PE3yJbTaTi
CYKYMHOCTI i, 10 3A1ACHIOIOTHCA MEPCOHAKAMU Ta BUKOHYIOTH JIOKAI3yBaJIbHY
¢yskuiro. IcHyBaHHS HOro OOYMOBIIOETHCS PI3HHUMHM NEPEMIMICHHSIMU Te€pOiB Y
IPOCTOpi, iX BUMHKAMH, B3a€EMOJII€I0, IO BEAYTh JO0 TOSBU Ta 3MIHH PI3HHX
MPOCTOPOBUX MApPaMETPIB, CYKYMHICTh SIKUX A€ YATAYEBI YSBIEHHS PO MPOCTIP, IO
MOCTYTIOBO BIATBOPIOETHCS [11].

[TyHKTHpHUN TPOCTOPOBUN KOHTUHYYM 3BOAUTHCS 0 YTBOPEHHS IIEBHOTO Tija,
Ha SIKOMY pPO3BUBalOThCA Mojii. IIpu HOro CTBOpEHHI aBTOp MPOCTO KOHCTATYE
HasBHICTh TEBHOI TOYKM YU TOYOK MPOCTOPOBOTO KOHTUHYYMY, JI€ 3HAXOAATHCA

NepPCOHaXI1, HE HAJAI0UU KOJHUX BIIOMOCTEHN PO XapaKTep MPOCTOpY.
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[Ipu  Heo3HaueHOMY MPOCTOPOBOMY  KOHTHHYyMi  ONHCYBaHI  MOJil

M030aBIISIOTHCS KOHKPETHOIT IPOCTOPOBOT BITHECEHOCTI, MICIIE i1 HE 00YMOBITIOETHCH,
1 yuTad JIOBro nepedyBae y HEBIJIaHHI MO0 MPOCTOPOBOI opraxizariii [2].

TakuM YHMHOM, MPOCTOPOBO-YACOBHI KOHTHHYYM € HEBIJ'€MHOIO YaCTHHOIO
OyTTs. BiH Mae Taki BIACTHBOCTI: pyX, HEPO3PUBHUM 3B'I30K Yacy 1 MIPOCTOPY,
CIIPSIMOBAHICTb B OJIMH 01K, HE3BOPOTHICTh 1 O€3MIEPEPBHICTb.

[TpocTip MOXXe OXOIUTIOBATH psAJ KpaiH, a MOKe i OOMEXHUTUCS OJIHIEIO JIHIIE
KiMHaTo0. BiH Moke OyTu peanbHUM (JIITONMHMCH, pPOMaH), a MOXe OyTH YSBHUM
(ka3zka) [21]. Ane, Tak 4M 1HaKIE, BIH HEBILILHUM BiJ] (haOyiu 1 CIOKETY TBOPY.

KoxeH mUChMEHHUK IHTEpPIpPETye IMPOCTIp MO-CBOEMY, HaJalO4ul HOMY
YVHIKQJIbHUX XapaKTEePUCTHK, SKI BiI0Opa)kaloThb HOTO CBITOTJSAA. Y pe3yJbTari
CTBOPEHHI HUM XYJIOKHIH MPOCTIP € HEMOBTOPHUM 1 BHUPIZHAETHCA CEpEJ 1HIIUX.
3B'SI30K 3MICTY BHCIIOBJIIOBAaHHS 3 IIPOCTOPOM 3aJaHUIl YK€ CaMOI0 MOBHOIO
KaTeropi€lo TMPEANKATHBHOCTI, IO € OCHOBHOIO XapaKTEPUCTUKOIO PEUYCHHS SIK
KOMYHIKaTUBHOT MOBHOI OJ[MHHUIII.

OckiJIbKU caMi sIBUIIIA HABKOJUIIIHHOTO CBITY ICHYIOTH B TPOCTOpPi, MOBHA
(dopMa BUpaKEHHs] HE MOXE HEe B1AOOpakaTu oro (yHAaMEHTAIbHOI BIACTHBOCTI.
Kopucrtytouncs MOBOIO, HE MOXHa CQOPMYBATHU BUCIIOBIIFOBAHHSI, BUCJIOBIIEHHS CBOET
94acoBOi CHIBBIAHECEHOCTI i 3MICTy 3 MOMEHTOM MOBJICHHS, KI OXapaKTepU3yBaJIH
HOTO K Take, M0 30iraeThCs 3 HUM, TIOTIEPEIHE HOMY YU T€, 1110 MOXKE MOCIiTyBaTH 3a
HuM [20].

TakuMm 4YMHOM, y KOXKHOMY TBOPI1 4Yac 1 MPOCTip B3a€EMOIIOB s3aH1, YTBOPIOIOYHU
enuHe wine. g B3aemopis XyAOXKHBOIO Yacy Ta MPOCTOPY CTAaHOBHUTH OJAHY 3
KIIIOYOBUX CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHUX KaTeropid, MmO OO’€IHye eJIeMEHTH W
MIKPOCTPYKTYPH XYAO0KHBOI'O TEKCTY B LIJTICHY i 0araTOBUMIPHY CUCTEMY.

Kareropii yacy 1 mpocTtopy € OJHHMM 13 3aCc00iB pO3TOPTAaHHS CIOKETHOTO
OMoOBiaHHS. XYAOXKHIA NPOCTIp BKJIOYaE B cebe pi3HI oOpasu, Gopmu 1 BUIU
IPOCTOPY, 5K CHIBBIAHOCATHCS M1 COOOIO 1 CTBOPIOIOTH IUTICHY Bi3yaJlbHO-UYTTEBY

kaptuHy. OCHOBHI XapakTEPUCTHKHU BUIIB OPOCTOPY: 1) «BEPTHUKAJIBHI HPOCTOPHU
Yy y
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OXOILTIOIOTh 00pa3u BEPXHHOTO piBHA (HE00, ropu, Jax OyAMHKY), CEPETHBOTO PIBHS

(3emsis, Mope) 1 HIDKHBOTO piBHA (MOpPCbKE [1HO, sip, OOpHB, migBai); 2)
['opusoHTanbHUN MPOCTIP OXOIUTIOE MPOTSKHICTh Y YOTHUPHOX HAMNPSIMKAX CBITY
(miBHIY, MIBACHB, 3aXiJ, CXiJ) a00 YOTUPHU MPOCTOPOBI OPIEHTHUPHU BiTHOCHO MOBIIS
(npaBopyu, JIBOpYyY, MoOIepeAy, Mo3aay); 3) 3O0BHIIIHI W BIIAKPUTI MHPOCTOPU
XapaKTepU3yIThCS BIJICYTHICTIO YITKUX 1 BABHAYCHUX MEX (I10Jie, MOpe, mycTens); 4)
BuyTpimiHi i 3aKpuUTi TPOCTOPU MAIOTh CTPOTO BU3HAYEHI M MOCTIHHI MeXi1 (OyIUHOK,
cKkpuHs, mada, KopobOka; 5) AMHAMIYHI MPOCTOPU € PYXJIUBHUMH, 3MIHIOBAHUMH
(mopora, piuka, ¢oHTaH, BOAOCHAA, cMepY); 6) CTAaTHUYHI MPOCTOPU 3AIUIIAIOTHCS
HEPYXOMHUMH Y CBOEMY MOYATKOBOMY cTaHi (ropu, crern); 7) ['eorpadiuni nmpocropu
OXOIUTIOIOTH PI3HOMAaHITHI JIaHImadTH, peabedu MICIIEBOCT1, MPUPOJIHI W KIIIMAaTHYHI
30HM (CTem, ropu, Mope, Jic, mycTelsi, 00JI0T0); §) MPOCTIp HMBLIIZAIT BKIHOYAE
CTBOPEHI JIIOAMHOIO (OpMHU B pe3yJibTaTi €BOJIOIIT (IIPOCTOPH JAepKaB, MICT, CiJ,
XYTOPiB; apXITEKTypHI aHcamMOui); 9) Makpo- 1 MIKpOIPOCTOPHU BIAPIZHSIOTHCS 3a
BEJIMYUHOI, 00’ €MOM 1 JIOBKUHOIO (MaKpOMPOCTOPH: CTEI, MICTO, BYJIHUIIS, KIMHATA,
MIKpOIIPOCTOPH: CKPUHBKA, 3€pHS, yalledyka KBITKH, JUCTOYOK); 10) po3pi3HSIOTH
TAaKOX >KUTTENOAIOHI, ysABHI 1 ¢aHTacTUyHl mpoctopu. Ilepmi maroTh aHanoru B
TIHACHOCTI, Jpyri BUHUKAIOTH B MpIsX, CIIOrajiax, TPETI CTBOpeHi (aHTa3i€er0
KOHKPETHOTO aBTOpa (HayKOBO-(haHTAaCTU4HI TBOPH)» [19].

BigmroBxyrounck BiJl TE€3UW NPO Te€, IO aBTOP CTBOPIOE TMEBHY MOJEIb
XYJI0)KHBOTO TIPOCTOPY, BIIOMPAIOYH €JIEMEHTH JINCHOCTI Ta OPTaHi130BYIOUH 1X 3T1THO
3 0COOIMBOCTSIMU KaHPY 1 CTUIIIO, CY4acH] JITepaTypO3HaBLI BUIIIMIN 1 OMUCAIH TaKl
KAHPOTBIPHI MOJIEIl XYAOKHBOTO MPOCTOPY: ICTOpUYHA, MidoJIOTiuHa, Ka3KOBa,
nmoOyToBa, (haHTacTUYHA, KOCMIYHA Ta T. 1. [22]. ¥ Toii ke yac Hamu OyJI0 MOMIYEHO,
110 JIesIKi IPOCTOPOBI MOJIEJI HE MAKOTh YITKO1 3aKPIMJICHOCTI 32 KOHKPETHUM >KaHPOM
abo cTuieM (Hampukiiaz, reorpadiaamii, MPUPOTHUHN, COLIATBHUAN MTPOCTIp 1 1H.).

YacoBa JIOKaI30BaHICTh «BUABISE OJHOBUMIPHICTh, ACHUMETPUYHICTH Ta
HE3BOPOTHICTh Yacy: MOBa M€ Mpo BiIOOpaXKEHHSI Y MOBHIM CEMaHTHUILI KOHKPETHOTO

MICISl PO3TAILlyBaHHs MPOIECIB 1 MOIN y JIHIHHOMY 1 HE3BOPOTHOMY MOTOIIl Yacy»
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[10]. ¥V Hemokami30BaHOCTI, HaBMAKW, 3HAXOJATh BiOOpPaXEHHS pI3HI MEpioAWYHI,

MOBTOPIOBaHI1, y3arajibHeHi MPOIIECH 1 SBUIIIA.

1.3. ®pa3zeoJioris Ta ppazeoceMaHTHUHE MOJIE

®dpazeoceMaHTUYHE MOJIE TEMIIOPATILHOCTI Ma€ HU3KY BIACTUBOCTEH, 3arajbHUX
I IEKCUKO-CEMaHTUYHOTO 1 (Ppa3zeoceMaHTUYHOTO TOJISI: PO3MIIIEHICTh Y POCTOPI,
aTpakKilis, B3a€EMOBU3HAUYCHICTb E€JIEMEHTIB, HASBHICTh CTPYKTYpU 3a MPUHIIMIIOM
uentp-nepudepis. Ognak ¢dpazeoceMaHTUUYHE MOJE Ma€ 1 BjlacHy cHeuudiky B
MOPIBHSHHI 3 IEKCUKO-CEMAaHTHUYHUM I10JIEM:

a) «3a XapaKTepoM BiIOOpaKeHHsI A1MCHOCTI, SIKU MOJISTa€e B TOMY, 110 YacOBI
dbpazeosoriuHl  OJMHUII BIAPI3HAIOTHCS 1HTEHCHUBHICTIO 3HAY€HHS, OCOOJIMBOIO
¢dpa3eosioriyHo0  aOCTPAaKINEID, CUTHAMI3YIOTh MPO CYO'€KTUBHHMM  XapakTep
B1100pa’KE€HHS YaCOBUX BIAHOCHH J1HCHOCTI;

0) cneuudiuyHi MapaJUrMaTUYHI 1 CHUHTarMaTU4HI BIJIHOCUHM  MIX
(G pa3eosorYHUMH OJUHUIIIMU (HASBHICTH ()pa3eosIOri4HOI CepiiHOCTI);

B) ¢pa3zeoceMaHTUIHE I0JIe HE MA€ BIACTUBOCTI PO3TOPTAHHSA Y 3B'S3HHUI TEKCT
(1 bOro OJTHKUX (Ppa3 HEOCTATHBO);

') CTPYKTypHa oprasizaiist ¢ppa3zeoceMaHTUIHOTO TOJIS BIAPIZHAETHCS TUM, 1110
BOHO HE Ma€ alCOJIIOTHOTO IIEHTPY, BIJOOPAKEHOrO0 OJHIEI (PPa3eoJOTr1uHOI0
OJIMHHUIICIO (K B JIGKCUKO-CEMAaHTUYHOMY TOJI1 — “gac’). Mo)kHa TOBOPUTHU TIPO LIEHTP
dbpazeoceMaHTUYHOTO TOJIS JIUIIIE Ha PiBHI CeMHOTro aHamizy» [18, c. 38].

B3aemo3B's130k 1 B3aemofis (ppa3zeoCeMaHTUYHOTO 1 JEKCUKO-CEMaHTHYHOTO
MOJIsI Yacy BiOOpaXa€TbCs B TOMY, IO B OLIBINOCTI BHUMAJAKIB 1HTETPAaTUBHUMU
bpazeosOTIYHUMU OJVHUIAMH € JIEKCEMH 3 4YaCOBHM 3HAUYCHHSIM, CIIBBIJHOCHI 3
YaCOBHUMHU JIEKCEMaMH Yy BUIbHOMY B)XXKMBaHHI; HE TIJIbKU JIEKCEMH 31 3HAUEHHSM 4acy
NOCTAIOTh BUXIJTHUM MatepiaioM s Gpa3eosoriyHIuX OAUHUIb, a i ppa3zeMHl 3HAKU

B PsiJIl BUMIAJKIB JISKATh B OCHOBI YTBOPEHHS JIEKCEM.
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binpmricts ¢pazeonori3mis, 10 MO3HAYAIOThH MPOCTIP 1 Yac, MalOTh CTPYKTYPY,

jgKa BIAMOBIZA€ 3a 3HAYCHHA IUIMX peYeHb. BUIUIIIOTH [BI TPyNH TaKuX
dpazeosioriaMiB  — HOMIHAaTUBHI  ()pa3eojioOTiuHI  OJMHMII ¥ KOMYHIKaTHUBHI
¢dpazeonoriuni oguHuii. HominaTtuBHi (pa3zeosnoriyHi OAWHUII 1IEHTHYHI CJIOBY 1 €
1ioro 0Opa3HUMU 1 BUPA3HUMHU €KBiBaJCHTaMU. «3a CBOIM CKJIaJJOM BOHU CTAHOBIISATH
CIIOJIYYECHHSI CJIB 1 BUCTYNAIOTh SIK YACTUHA PEUCHHS y BUIJISI/II HOTO NMEBHUX YJICHIB:
y JIUCY cepeay — HIKOJIH, SIK CIIMCOM KHHYTH — OJIU3bKO, y cobauuii yac — mizHo» [10].
KomyHikaTuBHI OJWHHUII MOXYTh TepeAaBaTH IIiie TOBIIOMJICHHS 1 MOXKYTh
BXKHMBATUCS a00 caMOCTINHO, a00 SIK «OyIBEIbHUNA MaTepiam» JJisi OUIbII CKIaJHOTO
3a CTPYKTYPOIO PEUCHHS: YOpmu HA KYAaKu (HABKYIayKu) nioiuimaromes — Xmo-Heoyob
PAHO 8CMAE, SIK YCAKA HeYUCb Mo8uembCs — Ni3Ho, K Tpyoatino (Hazea piuku) Ha3ao
sepHemvcs — Hikoau 1 T.1. [10].

Cepen TemmopanbHUX (Hpa3eoyOriYHUX OJIMHUIIL HOMIHATUBHOIO THUITY
BUJIUISIFOTHCS TaKl HAMOUIBII XapaKTEPH1 JIEKCUKO-TPaMaTUYHI MOJIEIII:

1. «IIpuKMETHUK + IMEHHUKK: OY3K08I MOPO3U (Nepio0 8eCHAHO20 NOXOJ0OAHHS
nio wac y8imiHHA NepesadcHoi OLIbUWOCmi pOCiuH), XOJN0OHI 30pi (HAPOOHA HA38A
sepecHs abo nepioo paHkKo8020 NOXOJI00AHHA HANPUKIHYI ima — NOYAmKY OCEeHi),
2/IYNa NiGHIY, 8eyipHill npye, CuMi (cobaui, mpickyui) mMopo3u (nepioo XpeuwjeHcbKux
moposie) [10].

3 ceMaHTUYHOI TOYKH 30py IMEHHHK Ta IPUKMETHUK 3a3BUYail MAIOTh OJJHAKOBY
BaXJIUBICTh. [[pyoMy MpUKMETHUK 3BUYANHO 3aliMa€ TIPETO3HUIIIIO.

['paMatiyHO  CTPWXKHEBUM  CJIOBOM €  IMEHHHK.  3acTOCYBaHHS
3araJbHOKATEroplaJbHUX MMapajurM, 30KpeMa BiAMIHKOBUX ¢opMm, y Mmiil rpymi
¢dpazeosiori3MiB 3aJIEKUTh BiJ] CEMAHTUKH T4 CHHTAKCUYHUX XapPaKTEPUCTUK 3BOPOTY
B 1IoMy. Ppa3eosioriuHi OAMHUIN, SIKI CHIBBIAHOCSATHCA 3 IMEHHUKAMH, MOXYTb
YTBOPIOBATH BIIMIHKOBI (DOPMU, TO/I 5K Ti, IO CITIBBITHOCSATHCS 3 IPUCIIBHUKAMU, HE
MAaIOTh TAaKOI 34aTHOCTI.

2. «lTpuiiMeHHUK + MpUKMETHUK (200 aHamoriuHi 3a ¢hopmMaMu CJIOBO3MIHU

YUCTIBHUKH ¥ 3aIMEHHUKHN) + IMEHHUKK: 00 OL1ux Myx (00 3umu), 00 mpemix nieHis,
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00 ciooi kocu (0o cmapocmi); 3 nepuioro 3ipKoIo, 00 8eUIPHLO20 Ynpyed, 00 3eN1eHUX

(6inux, Oecamux, mpemix, uepeonux, DeHbKUHUX) BIHUKIE, 00 OLIUX NPAHUKIE
(HA00620), ¥ CBUHAYY OAKY, ) CEUHULL 20]I0C, )Y CEUHAYY YAWIKY, V COUHAYUL CIO0, V
HOpOCAYULL C8UCM, BU32, Y NCAYI 20]10CU, HA cODAaYl 3a208UHU (HIKONIU, NI3HO, HEBYACHO)
[10].

Taki Bupasum € anBepOlaJbHUMHM 1, TEpII 3a BCE, CHIBBIAHOCATHCS 3
MOpUCIIBHUKAMH, TOMYy MopdosoriuHi (popMu iX CEMaHTUYHO PIBHO3HAYHHUX
KOMITOHEHTIB HE MPOSBIISIIOTHCS.

3. ®pazeosnorizmu, SKi CKIAAAlOThCA 3 MPUHAMEHHUKOBO-BIAMIHKOBOI (popMu
IMEHHUKA: Ha KLI0UKY (0Cb-0Cb He80083i); no poci (v uac, Koau we Jiexcums poca), no
2071y (BOCeHU, 83UMKY), NO 800i (8eCHOI0), 3a NiGHIY, 3 Yopmamu (ni3Ho), 3 Kypomu (y
yac, Koau cniearoms niswi (kypu) abo cioatome na cioano) [10].

[{ro MOzeh MOXYTh PO3LIUPIOBATH 1HIII CJIOBA (MIEPEBAXKHO MPUKMETHUKHU Ta
IMEHHUKH), K1, BXOJSYM 10 CKIaay (ppa3eosiori3miB, JOMOBHIOIOTH 1 YTOYHIOIOTH 1X
3MICT: 10 BEUIpHBOI 30p1, 70 MHOOKOI MBHOYI 1 T.]I.

4. «IIpuiiMeHHHKOBO-BIAMIHKOBa ¢dopMa IMEHHUKA + MPUAMEHHUKOBO-
BIIMIHKOBa (popMa IMEHHUKAK: IO 30pi 00 30pi, 3 PAHKY 00 HOUYI, 8I0 CMEPKAHHA 00
ceimants, 00 Pizosa 0o konsaoku, 00 Mananku 0o Hoeozo poky, 00 Kymi 0o Pizosa
(306CiM Mano, HICKIIbKU, KAAAMOYPHI 8UCI08U), 00 600V 00 1600y (NPOmsicom
Menio2o Cce30Hy), nicisi cepedu 6 N SIMHUYlo (HIKOIU), 3 cepedu Ha N SMHUYIO
(nesuacno) [10].

Xouya komnoHeHTOoM Takux OO BucTynaroTh IMEHHHKH, MpOTE iXHI
MOpQoJIoTiuHI GOPMHU Y CKIIAJI IJIOTO PeaTi3yBaTUC HE MOXKYTh, OCKIJIBKH 33 CBOIM
JEKCUKO-TPAMAaTUYHUM 3HAYCHHSM 3BOPOTH CIIBBIHOCSATHCS 3 TPHUCTIBHUKAMHU.
Unenu ¢pazeonoriyHuX 3BOPOTIB Y CEMAHTUYHOMY BIJHOIIEHHI € PIBHONPABHUMM.
Bonu ab60 TaBTOJIOTIYHO TOBTOPIOIOTHCS, 00 aHTOHIMIYHO TIPOTUCTABIISIOTHCS: JIEHb
y JIeHb, PIK y piK (MOCTIHO, Bech yac) [10].

5. IMeHHUK + A1€CIIOBO: POKH HAKPUBAIOTH (IIPO JIITHIX Jtofei). dpa3eonorivxi

OJIMHUIII, IO BUPAKAIOTh 3HAYCHHS Yacy, PiJIIe 3yCTPIuatOThCS MOPIBHSIHO 3 IHIITMMH
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¢dpazeonorizMamMu, MOOYJOBaHMMH 3a MOAIOHOI0 Moaetio. Bouu He (GopMyrOTh

PETYIApHUX MOJEIEH 1 MalOTh HE JIIECHTIBHY, a MPUCTIBHUKOBY Npupoay. Hanpuknan:
oumu 6atlouKku — 1e0apro8amu, MOYUMU JACU — POIMOBISIMU, PYKOIO NOOAmMu — NOpyY
abo 6au3bKo, 20aKU He npocyhew — oyace micro [10].

6. dpazeosioriyHl OJUHUII, 1110 MatOTh (OPMY KOHCTPYKIIIH 13 BUKOPUCTAHHSIM
CYpSAJIHUX CHOJYYHHUKIB:

«HI ceim Hi 30ps, HI 00iumu, Hi 00 ixamu, Hi 8 uemaeep Hi menep;

OeHb [ HiY, pano i 8euip, i 60eHb [ HOUL, YMPO U 8eUip;

pano 1 seuip« [10].

3a3Buuail KOMIIOHEHTH  TakuxX  (paszeosoriamiB, 1m0  0O0'€AHYIOThCS
CHONYYHHKAMH B €IMHY OJMHHUINO, € AaHTOHIMAMU OJMH IIOJ0 OJHOTO. IX TOpAMOK
CTaJIUN.

TakuM YWMHOM, 3ITKHEHHS JEKCHUKO-CEMaHTHUYHOTO 1 (Ppa3eoceMaHTHUUYHOTO
MoJiB BigOyBaeThes: 1) B ceMaHTUUHIN 00J1acTi; 2) B CTPYKTYPHOMY BIJTHOIIEHHI; 3) Y
30iry HOMIHAIll YacOBUX MOHATH JIEKCEMaMU 1 (PpPa3eoSIOTIYHUMH OJUHULSMU
TEPMIHOJIOTTYHOTO XapaKTepy.

®dpazeoceMaHTUYHE MOJIe TEMIIOPATBLHOETI B3a€EMOJIE 3 1HIIMMHU, CYMIXHUMHU
noysiMd  (IPOCTOPY, KUIBKOCTI, OyTTs), Maluu B SKOCTI 3arajbHUX OJIMHHIIL
Oararo3HauH1 ¢pazeosioriuyni oaunuill. pazeoceMaHTHUHI OIS, PO3TAIIOBYIOUHCH 32
MIPUHITUTIOM KOHIICHTPUYHHX KiJ, MAalOTh TPAHWYHI 30HH, 10 HAKIATAFOTHCS OJHA Ha
OJIHY.

HasiBHICTB y CTpYKTYpHIil opraHizaiii (ppa3eoceMaHTUUYHOTO MOJIsl 4acy TaKhuxX
ONIUHUIIb, SIK  (pa3eoyioriuyHa  cepis, AaHTOHIMIYHO-CHHOHIMIYHUN  psif,
¢dpaszeocemaHTHYHA TPyNa JA€ MIACTABY MPUIYCTUTH, 1110 32 TPUHITUNIOM 00'€ THAHHS
UX CTPYKTYPHHX OJIMHUILIb B 1OJIe NOOyI0BaHi i 1HII (ppazeoceManTuyH1 o [18].

Ha piBHI (hpazeoceMaHTUYHUX TIOJIIB BUSBISIETHCS TICHUM B3a€MO3B'S30K MIXK
CEMaHTHKOI0 (pazeosiori3My, MapaJurMaTUYHUMH 1 CHHTarMaTUYHUMHU BITHOCHHAMMU

¢dpazeonorizmiB, SKHl ToNAra€e B TOMY, IO BJACTHBOCTI  CEpPIMHOCTI,
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OJTHOCTPYKTYPHOCTI aHTOHIMIii, MOXJIMBOCTI TOIIUPEHHS OKPEMHX KOMIIOHEHTIB
¢dpazeomnori3miB OLIBII MOB'A3aHI 3 AHATITUYHUM 3HAYCHHIM (pa3.

CuHTarmMaTU4Hl BITHOCHHU (HPA3eoJIOTI3MIB Ta IHIIMX OJHUHHIIL KOHTEKCTY
CIPUSAIOTH BUSBICHHIO BTOPHHHMX 3HAu€Hb (Ppa3eosoriuHoi OAMHMII, 110 30arauye
bpa3zoBO-CEMaHTHUUYHY CUCTEMY MOBH.

3B'S30K MK MapaJUrMaTUYHUMU 3B'A3KaMU 1 CHHTarMATUYHUMU BITHOCMHAMU
TEMIIOPATbHUX  (PPa3CoNIOTIYHUX  OAWHHIIL 1 CTPYKTYPHOIO  OpraHi3aii€ero
dbpazeoceMaHTUYHOTO MOJIA € TAKUM, 1110 OUTBII IHTCHCUBHI MapagurMaTU4HI 3B'SI3KH
(CMHOHIMIS, aHTOHIMIsI, BIACTHBI TPYM1 NPUCIIBHUKOBUX (PPa3€O0JIOTTYHUX OJIMHHUIIb)
CIPUSIOTh BUHUKHEHHIO OUTBII YITKOI CTPYKTYpPHOI OopraHizailii BcepenuHi rpynu. B
[[bOMY BHUIMA/IKy HAWMEHIIIOIO0 CTPYKTYPHOIO OJIMHUIICIO € aHTOHIMIYHO-CUHOHIMIYHUIMA
ps, a Tpyna npeacTaBieHa Mopyd 13 MIKPOrpyIlaMy, B OCHOBI IKUX — aHTOHIMIYHO-
CUHOHIMIYHUH psif [18].

[ToBHuI 130MOp(h13M MIXK 3HAUEHHSIM (Dpa3eoa0riyHOl OJUHULI Ta i1 GOPMOIO B
CyOCTaHTUBHMX 1 JI€CHIBHUX (DPa3€OJOTrIYHUX OJUHHUIISIX, YACTKOBHM 130MOP(i3M B
PEIUKATUBHUX 1 BIACYTHICTH 130MOp(]i3My M1k 3HAYEHHSM 1 (HOPMOIO B OUIBIIOCTI
MPUCITIBHUKOBUX  (PPA3€oJIOTI3MIB € HACHIJKOM BEJIHMKOI KUIBKOCTI 3HA4Y€Hb
CyOCTaHTHUBHHX, TIECIIBHUX 1 MPEIUKATUBHUX (PPa3eoJIOTIUHUX OJIMHUIIb, a TAKOXK
HACJIIIKOM TOTO, 1110 B CKJIa/1 (Ppa3eosoriyHuX OAUHUILH 3 TIEPIINX TPHOX TPy HasIBHI
KOMIIOHEHTH 3 ()pa3eoOTIYHO MOB'I3aHUM 3HAUEHHSM, IO MPUTATAIOTH 3 JIEKCHKO-
CeMaHTHYHOI cepu 3MIHHI KOMIIOHGHTH 3 YaCOBOIO CEMAHTHUKOIO (B TOM Yac sK
MIPUCITIBHUKHU-(PPA3€OIOTI3MHU 11€ 3aCTUTJIl CTPYKTYPH, KOMIIOHEHTHUW CKJIaJ SKUX
3QIMIIIAETHCS HE3MIHHHM).

Ha BigMiHy Bif JT€KCUKO-CEMaHTHYHOTO TIOJIA, SIKE 0OMEKEHE B CBOiX 3aco0ax
JUISL BITOOpaKEHHST YacCOBUX TMOHATh, (pa3eoCEMaHTUUHE II0JI€ TOCTa€ OUIbII
IITUPOKHUM 32 PaXyHOK BapiiiOBaHOTO BXKMBAHHS OJTHOTO 1 TOTO ) KOMIIOHEHTA B P13HUX
(bpazeosOTIUHNX OJUHULISIX, B PE3YJIbTaTl YO0 BUHUKAE MOXKJIMBICTh B1IOOpaKeHHS

PI3HOMaHITHHUX, TOHKO JTM(epeHLIHOBaHUX YaCOBUX MOHSATH [18].
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Amnani3 6araTo3Ha4HUX YacCOBUX MO3HAYEHBb 3a JOTMOMOTOI0 (hpa3eosoTiyHUX

OJIMHUIIb JO3BOJISIE BUSIBUTH 3B'S30K MOBH 3 MHCIICHHSM: BHXIJTHUIM MOMEHTOM B
YCBIJIOMJICHHI JIIOJIMHOIO JIIMCHOCTI MTOCTA€ HE YacoBa, a MPOCTOPOBa Opi€HTAallisl, 10
MEePeacThCsl BIACYTHICTIO YAaCOBUX 00pasiB B AKOCTI MEPBICHUX y OaraTO3HAYHUX
dpazeosorizmax. YacoBi ¢pa3eosoriuHl OAMHUIN UTIOCTPYIOTh TaKOX MPOIeC
YCBIJIOMJICHHSI JIIOJIMHOK0 YaCOBMX BIJTHOCHH JIHCHOCTI, OCKUIBKM €THMOJIOT14HI
obOpasu psamy (hpa3eosoriyHUX OJWHUIG MICTATH 3B'S30K 3 MPAKTUYHOKO HiSUTHHICTIO
JIIOIMHM, 11 T0O0yTOM, 3BHUYasiMu [23].

OCKUIbKM KaTeropis 4acy 1 MNpPOCTOPY HOCUTH YHIBEpPCAJIBbHHI XapakTep,
MOJKJIMBO TPUITYCTUTH HASBHICTh MEBHUX YHIBEpPCANiil CEMaHTUYHOI CTPYKTypHU
b pazeoceMaHTUYHOTO TOJII TEMIOPATBLHOCTI HE TUIBKH JUIsl yKPaiHCHhKOI MOBH, a i 115
1HIIMX MOB. B TO# e yac TemnopainbHi (hpa3eoaoriyHi OUHUILI HECYTh Ha c001 pucu
HAI[lIOHAJILHOTO MUCJICHHS.

AHani3 ¢ppazeonoriyHuX OJUHULB 31 3HAUEHHSIM Yacy I0Ka3as, [0 TEMIIOPaIbHI
dbpazeosoriuHi OAMHUII 00'€ THYIOThCS Y (Ppa3zeoceMaHTHUHE M0JI€ TEMITOPATIBLHOCTI Ha
OCHOBI IHTETPAJIBLHOI CEMH «4acy», IO MICTUTHCS B 3HaUCHHI ()pa3eoJIOTTYHOT OIMHUIII
[18].

®dpazeoceMaHTHYHE MOJIE TEMITOPATILHOCTI Ma€ HU3KY BIIACTUBOCTEH, 3arajJbHUX
JUTSI JIEKCUKO-CEMaHTHUYHOTO 1 (Ppa3eoCceMaHTHUHOTO TOJISI: PO3MIIIEHICTh Y TPOCTOPI,
aTpakuis, B3a€EMOBU3HAYEHICTb €JIEMEHTIB, HASBHICTh CTPYKTYpHU 3a HPHUHIIUIIOM
nentp-nepudepia. OmHak QpazeoceMaHTHYHE IOJE Ma€ 1 BIacHy chnenudiky B
MOPIBHSIHHI 3 JIGKCUKO-CEMaHTUYHUM TOJIEM:

a) 3a XapakTepoM BiIOOpaKeHHS MIMCHOCTI, SIKUH TOJISITa€ B TOMY, 1110 YacOBI
¢dbpa3eosoriydl  OJUHUIN BIIPI3HIIOTHCS IHTCHCHBHICTIO 3HAYEHHS, OCOOJIMBOIO
(dpa3eosnoriyHo0  aOCTPAaKI[€ED, CUTHAMI3YIOTh MpPO CYO'€KTUBHUI  XapakTep
B1JI00pa)XKeHHS YaCOBUX BIJIHOCHH JIIMCHOCTI;

0) cneuudiuyHi MapaJurMaTUYHi 1 CHUHTarMaTU4Hl BIJTHOCHUHH  MIX

(G pa3eosnoriYHUMHU OJUHULSMU (HASBHICTH ()pa3eosIoriyHOl CepiiiHOCTI);



28
B) ¢paszeoceMaHTUUHE I0JIe HE MA€ BIACTUBOCTI PO3TOPTAHHS y 3B'I3HUI TEKCT

(mst boTO OMHKX (hpa3 HEIOCTATHRO);

I') CTPYKTypHa opratizailis (pazeoceMaHTUYHOIO MOJIS BIIPI3HAETHCS TUM, 11O
BOHO HE Mae aOCOJIOTHOTO IICHTPY, BiJOOPaXEHOTO OJHIE (Ppa3eosIOTIIHOIO
OJIMHUIICIO (K B JIEKCUKO-CEMAHTUIHOMY ITOJII — «4acy). MoXHa TOBOPHUTH PO LIEHTP
dbpazeoceMaHTUYHOTO TTOJIS JIMIIIE Ha PiBHI CeMHOTro aHamizy [38].

B3aemo3B's130k 1 B3aemofis (GppazeoCeMaHTUIHOTO 1 JEKCUKO-CEMAaHTHYHOTO
MoJIsl 4acy BITOOpaKaeThbCs B TOMY, IO B OUIBIIOCTI BHUIIAJKIB 1HTEIPATUBHUMU
bpazeoNoTiUHUMU OJMHUIIMU € JIEKCEMHU 3 YaCOBUM 3HAUYEHHSIM, CHIBBIJHOCHI 3
YaCOBUMHU JIEKCEMaMH y BUIBHOMY BJKUBaHHI; HE TUIbKHU JIGKCEMH 31 3HAUCHHSIM 4acy
MOCTAIOTh BUXIJTHUM MatepiaioM s hpa3eosoriYHIX OAUHUILb, a i ppa3zeMHl 3HAKU

B HM3II1 BUTIQJIKIB JI€KaTh B OCHOB1 YTBOPEHHS JICKCEM.

BucHosku 10 posainy 1

[Ipoctip 1 yac, noaIOHO 10 Martepli, € (PI3UYHUMU peaNiIMH 3 KOHKPETHHUMH
XapaKTEPUCTUKAMU Ta CTPYKTyporo. HemogaBHo B Haylll BCe YacTilie 00roBOPIOIOThH
KOHIICMI[II0 HEPO3AUIFHOTO YacOmpoCTOPYy, BIJOMOTO SK MPOCTOPOBO-YaCOBUM
KOHTUHYYM. OCHOBHOIO OT0 OCOOJUBICTIO € PyX, III0 MA€ BU3HAYEHY CIIPSIMOBAHICTb,
HE3BOPOTHICTH 1 € O€3MepEePBHUM.

YacomnpocTip NMOYMHAE BUBYATUCSA SK HAYKOBUU OO'€KT HaApiBHI 3 1HIIMMHU
acneKTamu peanbHOCTi. O4eBUAHO, SKIIO MPOCTIP 1 Yac € OKPEMUMHU TPOSBAMU Ta
PI3HUMH CTOPOHAMHU OJIHOTO 1 TOTO K HEMOJUIBHOrO LLJIOr0, TO HE MOXKHAa POOUTH
HayKOBI BUCHOBKH IO Yac, HE 3BEPTAIOYM yBaru Ha mpoctip. | HaBmaku: Bce, 110
BiJIOOpaXa€eThCs y MPOCTOPI, BIJOOpAKAETHCS TAK UM 1HAKIIIE Y Yaci.

VY rymaHiTapHHUX JOCTIPKEHHSX OCHOBHUM aCTeKTOM IIMX CKIAIHHX SBHIIL € iX
BiJIOOpaXE€HHS y MOBCSIKIEHHIA CBIJIOMOCTI Ta CIPUUAHATTS JIFOJIMHOIO, KA € HOCIEM
KOHKpeTHOT KyJbTypu. CaMe TOMy CydacHa IJIIHTBICTHKA, SIKa OPIEHTYEThCS Ha
AQHTPOTOLICHTPUYHUHN MIAX1Jl 10 BUBUCHHS MOBH, MIPOSIBIISIE TaKy 3alliKaBJIECHICTh 0

IIUX KaTeTOpiH.
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[TpocTopoBo-yacoBUll KOHTHHYYM € TpaHC(OPMOBAHUM 1 TEPETBOPEHUM

3aleXHO BiJ CBITOTJISIAY MOBLS, HOTO I1HAMBIAYaJIBHOTO OCMUCIEHHS peajbHOi
JTIACHOCTI, a TaKoX BIJA TPagulliii €moXw peaJbHUM MPOCTOPOBO-YACOBUM
KOHTUHYyMOM. Dpa3eoyioriyHuil AMCKYpC € OKPEeMHM BHUAOM JIUCKYpCy, MIO
BUPI3HAETHCS IUTICHICTIO, CUCTEMHICTIO BHYTPIIIHIX 3B'S3KIB, MPEIECACHTHICTIO Ta
inTeHIioHanbHicTIO. MOro CyTHICTH 0a3yeThcsi HA PO3YMIiHHI JHCKYpCy SIK
KOMYHIKaTHBHOI CHTYyallli y BCii ii MOBHOTI, a TaKOXX BU3HAYAETHCS CKJIAJHUM
KOMYHIKaTUBHUM MOTEHI1AJIOM HOTO CKJIAJIOBUX, 110 aHAI3YIOThCS 3 YPaXyBaHHIM X
(YHKLIOHYBaHHS Ta BIUIMBY [03aMOBHUX YHMHHMKIB, SIKI BIUIMBAlOTh Ha BHOIp,
BIITBOPEHHS, CHOPUUHATTA Ta iHTeprpeTalito. KommnoHentn ¢pa3eosorivHoro
JUCKYPCY MarOTh HHU3KY IHTETpajIbHUX XapaKTEPUCTUK: HAJCKHICTH 0 (OJIBKIOPY,
IUIaKTUYHUN ~ acmeKkT, 3arajbHa  dYacoBa Ta  agpecHa  CIPSMOBAHICTD,
noJIi(PYHKIIIOHAIBHICTh, ~ CTAOUIBHICT Ta  EKCHOPECHBHICTh.  Dpazeoiorizmu
B1/I3HAYAIOTHCS IUIICHICTIO, METaQOpPUUYHICTIO YM METOHIMIYHICTIO, €MOI[IHHICTIO,
oOpa3HicTIO, BMOTHBOBAHICTIO, JEpUBALIMHICTIO 3HAYECHHS, Hap13HOIO
CTPYKTYPOBAHICTIO, CTIMKICTIO Ta imiomarnuHicTio. [lompu Oararo cmiJibHOTO 3
OKPEMHUMHU CIIOBAMH, CIOBOCIIOIYYEHHSIMH Ta PEUECHHSAMH, (Ppa3eosoriuyHl OJUHHUIIL €
CaMOCTITHUM MOBHUM (EHOMEHOM, SKUW BIIPI3HAETHCS €MOIIIHHO-EKCIPECUBHOIO
3a0apBIEHICTIO,  OIIHHOIO  CKJIAJ0BOI0 Ta  CTUJIICTUYHO-(DYHKI[IOHAIIbHUMHU

0COOJIMBOCTSAMMU.
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PO311J 2. 3BAKOHOMIPHOCTI ®YHKIIOHYBAHHAA

®PA3EOJIOI'I3MIB I3 CEMAHTUKOIO YACY 1 ITIPOCTOPY B
CYUYACHIA AHI'JINCBHKIA MOBI

2.1. 3aranbHa xapakrepucTuka (pa3zeosiorizamiB i3 CEMAHTHKOK 4acy B
Cy4YacHiii aHrJiiChKiA MOBI

Y HamoMy A0CTiHKeHH] MpecTaBIeH! (pa3eoaori3Mu i3 Pi3HOI0 CEMaHTHKOTO,
IIpoTe BOHU 00'€/THaHI B MIEBHI TEMAaTHYHI TPYIU Ta MiArpynu. BcebiuHo aHami3y0un
JIEKCUKO-CEMaHTUYHY CUCTEMY YKpaiHChKOi MOBH, JI. JINCHYEHKO aKIeHTye Ha TOMY,
10 TEMATUYHI TPYTIH — II€ «CJIOBA PI3HUX YaCTUH MOBH, 00'€/THaH1 CIIUIBHUM B1JJPi3KOM
miicHOCT» [34].

Jlxepenamu utroctpatuBHOro matepiany cranu: «Oxford Dictionary of Idioms»
(ODI) (muB. Homatok I') Ta «Dictionary of American Idioms» (DAI) (nuB. domatok
D).

byno BiniOpano 150 ¢paszeonorizmiB, po3noiieHI BIAMOBIIHO O OCHOBHUX
cemautuyHux rpyn OCII TemnopanbHOCTI. 3a3HaAUYEHUX TPYM 13 CEMAHTHKOIO Yacy
OyJ10 BUJIUIEHO I’ ATh, KOXHA 3 SIKUX OyJia MpeACTaBiIeHa MIArpynaMu 13 HOHAMEHILe
OJTHUM (hPa3eoJIOTi3MOM.

J1o OCHOBM HAIIIOTO JTOCIIJKEHHS 3aKJIa/IeHe TTOHATTS (pa3oBO-CEMAHTHUHOTO
Mmojsi, Kpi3b MPU3MY SKOTO MU PO3TISAIAaEMO 3aKOHOMIPHOCTI B1JOOpa)KeHHS
TEMITOPAJIbHOT CEMAHTUKU Y (DPa3eosOriyHUX KOHCTPYKINSAX Cy4acHOI aHTIIHCHKOI
MOBH.

Hamu Oyno BUAUIEHO IT’ATh OCHOBHHUX CEMAaHTHUYHUX TPYH 3 CEMaHTHUKOIO
TEMITOPAIBHOCTI, 1110 BKJIIOYAIOTh Pi3HI MIATPYIH:

1) YacoBa mepcrnektuBa — MuHYJE ( «MHHYJI Yach», «KOJIHCh/HEIIOJABHOY,

TenepimHe ( «BYACHICTH/HECBOEYACHICTHY»), MaWOyTHE ( «IIOCh, IO MOXKE

CTaTHUCS/B1AIOYTUCS B MAHOYTHHOMY 32 IIEBHUX YMOBY);
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2) JacToTa Ta TPUBAJICTh Yacy BKIOYaE B ceOc (pa3ecosiori3MH 13 3HAYCHHSIM

«TPHUBAJIO/HEOBrOTPUBATION Ta «4acTO/PiAKO/TMOCTIHHO/HIKOINY,
«3aBXJIM/5KOJTHOTO pa3y (HIKOJIH)».

3) sKicTh Ta 0COONMBOCTI 4acy — (pa3eoyoriuHi OJUHMIN i3 3HAYCHHIM
«J100pOro/IoraHoro» MPOBEICHHS Yacy Ta MOHSATTS MOHSATTS «MIHJIMBOCTI,
MIBUAKOIUTMHHOCTI, PATOBOCTI Ta MOCTYIIOBOCTI 4acyy;

4) craH XWUTTA — (pa3coori3MH Ha MO3HAYCHHS IMOHATTS «BIK JIIOJWHU a0o0 1i
JIOCBIJI», «CKPYTHI/JIETKI Yacuy»;

5) mukmiyHiCTh 4acy —  (paseosoriamMu, IO  BiJOOpa)karoTh  IMOHATTS
«3paHKy/BBeUEP1», «3aBEPILICHICTH / 3aKIHUYBAHHS YOTO-HEOYIbY;

Koxna 13 HaBeJIeHMX TEMaTUYHUX TPy TEepeaac OKPEMUH CErMeHT

(bpazeosIoTiYHOr0 3HaYECHHS TEMITOPATIBHOCTI.

2.1.1 YacoBa nepcnekrusa ¢gpa3eosoriamis

TemaTuyHa rpyna, 010 CTOCYETHCS YaCOBOI MEPCHNEKTHBU B aHTJIIMCHKIA MOBI
npejcTaBlieHa Ppa3eosorisMaMu, 10 MO3HAYAOTh MOHATTS MOB'SA3aH1 13 MUHYJIHM,
(«MHHYIT1 9acH», «KOJIUCH/ HEIIOIaBHOY ), TETIEPIIIHIM («BYACHICTH/HECBOEYACHICTHY,
«3aBXJH/’KOTHOTO pa3y (HIKOJW)»), MalOyTHIM YacoM («IIOCh, IO MOXKE
CTaTHUCS/B1IOYTHCS B MAaHOYTHHOMY 32 TIEBHUX YMOBY).

«Munyni uacu) NOEIHYIOTh Y CBOEMY CKJIal SIK (pa3eoIOTIuHI OJUHMUII, SKi
03HAYaloTh JIaBHO 1 O€3HAIMHO MUHYII YacH, Tak 1 (pa3eosiori3Mu, 1€ OTPUMAHUN y
MHUHYJIOMY JIOCB1JI KOHBEPTYETHCS Y BIUIMB HA JISIIbHICTD JIIOJIMHU B TEMEPIIITHHOMY
yaci. B npomy miaHi 3a3HadyeHa TeMaTH4HA MIATPyNa /e B YOMY MEPETUHAEThCA 3a
CEHCOM 13 MIATPYTIOI0 «BIKY Ta JOCBIAY JIFOJUHN.

®dpaseonoriuna oauuuils The Golden Age BUKOPHCTOBYETHCS /IS TO3HAYCHHS
nepiojly KUTTS JIOAUHU Ta CYyCHUIbCTBA, SIKUW B HAPOJHUX YSBICHHAX aCOLIIOETHCS 13
yciM HaWKpaliuM, 40TO TUIBKA MOXE MParHyTH JIIOAWHA — 3arajlbHOTO J100poO0yTy,

macTs, yemixy. [Ipu nbomy HE0OOB’sI3K0BO, 1100 Takui Mepioj iCHYBaB HacCIpaB/l —
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HaWJacTilIe ysIBICHHS PO HHOTO (POPMYIOTHCS KOJIEKTHBHO 1 TOCTAIOTh AAJIEKUMU BiJ
ICTUHY, TATAI0YHCh BIUTUBY 1/1ealti3arii.

«Adults often look back on their childhood as a golden age» [60].

VY HaBeneHOMY MPUKIIAl (Ppa3eosiori3Mm BUKOPUCTOBYETHCS JIJIsI BiJOOpaKeHHS
i71eali30BaHOTO CTaBJICHHS JOPOCIWX O BJIACHOTO JUTHHCTBA. 3a JOIMIOMOTOIO
¢pazeomnorizMy BiI3HAUEHO, III0 KOYKEH TOPOCINI BBAXKAE BJIACHE JUTUHCTBO 30JI0TUM
MepioJIOM y CBOEMY JKHTTIi, TUM HOTO BIITIHKOM, JIO SIKOTO XOYEThCS TTIOBEPHYTHUCH.

dpaseosnorizm to go through fire and water BUKOpHUCTOBY€ETHCS, KOJIM HEOOX1IHO
BKAa3aTH YX BIJ3HAYNTH HASIBHICT MTO3UTUBHOTO YM HETATUBHOTO JIOCBITY B MUHYJIOMY
NIEBHO1 JIIOUHU. 3a3BUYal 11e¥ (hpa3eosorism yKUBAIOTh 13 MO3UTUBHOIO KOHOTAIIIEIO,
X04a 3yCTPI4arOThCS 1 BUMAKH, KOJIU PO TAKHUM JIOCBIJl TOBOPSTH HEAOOPO3UUINBO —
HaMpUKIajd, SIKIIO JIIOAUHA CU/IIIA y B’ I3HUII YU Majia 0€371aH1 IHTUMHI CTOCYHKH.

«| feel like we had to go through fire and water to get here, since all of our flights
were either delayed or canceled» [60].

Y HaBeneHOMy pedeHHI (pa3eosiorisM  BUKOPUCTAHO [iJiIsi  TOro, aou
IIPOJICMOHCTPYBATH HEOOXITHICTh HAsSBHOCTI 0aratoro >HWTTEBOrO OCBiay, abwu
JOCSITHYTH BIJITIOB1THOI METH.

®dpaseonoriuna oxunuis cry over spilt (spilled) milk BukopucToByeThest y THX
BUIIAIKaX, KOJIM HEOOX1THO MOSICHUTH HEMOXKIIMBICTh BUKOHAHHS JIIOJIMHOIO TTEBHUX
3aBJaHb Ta J1d HasBHICTIO B HEi IMEBHOTO TPaBMATHMYHOIO JOCBiAYy. 3a Horo
JIOTIOMOTOI0  B1IOOPa)KA€ThCA BIUIUB I[LOTO HETATUBHOTO JIOCBIAY Ha MOJANbIIi
MOOOIOBAHHS 1 CTPaXH JIOJUHU.

«Yes, we made a mistake, but there’s no point in crying over spilled milky [60].

VY HaBezeHOMY peueHH1 (hpa3eoiori3M J03BOJISIE BiTOOPA3UTH CTABJICHHS MOBIIS
710 TOMUJIOK. BiH BBaxkae, 110 »OJIHA JOIyIICHA ITOMHUJIKA HE € TIPUBOJIOM IS TOTO,
abu B MOJATIBIIIOMY PO34apOBYBaTUCA B Oyab-sIKii MisUTBHOCTI Ta yOe3neuyBatu cebe

BiJl OY/Ib-5IKOi MOMJIMBOCT1 3pOOMTH HOBY TOMUJIKY.
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['pyma  ¢paseonoriamiB 31 3HAYEHHSIM  «Koauco /  HEUW|00AGHO)
BUKOPUCTOBYIOTHCS, KOJIM MAarOTh Ha METI OKPECIMTH JaBHICTh YW HEIIOJABHICTH
MOJI1H, TIPO K1 WAETHCS Y BUCIIOBIFOBAHHI.

®paseonoriam  much water has flowed wunder the bridge since
BUKOPHCTOBYETHCS, KOJM BHHUKAE HEOOXITHICTh BIJ3HAYMTH, HACKIIBKH JIaBHO
BiIOyBanvcs MOJii, K1 akTyalli3ye OJWH 13 MOBIIB. HallOmmkuuMm 3a CEeMaHTHKOIO
YKpaTHCHKUM BIJIOBIIHUKOM JI0 IIHOTO (hpa3eosIori3My € BUpa3 6arato BOJIu YTEKIIO 3
TOTO Yacy.

«There was much water has flowed under the bridge since their wedding» [59].

VY HaBeaeHOMY MpHKIaai ppaszeosoriuna oguauiss much water has flowed under
the bridge since Bukopucrana a1 TOro, abu MPOIEMOHCTPYBATH, HACKUIBKH JOBIHM €
HUTIO0 JTI0JIEH, PO SAKUX 17IeThCS Y BUCIOBIIOBaHH1, OCKUIBKU 3 4acy IXHBOTO BECIIIS
MHUHYJIO BXe 0arato yacy, BiJIITOBIIHO, BOHO CTaJOCs JOCUTh IaBHO.

®pazeosori3Mu, IO CTOCYIOThCS TeMepillIHLOro 4Yacy, 30KpemMa TIpo
«BYACHICMb/HECBOEUACHICMb), AKIIEHTYIOTh YBAary Ha XapakTepl J1d y 4acoBOMY
KOHTEKCTi. BOHU BHKOPUCTOBYIOTHCSI y CUTYAIlIsIX, KOJIM HEOOXIAHO OLIHUTH Ty YU
IHIY TOAI0 a00 AISUTBHICTH SK BiAMOBIIHY/HEBIAMOBIIHY YUHHOMY IOJIOKEHHIO
CIIpaB, a CaM€ CBOEYACHY/HECBOEYACHY.

®pazeonorism  ahead of one’s time BHUKOPUCTOBYIOTh, KOJW BHHHKAE
HEOOXIAHICTh OMUCY JIIOJAWHU YU (PeHOMEHa, 110 BUIIEpEIUB CBi yac. Biarak, 10
dbpaszeosoriyHOl OAMHUII 3aKJIaJeHO CEMAaHTHKY HECBOEYACHOCTI, HEBIAIMOBIIHOCTI
yMOBaM.

«Edison was a man who'’s ahead of one’s timey [60].

VY HaBenmeHOMY pedeHH1 (pa3eosori3M XapaKTepu3ye HOBATOPCHKUI XapaKTep
TISITBHOCTI aMepuKaHCchbKoro BuHaxigHuka T. ExicoHa, sikuii BBaXKa€ThCs OAHUM 13
HaWO1IBIIMX BUHAXITHUKIB CBOTO Yacy.

®paseonoriuna ogunuis Strike while the iron is hot BukopucroByeTbes miis
TOTO, a0W apTUKYJIIOBATH BAKJIUBICTh CBOEYACHOTO BUKOHAHHS ITOCTaBJICHUX 3aB/IaHb,

came TO/1, KOJM BOHHU MOCTaBJIEH] 1 MOTPeOYyIOTh BTpyUYaHHSI.
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«He doesn't often make such offers - I'd strike while the iron is hot if | were you»

[60].

Y 3a3HaueHOMY TIPUKIAIi MOBEIb 3aKIMKAE CBOTO CIIIBPO3MOBHHKA O
MIPUIHSATTS PILIEHHS, sIKE BIH CaM BBaYKa€ CBOEYACHHUM. 3a JJOTIOMOTOI0 (Dpa3eosiorizmy
ApTUKYTIOEThCS YHIKAIBHICTh Ta JOPEUYHICTh CHUTYyaIlii, 10 CHpHsIE TPUHHATTIO
IPOTO3HIIIT.

Maii0yTHiil yac npeacraBneHuil GpazeoNoOTiYHUMHU OJAUHULIAMU 31 3HAUCHHSIM
«WOCh, WO MOIHCEe CMAamucsa/giodymuca 6 MaiudymHbOMY 34 HEBHUX YMOG)
3a3HaueHi (pa3eosori3MU BXKHBAIOTHCS y MOBJICHHI, KOJU TIOCTa€ HEOOXITHICTh
BU3HAYUTHU WMOBIPHICTh TUX UM 1HIIHUX MOJINA YK 3MIH Y KUTTI1 JIIOJIMHU, Y TOMY YHCIII,
1 Kpi3b MPU3MY OIIIHKH CAMOIO JIFOJIMHOI0 MOYJIMBOCTI IIMX 3MiH.

®paseonoriuna oguaUI When my ship comes home BukopuCTOBYETBCS, KOH
MOBEIb HE Oa)kae 3aryisiIaTi 3aHAATO BIEpe, KEPYIOUUCh YIIEBHEHICTIO B TOMY, IO
JUIIE 3aBEpIICHHS HUM CIPAaBH MOXE CTaTH BiAMPABHOIO TOYKOI ISl HOTO
MOJAJBIINX HIH.

«l want to change my current work when my ship comes home» [59].

VY HaBeneHOMY MPHUKIIAI MOBEIb BUTOJIONIYE CIOJIBaHHS Ha T€, MO MICHs
3aBEpIIICHHS IIEBHOI CIIPaBU BiH 3MOYKE 3aTUIITUTH CBOE YMHHE POOOUE MICIIe Ta 3HANTH
c001 HOBY po00TYy. MOKIIMBICTh TAaKMX 3MiH BiH IMOB’SI3Y€ JIUIIE 3 BAKOHAHHSM ITEBHUX

YMOB, 10 JKHUX 1 HAJICXKHUTh BHKOHYBAaHa HUM IIOTO4YHA CIIpaBa.

2.1.2 ®dpa3eoJioriuHi OAMHULI 3i 3HAYEHHSAM YaCTOTH Ta TPUBAJIOCTI Yacy

®pazeosiori3Mu 13 3HAYEHHSIM YaCTOTH Ta TPUBAJIOCTI 4acy BHOCATH IOAATKOBY
TIMOWHY B COPUUHSATTS PETYIISIPHOCTI UM TPUBAJTIOCTI TOJIIH, IONIOMAraluu OMMCYBATH
SIBUIIA Y BIAHOIIIEHHI 10 YacOBUX pamok. LIs rpyma Bkitouae B cede paszeosiorizmu i3
3HAUYCHHSM «4acTO/PiIKO/TIOCTIHHO/HIKOINY, «3aBXKIW/’KOAHOTO pasy (HIKOJH)Y,

«TPUBAJIO/HEOBIOTPUBAIION.
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®pazeonoriuni OJIMHUIII, 10 BIZIOOpaXKaoTh HOHSATTS

«4acmo/pioKo/nocmiitHo/HiKo1u» BUKOPUCTOBYIOTHCS Y CUTYAIlISAX, KOJIH HEOOX1THO
OIIIHUTHU Ty YM 1HIIY JIISUTBHICTD 3 TOYKH 30PY i MOCTIMHOCTI, 4aCTOTHOCTI.

dpaszeosorizm every now and again BUKOpHUCTOBYETHCS JIJIS TO3HAYCHHS i1, 110
B1/10yBa€ThCS HEMOCTIMHO, Yac BiJl Yacy.

«Every now and again they'll have a beer together» [60].

Y HaBeneHOMY pedeHHI (pa3eosiori3M BUKOPUCTOBYETHCS JJISI TOTO, adu
IPOJIEMOHCTPYBATU HEMIOCTIHHICTD 3yCTpidYeil ONMUCYBaHUX JIIOACH.

dpaseosorizm year in, year out BUKOPHUCTOBYETbCS I MO3HAYCHHS Mil, 10
BiJIOYBA€ETHCS 3 POKY B PiK, MOCTIHHO.

«Year in, year out they'll have a meeting» [60].

VY HaBeneHOMy peudeHHI (pa3eosori3M BUKOPUCTOBYEThCS JJISI TOTO, abu
IPOJIEMOHCTPYBATH MOCTINHICTh TPOBEICHHSI OMMCYBAHUX Y PEUCHHI MITHHT1B.

®pazeosorisMy, 10 BIAOOPAXaIOTh TOHATTS  «3ABHCOU/HCOOHO20 PA3Y
(nixonw)». Jlo cknamy i€l MIATPYNH CKJIaAy BXOJATH (Ppa3eosioriyHl OJAMHMIN, SKi
JEMOHCTPYIOTh ITOCTIMHICTh YW, HAaBIAKH, MOBHY HEMOXJIMBICTh, HEHMOBIPHICTH
BUKOHAHHS IEBHOI Jii.

dpaseosorizm once in a blue moon HaituacTiiie BAKOPHCTOBYETHCS MOBIISIMHU Ha
MO3HAYEHHST a0COJIFOTHO HEWMOBIPHOT, HEpEATbHOT MO1i, 1110 HE MA€ KOTHOTO MIAHCY
BTUIUTHUCS B pealbHICTh. B aHMMICHKIN Tpaauilii OJaKUTHUN MICAIlb € JaBHIM
CHMBOJIOM, IO IIO3HAYa€, 3 OJHOrO OOKYy, OJIBIYHY Mpil0, SKa HIKOJIM HE CTaHEe
PEabHICTIO, 3 IHIIIOTO ) OOKY, PO HHOT'O TOBOPSITH TO/I1, KOJIU HEOOX1AHO MO3HAYUTH
oOpa3HUM BUPA30M IIOCH A0COIOTHO HEpeallbHEe, HEHMOBIPHE.

«My sister lives in Alaska, so | only see her once in a blue moon» [60].

VY HaBeneHoMmy MpuKiIaal (ppazeosnorisM BUKOPUCTOBYETHCS ISl TOro, adu
UTIOCTpYBaTH aOCOIOTHY HEMOKJIMBICTh YaCTOTHUX 3YCTpiued 13 CEecTpolo, IO
CIIpUYMHEHAa TreorpadiyHO0 BIIJAJEHICTIO Ta BaXXKOJIOCTYMHICTIO Micusd il

ITPOKUBAHHA.
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®paseonoriunnii  Bupaz when the Ethiopian changes his  skin

BUKOPHUCTOBYETHCS, KOJIM MOCTAE HEOOXIAHICTh LIFOCTPYBATH MOBHY HEMOXKIIMBICTH
BIJIMOBIAHOTO sSIBUIIIA a00 BUKOHAHHS TIeBHOI Aii. Ik BijomMo, KopiHHI xuTem Ediomii
MaloTh TEMHY IIKipy, TOOTO i 3MiHa Ha SKYyCh 1HIIY 1 BUIJIANAE, 1 € aOCYypAHOIO,
HEMOXJIMBOIO. OTXKe, MOPIBHIOIOYM MOXIIUBICTh TaKOi 3MIHM 13 TIEBHUM SIBUILIEM,
MOBIII BIIMOBJISIIOTH IIbOMY SIBUIILY B P€alIbHOCT1, MOKJIMBOCTI BUHUKHEHHSI.

«Can the Ethiopian change his skin or the leopard his spots?» [60]

VY HaBeneHOMY MpUKIaAl 3 010JIMHOTO TEKCTy apTHUKYIIOETHCS MPUHIIMIIOBA
HEMOJKJIMBICTh TIEBHMX SIBUII, WMOBIPHICTb BUHUKHEHHS SIKUX TOPIBHIOETHCS 3
MOJKJIMBICTh 3MIHHM €(ionaMy KOJIbOPY BJIACHOI MIKIpH abo JieomapaoM — IUISM, IO
BKPUBAIOTh HOTO TLIO.

®pazeonoriamu, IO BigOOPaKalOTh TMOHATTS «MPUEATI0/HEO0620MPUBAIO)
BUKOPUCTOBYIOTHCSL Y CUTYallisIX, KOJIM HEOOXIJHO OLIHUTH Ty UM 1HIIY MOJII0 abo
JISUTBHICTD 3 TOUKH 30pY ii TPUBAJIOCTI YA HETPUBAIOCTI.

®pa3zeonorizm donkey's years TpaauIiiHO BKUBAETHCSA B aHIJIHCHKIA MOBI Ha
MO3HAYEHHSI YK€ JIOBTOTO TMEpioly 3HAXO/HKCHHS JIIOJUHU B TIEBHUX yMOBaX,
30KpeMa, Ha OJHOMY poOOYOMYy MICLI YU NPOXKUBAHHA B OAHOMY OYyIHMHKY.
BuznaunmMo 0co0IMBOCTI BUKOPUCTAHHS 3a3HAUYEHOTO (Ppa3eoIoTi3My B aHTIIIHCHKOMY
pEeUeHHI.

«She's been in the same job for donkey's years» [60].

VY HaBelleHOMY peuYeHHI 3a JIOMOMOror0 (h)pazeosori3aMy BiI3HAYAETHCS 3HAYHA
TPUBAJIICTh TEPMIHY 3HAXOKEHHS JIIOJIUHU, MIPO Ky TOBOPUTHCS, HA OTHOMY i TOMY
caMmomy poO0YOMY MICITI.

dpaseonorizm a great long while TpaauiiliHo BXXMBA€ETHCS B aHTJIIHCHKIN MOBI
Ha TMO3HAYEHHS Jy’>KEe JOBTOTO IEpioay 3HAXOHKCHHS JIOJUHU B TIEBHUX yMOBaX,
30KpeMa, Ha OTHOMY POOOUYOMY MICIII UM MTPOKUBAHHS B OTHOMY OYJUHKY.

«She's been in the same job for a great long while» [60].
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Y HaBeneHOMY pedeHHI 3a JOTIOMOTOI0 (pa3eoiori3My BiJI3HAYAETHCS 3HAYHA

TPUBANICTh TEPMIHY 3HAXOJKEHHS JIIOJUHU, TIPO SIKY TOBOPUTHCS, HA OTHOMY i TOMY

caMoMy poOOYOMY MIiCIIl.

2.1.3. ®paszeosoriamm, MmO BiIO0OPaKATh CEMAHTHKY $IKOCTI Ta

oco0IMBOCTEH Yacy

®dpazeonoriuHi OJUHUII 13 3HAYEHHSIM «I00pOro/MOraHoro» MpOBEACHHS Yacy
Ta MOHATTS MOHATTA «MIHJIMBOCTI, IBUJKOILTMHHOCTI, PaliTOBOCTI Ta MOCTYMOBOCTI
4yacy» MpOaHaai30BaHO Y LbOMY IT1IPO3ILIIL.

®pazeonorizmu, 110 BiA0OPaXKaroTh NOHATTS «000p020/n02an020» NPOBEACHHS
4acy BUKOPUCTOBYIOTHCA Yy CHUTYaIlisiX, KOJIM HEOOXIHO OIIHUTH Ty UM IHIIY
JISUTBHICTD 3 TOUKH 30PY ii MO3UTUBHOTO YM HETATUBHOTO CHPUMHSTTSL.

®paseonorizam to have a whale of a time BHKOpPHCTOBYEThCS B MOBJICHHI B
CUTYaIlisIX, KOJIM OTPIOHO MepeaTH CBOE 3a10BOJIEHHS BIJl IPOBEICHOIO Yacy.

«They had a whale of a time drinking some beer» [60].

VY nHaBeneHoMmy mpuKIadl (pazeosorisM BHUKOPUCTOBYETHCS I TOTO, abu
BIJI3HAYUTH, SIK caMe OIMKCaH1 y BUCJIOBIIOBaHHI JIFOAU MPOBEIU pa3oM yac. Takox
yKa3aHo, 110 caMe CTaJI0 MPUYUHOIO X TapHOTO HACTPOIO.

®paseonoriam to do/serve time BHKOPHCTOBYEThCS Ha IO3HAYEHHS dacy,
MIPOBEICHOIO JIIOJMHOI0 Y B A3HULIL. OCKUJIBKY 1€ TEpMIH HaBPSA Y1 MOXHA Ha3BaTH
MO3UTUBHO 3a0apBlieHWM, BiAHECEHHS (pa3eoioriaMy A0 Ii€i TPynu € LUIKOM
MIPaBOMIPHUM.

«Did you hear that Rick's an ex-con? He did time back in the '70s» [60].

VY HaBeseHOMY pedeHHI (hpa3eosIori3M BBEIEHO, a0 €B(PEeMICTUIHO IMOBIIOMUTH
CIIBPO3MOBHUKOBI MOBIIS, 10 IXHIM CHUIbHUM 3HalloMHil BiAOyBaB MOKapaHHS Y
B’SI3HULI Y CIMJIECATHX POKaX.

Hactynna npoananizoBana Hamu TeMatuyHa niarpyna OCII temnopanbHOCTI

noB’si3aHa 13 (pa3eoyioriaMaMl  Ha  [O3HAYEHHS MOHATTA  «MIHAUEOCHI,
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WBUOKONUHHOCMI, panmogocmi ma nocmynosocmi uacy». Jlns dpazeonorizmis
i€l TeMaTHYHOI MIATPYNU XapaKTEPHUM € aKIIeHT Ha TOMY, IO XHUTTS 3MIHIOE€THCS
IIOCEKYH]IM, TOMY IUIaHYBaTH IIOCh JOBTOCTPOKOBE HE MA€ MPAKTUYHOTO CEHCY.
[Ipore 3MiHM MOXYTh BIZOYBAaTHCSI HE JIMINE pAnTOBO, aj€ ¥ IIOCTYMOBO, 1
¢dpazeosiorizamMu 3 TaKOI0 CEMaHTHKOIO TaKOXK 3HAXOASATh MICIIE Y CKJIaJll aHaJ130BaHO1
TEMaTUYHOI MiATPYIIH.

®dpazeonori3m there are no birds of this year in last year’s nest BKUBA€ThCH,
KOJIM MOBEIIb XOU€ BUCJIOBUTHCS 3 MPUBOAY HEMOXKIIMBOCTI OMAHYBAHHS HUM CaMUM
a0d0 1HIIOK JIIOJUHOK MEBHUX HOBUX HABUYOK, HEOOXITHUX I YCHIIIHOIO
BUKOHAHHS SIKOIiCh CIpaBU YM 1HIIIATUBU. HaWOIMX4uM BIJAMOBIIHUKOM IIi€l
b pa3eosorivHoOi OJUHUII B YKPATHCHKIM MOBI € BUpa3 Mpo Te, 1110 CTapOro cobaKy He
HAaBUWII HOBUM TproKaMm. I[IpoTe MOXHa pO3TIASHYTH 3HAYEHHS aHali30BaHOTO
¢dpazeosiorizmy 1 B IHIIIOMY aCIIeKTI — TaK CaMo, sIK IITaXu HE MOBEPTAIOTHCS JIO CTAPUX
THI3/I, TaK 1 JJIOAU HE MOBEPTATUMYTHCS Y MICIIS, 13 SIKMMH iX y>K€ HIYOTO HE TIOB’SI3YE.

«Look always forward, for in last years nest there are no birds this year» [59].

VY 3a3naueHoMy mpuKIaAil ¢Gpa3eosioriyHa OJUHUI BUKOPUCTOBYETHCS MOBIIEM
IUISl TOTO, 20U TOBECTH CIIBPO3MOBHUKOBI, 1110 B JaBHO 3HAHOMOMY MICII1 T'OJlI IIIYKAaTH
YOroch HOBOT'O Ta HE3BIJJAHOTO.

dpaseomorism art is long, life is short e nepudpazom BUCIOBY 1aBHBOTPEIILKOTO
dimocoda ta HaykoBug ['imokpara ars longa, vita brevis. s ppa3zeonoriuna oguHus
3a3BUYail y)KUBAETHCS, KOJIM MOBEIlb MparHe JOHECTH JO0 CBOTO CIIBPO3MOBHHUKA
OYMKY TMpPO HIBUAKOIUIMHHICTH Ta HEMOCTIMHICTH KUTTSA, BCTAHOBUBILU CBOEPIIHY
MPOTHUBATY CIOXKMBAIIBKOMY CTaBJIEHHIO IO HHOT'O MUISIXOM JIOBEJIEHHS JIHCHOT MOTO
miHHOCTI. L{iero mpoTuBaroo, mo GopMye aHTUTETUIHUH CeHC (pa3eoiori3My, MOCTaE
B HbOMY I[IHHICTh MUCTEIITBA, SIKE€, HA BIIMIHY BI1Jl KUTTS, € BIYHUM Ta 3aXUIIEHUM BiJ
MEPEOIHOK — aJpKe, JIMCHO, ICHYIOTh YHCJICHHI BUTBOPHM MHCTEIITBA, CJIaBa SKUX
HabaraTo nepexusia ix TBOPIIIB 1, AIHMCHO, T03BOJIMIIA IM TAKUM YHHOM JOJTYYUTHUCS JI0

BIYHOCTI.
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«The art is long, life is short, opportunity fleeting, experiment dangerous,

judgment difficult» [60].

Y noBHOMY BapiaHTi BUCJIOBY I ioKpaTa, OKpiM BKa31BKH Ha IIBUIKOILIMHHICTh
Ta MHUHYUIICTh 3€MHOi CJaBH, TOBOPUTHCS IIE MPO T€, HACKUIbKU UIIO30PHUMHU €
MO>KJIMBOCT1, HEOE3MEYHUMU — EKCIIEPUMEHTH, a CKJIAIHUMU — CYJIKEHHS.

Bukopucrannas ¢paseosoriaMmy a nine-days wonder mnpakTUKyeTbCs, KOJU
HEOOX1/THO CKa3aTH MO MEBHE SBUIIE ab0 JTIOJUHY, [0 IPUBEPTAE A0 ceOe BETUKUN
1HTEpeC MPOTIrOM HE3HAYHOTO MEPIOoAy Yacy, Micis YOro Mmpo Ie SIBUIIE YU JIIOJAUHY
MPaKTUYHO BiJpa3y 3a0yBatoTh. Opa3eoOTIUHOK OAUMHUIICIO 3 YKCIIa YKPATHCHKUX,
10 € HAUTOYHIIIUM BiJMOBIAHUKOM JIJIsl IbOTO BUCJIOBY, € Kaji( Ha TOJUHY, IO TaK
caMo 3aCBIJIYy€ MUHYIIICTh CJIaBU Ta YCIIIXY.

«It was my sweet Will Kempe who | managed his performances from before The
Globe he part-owned to the greatest darejourney in England ever, our Nine Days
Wonder, which I'll tell later» [60].

VY HaBeneHOMY TMpUKIIAAl aHAJII30BaHUW (Ppa3eosiorisMm BUKOPUCTOBYETHCS
aBTOpPOM, a0U OXapakTEepPHU3yBaTH MAaHJPIBKY, YYACHUKOM SIKOi BIH CBOTO 4acy OYyB.
Buxopuctanss (ppazeonoriyHoi OAUHUII TO3BOJISE 3pO3YMITH, 1110 3rajlaHa MaHApiBKa
BUKJIMKAJIa MIEBHUM 1HTEpEC 3 OOKY OTOUYIOUMX Ha Yac CBOTO MPOXO/KEHHS, a Hapasi,
OYEBHJIHO, TIaM’SITh MPO Hel 30epiratoTh JuIle 1i y4aCHUKU, TOOTO, BOHA CIIPUYHHIIIA
JIUIIE JTOKAIbHI 3aI[IKaBJICHHS.

®paseosnoriam Rome was not build in a day npencrasise nekcemy Pum sk
CHUMBOJI MOTYTHOCTI, CJIaBH, TOOTO THX XapaKTEPUCTHK, IO POOJISITH 1€ MICTO TO-
CIPaBXHHLOMY BIYHHMM Ta JIETEHAAPHUM. 3a JOMOMOTOIO X (hpa3eooriyHOi OUHUII
TUM JIIOJISIM, SIKI KYAUCh MOCHIIIAIOTh, TOBOJSTH, IO IIsI JIETEHJAPHICTh 1 BEJIUY HE
dbopmyBaIuCAd HAMIBUIAKYPYY, JJIs IbOTO HEOOX1MHO OYyJIO IJIAHOMIPHO M PO3YMHO
PO3MOJUIMTY CHJIM Ta MOCTYNOBO BUKOHATH yBeCh oOImMp 3aBAaHb. [loniOHuMu 3a
3HAYCHHSIM IOCTaIOTh (paszeosorizmu Step by step (kpok 3a xpoxom), little by little
(momanenbky), Inch by inch (uBsx 3a UBAXOM — y [BbOMY BHIIAAKY TaKOX

POCTEXYEThCs MeTadopa, 1MoB’s3aHa 3 OyaiBHUIITBOM), by degrees (moctymoso).
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«Rome was not build in one day you know» [60].

«He said that Rome was not build in one day» [60].

«First of all, we feel that a step by step approach whereby we move from options
to preferred option to a formal debate on the principle erm of erm of of the strategy»
[60]. «The old man insisted on taking Peter step by step through everything he had
done and everything he proposed to do» [60]. «Then little by little words are
exchanged» [60]. «Little by little he dropped hints, but no details» [60]. «Then he
climbed inch by inch up to Rainer» [60]. «But inch by inch they were being driven
back» [60]. «After that his mind had gone, by degrees, like his father's» [60]. «If
Gaveston was sending these powders, killing the Lady Eleanor by degrees, surely the
poison should eventually have worked?» [60]

VY HaBejeHUX MPUKIANAX CHOPiAHEHI (pa3eosioTi3MHU TEepeaaroTh 3HAYCHHS
MIOCTYIIOBOTO, TTOETAIMTHOT'O BUKOHAHHS TI€T UM 1HIIOT 1ii.

dpaseonoriuny oxuHMIO to Vanish into thin air 3a3suvaii BUKOPHCTOBYIOTH,
abM ckazaTy, 110 MEBHA 1CTOTA YU HEICTOTa 3HUKJIA 3 MOJIS 30py HACTUIBKU MIBUAKO,
10(0) HIXTO HaBITh HE BCTUT OboTo HOMiTI/ITI/I, TOMY TaKC 3HUKHCHHA I1OCTAa€ CXOKXHNM Ha
Marito, MoJAiI0HO 10 TOTO, K PI3HOMaHITHI Ka3KOB1 repoi OyKBAJIbHO PO3UUHSIOTHCS Y
MOBITP1, KOJU M HEOOXIJHO KYIUCh MIBUAKO mepeMicTuTHcs. bim3bke 10 HBOTO
3Ha4YeHHs Mae (paseonoriyna ogunauis disappeared as if by magic. Y nupomy Bumaaxy
dbpazeosiori3M akIeHTy€e yBary Ha HEWMOBIPHINH MIBUJAKOCTI, ()aKTUYHO MUTTEBOCTI
TAKOrO0 3HUKHEHHS, TOMY BiH 1 BIJIHECEHHM 10 BIJAMOBIJIHOI TEMAaTHUYHOI TPYIIH.
CriopiTHEHOO 13 Ha3BaHUMH (Hpa3eoJIori3MaMHu MocTae i KoHCTpyKItis in the twinkling
of an eye, mo mMmo3HaYae HACTIAbLKHM INBUAKEC BHKOHAHHS IICBHOI Mii, IO HOIO
HEMOXIIMBO BIZICTEXKHUTH HE030poeHuM okoM. ®Ppazeosorizm in less than no time rak
caMo NO3HAYae JyXe MIBUIKY, MUTTEBY 110, sIKA MEPEBEPIIYE BCl ySABICHHS JIIOAUHU
IIpo IHBI/II[KiCTL BHUKOHAHHJA IICBHOI'O 3aBJaHHI.

«Meh'Lindi had once mentioned a legendary Assassin who swallowed a rebel

governor's young son whole so that the child should seem to vanish into thin air» [60].
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Y 1upoMy dparMeHTi pPO3MOBIAAETHCS PO JIETEHAAPHOTO BOWBITIO, SKUI

OpraHi3yBaB BUKPAJICHHsI CHHA OYHTIBHOTO ITOCAO0BIIS HACTUILKH IIBUIKO, IO TUTHHA
HEMOB pO3UMHMWJIacs Yy TIOBITpil. DpaszeosiorisM  yXUTO ISl TOro, 1100
MPOJEMOHCTPYBATH, HACKIIBKY IIBUJIKO BIOYBaIHCS OMUCYBaHI MOII.

«In the intense heat of the day most of them fell silent and withdrew into the gum
trees, where they disappeared as if by magic among the bright green leaves» [60]. ¥
HaBeZIcHOMY peueHHi (paseosorizm disappeared as if by magic BxxuBaeThes 1u1s OIucy
0COOJIMBOCTI MOBEIHKU aBCTPATIMCHKUX BeIMeaiB koaya. dpazeonorizm yKuTto, abu
MIPOJIEMOHCTPYBATH MHTTEBICTh, TPAHUYHO BHUCOKY IIBUAKICTh, 13 SKOK KOAIH
XOBaIOThCA B €BKATIINTOBUX 3aPOCTAX CEPEJl ICKPABO-3EJICHOTO JIUCTSI.

«Microprocessors do the calculations in the twinkling of an eye» [60].

VY HaBeneHOMy MpUKIaAl 3a 10MOMOTo0 (ppazeosorizmy in the twinkling of an
€ye BIJ3HAYAETHCA HAA3BUYAWHO BHUCOKA MIBUAKICTb, 13 SIKOIO MIKPOIPOIECOpHU
BUKOHYIOTH JI1i 3 00paxyHKy Ta oOJiKy iH(opmarii.

«The video has sold 30,000 copies in no time» [60].

VY naBeneHoMmy mpuKiIadl (pazeosorisM BUKOPUCTOBYETHCS JIS TOTO, alOu
MMO3HAYUTH MAaKCUMAJIBHO IIBUIKY TTOMYJISIPU3AIIif0 IEBHOTO BiJI€O, 3aIUC SKOTO OYII0
IPOJIAHO TPUIIISATH TUCSY Pa3iB.

dpaseosorizm from time to time BKUBa€eThCs, KOJIM MOBEIIb MParHe BKa3aTu Ha
parToBICTh, HEOUIKYBaHICTh TOTO, 110 Bia0Oynocs. BigTak, KIHOYOBUM € 3HA4YCHHS
OKa310HAJILHOCTI, HECTOJIBAHKK BIiJ TEBHOro mepediry mnomid. [Ipore HasBHE Yy
dbpazeosioriamy i 01aTKOBE 3HAYEHHSI, 10 T03HAYA€ MIHJIMBICTh y CTABJICHH] JI0 Yacy,
TOOTO BUKOHAHHS TICBHOI /i1 HE MOCTIIHO, @ B TIEBHI HOT'0 IIPOMIXKKH, 1[0 CITOPiTHIOE
aHaJ130BaHe 3HAYCHHS 31 3HAYCHHSIM IEPIOMIHOCTI.

«The rate differed region by region, and changed from time to time» [60].

B waBemenomy pedeHHi (paszeosioriaM  Y)KHBAEThCA I TOro, 100
IPOJEMOHCTPYBATH, HACKUIBKA MUTTEBO, HE3aJEXKHO BiJ OYIKYBaHb, BiIOyBaiacs
3MiHa CTaBKHU BiJl pETiOHY JI0 PETI1OHY. Horo BUKOPUCTAHHS JOBOAUTH HEI1IBJIaHICTh

3MIH CTaBKH Oy/Ib-SIKUM ITPOTHO3aM Ta TIepeT0aueHHSIM.
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®paszeosori3zm in a short time BUKOPHCTOBY€ETHCS y CUTYaIlii, KOJIH JTFOAMHA, 110

mpaloe B TMEBHIM opraHizamii 4M Ha MIAIPHUEMCTBI, OTPUMYE MEHIINY KUIBKICTb
pob0OYOro Yacy 13 MEHIIOK OIIaTOI, OCKUIBKH 00CST poOOTH 3MEHIICHHH Yy
MOpPIBHSAHHI 31 3BHYaHWUM. [lepeBakxHO TakWii MiAXig A0 TpareBIalITyBaHHS
BUKOPUCTOBYETHCSI TUMH KOMITIaHISIMHU, CIIPaBU SIKMX MPOCYBAIOTHCS HE HACTUIBKU
n00pe, K O4iKyBaJIoCs.

«He's been put on short time because business is so quiet» [60].

VY nHaBeneHoMy mnpukiani (paseonoriam short time BUKOPHUCTOBYETHCS IS
MMO3HAYEHHS CUTYallll, KOJIM JIIOJMHY HaliMalOTh Ha POOOTY Ha TaK 3BaHUM «HETIOBHHM
JeHb». Y 1bOMY K pPEUYEHHI HOT0 aBTOp MOSICHIOE MPUYUHY TAaKOTO MIAXOAY 0
IpalleBIalTyBaHH: 013HEC 3HAXOJUTHCS Y KPU30BOMY CTaHi, i yTpUMaHHs pOOITHUKA
Ha «IUTHA poOOYHii IEHb» HE MO KUILEHI KOMIaHii.

®paszeosorizm Kill two birds with one stone BUkopuCTOBY€EThCS Ha MTO3HAYCHHSI
IIBUJKOIO Ta YCIIIIHOIO BHPIMIEHHA OJpa3y KUIBKOX CYTTEBUX MpOoOJeM.
Haitbnuxuunii 3a 3HaU€HHSIM YKpalHChKUM €KBIBAJICHT aHAJIi30BaHOTO (hpa3eosiorizmy
— BOUTH JBOX 3aMIliB OJHUM IIOCTPUIOM — BigoOpa)ae 1IEHTUYHY CEMaHTHKY.
Posrnsnmaroun  3a3HaueHy — (paseonoriuHy  oauHuUI0 B koHTekcTi  DCII
TEMITIOPAJILHOCTI, HEOOX1THO 3pOOUTH aKIICHT Ha TOMY, III0 CaMe YacOBE 3HAYCHHS
«IIBUIKOCTI» € KIIFOYOBUM y IIbOMY (hPa3eosIori3Mi.

«l killed two birds with one stone and picked the kids up on the way to the
supermarket2 [60].

Bukopucranns ¢pazeonorizmy kill two birds with one stone B oMy peuenHi
UTIOCTPY€ MIBUJIKE Ta YCITIITHE BUKOHAHHS MOBIIEM O/Ipa3y JBOX BaXKIMBUX 3aBIaHb.
Tax, BiH po3mudpoBye Te, PO M0 TOBOPHUTH, BXKUBAIOUN (PPa3eoOTIuHy OJUHUIIIO —
oMy BAAJIOCs BIJIBIIATH CyNEpMapKeT Ta Mo A0po31 3a0paTu JiTel 13 HaBYAJIbHOIO
3aKiaay, o BUTIISAAE JOCTATHBO CKJIAIHUM 3aBJIaHHSM JIJIs1 TOTO, a0 BUKOHATH HOTO
HACTUIBKH % IIBUJKO Ta YCIIIIHO.

dpaseonorizm beat around the bush 3a3Budaii BUKOPHCTOBYIOTE, KOJIM IPArHY Th

BUCJIOBUTH Oa)kaHHS, a0W CHIBPO3MOBHUK IIBUJIIIE TIEPEUIIOB J0 CYTi CIIPaBH, HE
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BUTpAYalOYM 4ac Ha MOPOKHI Oanadku. Y IMhOMY BHUIAAKY XapaKTEPH3YEThCS ceMa

«mBUAKOCTI». CHOPIAHEHICTD 13 1€ (PPa3eoqOridHOI0 OJUHUIICIO BHUSIBIISIE TAKOX
¢paseosioriam time iS money, sSKWH TaKOXK IMO3HAYAE HEMPHUITYCTHMICTh JapEeMHHUX
BUTpAT Yacy, apTUKYJIOI0UN HEOOXiTHICTh MPUCKOPUTHUCS, a0U OTPUMATU OYIKyBaHY
4y JKagaHy BuHaropoxay. Brevity is the soul of wit — me oauu cnopigHeHHit 3a
3HAYEHHSM (hPa3eosIori3M, IKU YTBOPIOE 13 HABEICHUMHU BUIIE OJMHUIISIMU CBOEPIIHE
MIKpOMOJ€e, [0 BKa3ye Ha I[IHHICTh BUKOPUCTAHHS 4Yacy, SIK BJIACHOTO, TaK W 1HIINX
JMIOeN.

«Don't beat around the bush — get to the point!» [60]

B ananizoBaHoMmy mpukJiaji MOBEIb BUKOPUCTOBYE (Ppa3eoIOTiuHy OJMHHMIIIO,
abu 3MYCHUTH CBOTO CIIBPO3MOBHUKA MUCIUTH IIBUJIIIE Ta EPEUTH 1O KOHKPETUKH.
Buxopucranuii (hpazeonorizm Bi1oOpaxkae CEMaHTHKY HEOOX1THOCTI MPUILIBUIIIECHHS,
epexo1y 10 MaKCUMaJIbHOT IIBUIKOCTI KOTHITUBHOI JISJTBHOCTI.

Bukopucrannas ¢paseonoriamy at first sight moznawae MuTTEBiCTH peaxiiii
peluIiieHTa Ha Koro- abo 1mo-HeOyab. dpaszeolsioriyHa OJUHUIIS BKUBAETHCS, adu
IPOJEMOHCTPYBAaTH, W10 TMEBHUHW (EHOMEH ojpa3dy CHpaBUB BpPaXKEHHS Ha
CHocTepirayvis, siki oApa3y 30aruyyiu Moro HEOPAUHAPHICTb.

«The debate is more complex than it seems at first sight» [60].

VY HaBeneHoOMy TpuKIaAl (pa3eosiori3M BUKOPUCTAHO, a0U MPOJAEMOHCTPYBaTH
XUOHICTh MUTTEBUX CYJIPKEHb, 1110 YaCTO MOCTAOTh OI[IHHUMHU, BHACIIIOK YOTO HaJasl
CIIPOCTOBYETHCSI 1X OOIPYHTOBAHICTH Ta MPABOMIPHICTh. Y IIbOMY BUMAIKY TaK
CKa3aHo Mpo e0aTu, sIKi BUSBWINCS Ha0araTo HaCUUCHIIINMU Ta TIIUOMIMMHU, HIXK 1€
MOTJIO 371aTUCS Ha TIEPIINNA TTOTJIS.

Bukopucranns ¢paszeonorisamy Slow and sure € xapakTepHUM Jis CHTYaIlil,
KOJIM TE€BHA JIisl BUKOHYETHCS TTOCTYIOBO 1 HABITh MOBLIBHO, TPOTE HAa KOKHOMY €Talll
il BUKOHaHHS HAsIBHUW TapaHToOBaHUM pe3ynbTaT. Lleit ¢hpaszeosnorism BKUBAETHCS HA
MPOTUBATy YMCICHHUM BHUCIIOBIIIOBAHHSIM PO HEOOX1THICTh MAaKCUMAIBHO IIIBHIKOTO
BUKOHAHHS pOOOTH, CTBEPKYIOUH, III0 HEBUCOKHUI TEMIT BUPIIICHHS TICBHUX 3aBIaHb

MIPU3BOJAUTH A0 OLIBII SAKICHOTO iX PO3B’s3aHHS.
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«Gradual or plodding but certain to finish, as in slow but sure this book's getting

written» [60].

B anamizoBanomy nmnpukiaai  ¢paszeosioriaM  YXKUTO JUIL  TOTO, abu
MIPOJICMOHCTPYBATH, 110 CEpHO3HA KHIDKKA MAa€ YUTATHUCS TaK CaMO IOCTYIOBO M
HaBITh ITOBUJIBHO, SIK BOHA MK CAJIacsl aBTOPOM. 3a JOIIOMOT010 (hpa3eosIoriuHOT OJMHHUII
aBTOPOM BHCJIOBJIIOBaHHSI BHCJIOBIIIOETHCS BIIEBHEHICTH y TOMY, IO Oy/b-siKa
cepiio3Ha crpaBa He HAJIAIITOBaHA HA IIBUKE, IOCHIIIHE BUKOHAHHS, TOMY BCe Tpeba
POOUTH TOBLIBLHO, ajie HaA1HHO.

CriopiJHEHUMH TIOCTalOTh (paseosioriaMu at a snail’s gallop ta slow as a
tortoise. O6umBa 1i (hpa3eosoriuHi OJUHHIN MAIOTh 300JIOTIYHY ETHMOJIOTIIO 1
MOB’si3aHI 3 BKpail MOBUIBHUM TEMIIOM BHUKOHAHHS meBHOI 1ii. Tak, mepummii i3
HaBeJIEHUX (Ppa3eosori3aMiB MoOy/I0BaHUN HAa OKCUMOPOHI «TaJION PaBiIUKa», IIO
MO3HAYa€ 3a3Jajeriib HEMOXJIUBY IO, a/pKe Tajol SK TaKUi XapaKTepHUW s
KOHEH, a He JIJIs1 ICTOTH, sSIKa HaBITh HE HA/IJICHA KiHIIBKaMH, TOOTO TYT CLIOCTEPIraEMO
me W IpoHIYHY ceMaHTUKy. [IOBUIBHICTE K€ TIEpEeCyBaHHS UEpenaxu €
3araJbHOBIIOMHUM (pakToM. BinTak, KOiau X04yTh OXapaKTepu3yBaTy TEMIT BUKOHAHHS
KMMOCH TI€BHOI i1 a00 K HEJIOCTAaTHhO IIBUIKE MEPECYBaHHS B MPOCTOPI, 3a3BUYAM
BUKOPUCTOBYIOTh OJIUH 13 apu UX (Hpa3eoiori3MiB.

«My research is moving at a snail's gallop — every experiment I've tried so far
has failed» [60].

VY HaBeneHOMY IPHUKIIAJI MOBEIlb, IO € JOCITITHUKOM-HAYKOBIIEM, MOPIBHIOE
TEMITH CBOT'O JIOCTIHKEHHS 13 TajIonoM Xpo0aka, BAKOPUCTOBYIOUU (hpa3eosiorizm, adu
MPOUTIOCTPYBATH TOBUTHHICTH MPOCYBaHHS JAOCTIHUIILKOI AisUTbHOCTI. BiH mosicHIOE
MPUYMHM I1i€1 MOBUIBHOCTI, TOB’SI3yIOYM 1i 3 TUM, IO KOXKEH 13 E€KCIIEPUMEHTIB,
OpraHi30BaHMUX B ME&XaX JIOCTIKEHHS, OyB HEBJIAIHNM.

«He ran slow as a tortoise» [60].

VY HaBeleHOMY MpUKIaAl 3a JOMOMOTrow (pa3eosoTiuHOI OJUHMIII MOBEIlh

XapaKTepu3ye BKpail MOBUIbHUM OIT JIFOAMHU, CBIJIKOM SIKOTO BIH YU BOHA CTaB.
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dpaszeosorizm to beat the clock BukopucTOBY€ETBCS TSI TO3HAYCHHS CUTYAIIIi,

KOJIM TIOCTaBJICHE 3aBJaHHsS HEOOXIJTHO BUKOHATH Y BKpal 0OMEKCHHIA TEPMiH dacy,
TOOTO 3pOOUTH 11e MAaKCHUMAJIBHO IIIBUIKO Ta SIKICHO, 3a0IIIaINBIIIA HassBHUH dac.
«The basketball team worked hard to beat the clock and win the game» [60].
VY HaBeleHOMY MPUKIAAl WAEThCS PO HEOOXIIHICTh JOCATHYTH HEOOX1THOTO
pe3ynbTaTy 3a OOMEXEHUH IPOMIDKOK dYacy, IO IOCTae Iepea 0ackeTOOIBHOO
KoMaH 1010. JIJIs 1TbOT0 BUKOPUCTOBYETRCS (hpazeodiorizm to beat the clock y 3nadenni

«BCTUTHYTH 70 (Pp1HATBLHOTO JI3BIHKAY.

2.1.4. ®pa3eoJ10rizMu PO CTAH KUTTH TA JOCBI/ JIIOJAUHH

®pazeosiori3aMu, MO OMUCYIOTh CTaH >KUTTS, BIMOOpa)xaroTh Pi3HI ACIEKTH
JIIOJICBKOTO 1CHYBAHHSI, 30KpeMa MOHATTSA BIKY, TOCBIY Ta )KUTTEBUX 00CTaBUH. BoHM
(GOKYCYIOThCSI Ha TOMY, SIK Yac BIUIMBAE Ha JIIOJIMHY, 1l CTAHOBUIIE B CYCILILCTBI 200
00CTaBUHHU, IO OTOUYIOTH ii. JleTanpHille mpo MOHATTS «BIK JIIOAUHU a00 ii JOCBII»
Ta «CKPYTHI/JIETK1 4acuy.

®pazeosiorisMu HO6’A3aHi 3 6iKOM YU 00C8I00M I0OUHU. 32 JTIOTIOMOTOIO
(dpa3eosoriyHNX OAUHUIB L1€i TEeMAaTUYHOI MIATPYNHA MOBEIb Mae 3MOry oOpa3HO
OMHCATH YM BHUCIOBUTHU BJIACHE BPAKECHHS BiJ THUX SIKOCTEH CHIBPO3MOBHUKA YU
00’€KTa CIIOCTEPEKEHHS 3arajoM, sIKl TaK YH 1HAKIIIE MOXYTh OyTH 1HCIIPOBaHI HOTO
Yy ii BIKOM, BIICYTHICTIO UM HAsIBHICTIO HEOOX1HOTO AOCBiaYy ToI10. dpazeosiorizmu
PO «BIK JIFOAMHU a00 ii TOCBI» BIOOpak)ar0Th TaAKOK 3aKOHOMIPHOCTI, OB’ s3aH] 31
3MIHOIO BIKOBUX MEPIOIB KUTTS JIOJUHU, 30KpEMa, HACTaHHS 3pLIOCTI 200 CTapOCTi,
XapaKTepU3yI0Th MPUTaMaHH1 IEBHOMY BIKOBOMY BiJPi3KY JIFOJICHKOTO XKHUTTS PUCH.

®paszeosnorizm to come of age mae 3HaYCHHS HOCATHCHHSI TIOBHOJITTS, TOOTO
TOTO BiKY, KOJIM JIFOJJMHA CTA€ CIIPOMOYKHOIO BIIOBHI BIJMOBIAATH 32 BJIACHI BUMHKHU.
BiamosinHo, (paszeonoriuna oguHUI BioOpaxae yCr0 BaXKJIUBICTh i€l 3MIHHU JUIS
JIOJIEN, OCKUIBKM B JIOCTIBHOMY TIE€peKJiajl O3HA4Ya€e «yBIUTH y BIK», JI€ HE

aKTyaJli30BaHO, SIKUM caMe Ma€ OyTH IIed BIK, aJpKe HOCIi MOBU MarOTh HEOOXI1JHI
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¢oHOBI 3HaHHS, a0M BYAaCHO iX akKTyamidyBaTh. HaBememo MNpHUKIanud YXKUBaHHS

b pa3eosorivHOT OAMHMIII:

«He had completely forgotten that this was his twenty-first birthday and that he
had finally come of age» [59].

VY npoaHaizoBaHOMY pPEUCHHI HIEThCs MpO MapyOka, sIKuii 3a0yB, IO MOTO
MUHYJIUN I€Hb HAPOPKEHHS OYB ABAALSATH NEPIIUM, BIJTaK, BIH JOCATHYB MTOBHOJITTSL.
B anriomoBHOMY CBITI caMe 11e# BiK € TPaauIlifHIM JIJIs1 TOBHOI[IHHOTO 3apaxyBaHHs
MOJIOJIUX JIFOJICH JIO YMCIIa MOBHOJITHIX, HAa BIIMIHY BiJl KOHTHHEHTAJILHO1 TPaIMILii.

®pazeonoriuna oxuuuis old as the hills BxuBaeThcs, KoM MOBEIb XoOue
BUCJIOBUTH CBOE BPAXEHHS BiJl JABHOCTI MEBHOTO (PEHOMEHA 200 K CTapOCTI JIFOAUHH.
®pazeosiori3M csrae KOpiHHAM O107iHHOT Tpaauili, amke, 3a XPUCTUSHCHKUMU
VSBJIEHHSIMH IPO CBITOOYJIOBY, YBECH CBIT, Y TOMY YHCI1 i aropOu, Npo K1 WAEThCs
y JIOCIIBHOMY TMEpeKiaji aHaii30BaHOI (pa3eosioriyHOi OJUHMUIN, OyB CTBOPEHUM
Borom, BianmoBiJiHO, 11€ OYyJIO HACTIIBKU JABHO, IO >KOJIHA KUBA JIIOJJMHA HE MOXE
IbOr0 TaM’siTaTH, a 3/1aTHa, HATOMICTh, JIMIIE MOPIBHIOBATH YHMIOCH CTapiCTh 13
MEPBICHICTIO 3raJIaHUX MaropOiB Ta CBITY; OTXKE, JIOTIYHO, JIFOJIMHA YU TIPEIMET, 1110
MOXe OyTH OXapaKTepu30BaHa BiJMOBIIHUM YMHOM, MOPIBHIOETHCS 32 BIKOM 13 TUMHU
aptedakTaMu, 110 ICHYIOTh Ha 3eMJI1 MaJIO HE BiJ] i CTBOPEHHS.

«The technology we're using is as old as the hills» [60].

VY 3a3HaueHOMY PEUYECHH1 aBTOpP BUCJIOBJIIOBAHHS BUKOPHUCTOBYE aHaTI30BaHUM
¢dpazeosiorizM 13 METOI CaMOKPUTHKH, aJK€ TaKMM YHUHOM BIH CTBEPIKYE, IO
TEXHOJIOT1i, BAKOPUCTOBYBaH1 HUM Ta MOTO MapTHEPAMH Y HEHa3BaHOMY BUPOOHUIITBI,
€ 0e3HamiiHO 3acTapiuMu. BianoBigHO, MOBEIh BUCIIOBIIIOE YIIEBHEHICTH Y TOMY, 11O
BUPOOHUIITBO TOTPEOy€e€ HOBITHIX TEXHOJOTIA, a EKCIPECUBHO 3abapBlieHUN
dbpazeosoriuHuil BUpa3 J1071a€ BUCIOBIIOBAHHIO EMOIIMHOCTI.

®dpaseonoriuna oaunuit @ knowing old bird mae musky ykpaiHOMOBHHX
BIJIMOBIAHUKIB — OUTHUH JKakK, CTPUISHUM TopoOellb, 1 MO3HaYa€e JOJUHY 13 Oaratum
KUTTEBUM JOCBIZOM. 3ralaHuid TOCBIT € JYXE I[IHHUM, a/pKe TAaKUM YUHOM MOJKHA

MIPUITYCTUTH, 1110 JIFOJIUHA, TIPO SKY TaK TOBOPSATh, MA€ TOCB1I mepeOyBaHHS Y CKIIaIHIM
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CUTyallli, BIATaK, 3MOXK€ MPABHIBHO 30pPI€HTYBATUCS, SKIIO MOMAIOHA CHTYyaIlis

BUHUKHE 3HOBY. Y M0OyZOB1 (PpazeonoriaMy BHKOpHCTaHa 300J0TidyHa (a came
opHiToJIOT14Ha) MeTadopa, 1€ JOCBIA JIIOJAWMHU MOPIBHIOETHCS 13 JOCBIIOM MTaxa,
SKOMY, a0W IOKHTH JO CTapOCTi, JIACHO HEOOXiMHO TPOUTH O€3mid KUTTEBUX
BUNMPOOYBaHb 1 BUSBUTH B ITUX IEPUIETIAX KMITIHUBICTh, CKOPUCTATHUCS TE€PEBaroro
NOMEepPeTHHOTO A0CBiIY.

«She's a sharp and knowing old bird» [60].

VY HaBeneHOMY MpPUKJIAIl aBTOP BUKOPUCTOBYE aHATII30BaHy (pa3eoiorivyHy
OJIMHUINI0, 110 HAJICKUTh JO0 TEMATUYHOI TPYNH «BIK/JOCBIJ JIOAUHWY, abu
OXapakTepu3yBaTU MaTip CBO€i 3HaiioMoi. Ha gyMKy MOBIIA, 115 JKIHKa Ma€ AiHCHO
Oaratuii JOCBiJ, IO JI03BOJISIE il OyTM MaKCHMMalibHO MPOHUKIMBOIO Ta BIIOBHI
PO3YMITH, YOTO OYIKYBAaTH BIJ JIFOJIeH HaBKOJIO cebe.

[pizBuchko ancient mariners orpuMyBaJii BUIYCKHUKH KeMOpHIKCHKOTO
YHIBEPCUTETY, K1 HaBITh MICJA 3aKIHYEHHS BUILNY MPOJOBKYBaIM OpaTu y4yacTb y
CIIaBHO3BICHIM  yHIBepcuTeTchbKii  perati. Ilpm  yTBOpeHH1 (hpazeornorizmy
BUKOPHUCTAHO IPOHII0 — aJikKe BUXOBaHIIB KeMOpHIKy MOPIBHIOIOTH 13 MpagaBHIMU
MOPEIJIABIISIMU, HATSIKAIOYU HA T€, 1[0 BOHU BXKE 3aHAJTO CTapi, M100 3maraTucs 31
CTYJIEHTaMHU, MPOTE IOCTATHHO JIOCBITYEHI, 100 SK MIHIMYM IM HE MOCTymnartucs. Y
NIEPEHOCHOMY 3HAYCHHI 11e¥ BUpa3 Y)KHUBAETHCS HA MIO3HAUYCHHS OYyIb-SIKUX JIFOJICH, SKi
JIOBIO TMPAIIOI0Th HA OJHOMY ¥ TOMY caMOMy MICIll, BIATaK, € CTapOXujIaMH, IO
[1aM’ITAlOTh JaBHI YacH.

«Grandad's explanation sounds more probable than the others, ancient mariners
were a knowing all lot» [60].

VY HaBelneHOMY NMPUKIAAl WIAETHCS MPO BUCOKY LIHHICTH CHIB JIAYCS, OCKUIBKU
BIH YMMAaJIO TIPOKUB 1 IIJIKOM MOK€ OyTH OYEBHJILIEM THX TOIIH, PO K1 PO3MOBIIAE
CBOEMY OHYKOBI. OHYK ke, SIKUI € MOBIIEM, ITOPIBHIOE JII/TyCEB1 MOSICHEHHS 3 PELITOIO
IHIIUX JYMOK, Ta JOXOJWUTh BUCHOBKY PO T€, 110 MOTO JITHIN CIIBPO3MOBHHUK Ma€

3HATHU a0COJIFOTHO BCE.
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®pazeonoriam @ man of the old school Takoxx € ckiagoBOIO aHaII30BaHOI

TEMaTU4HO! MIATPYNU «BIK/AOCBIA JMIOAWHWY». Bim3Haummo, 10 3a3HAuYEHY
(G pa3eosioriuHy OJIMHUIIIO 3a3BUYAl BUKOPUCTOBYIOTH, KOJIM XOUYTh BIJ3HAUUTH, 1110
JIOAMHA HAJlIJICHa TIEBHUM HAaOOpOM HEOpAMHApHHUX HABUKIB. [HaKIIe Kakydd, Taka
JIIOJIMHA € O1IBII IPYHTOBHO I1JTOTOBIICHOIO J10 )KUTTEBUX BUMPOOYBaHb, 00 HaJIlJICHA
HEOOXITHUM JIOCBIJIOM Ta 3JATHICTIO HE 3aIl[MKIIOBAaTUCS Ha Cy4YaCHUX MeETojAax
BUPIIICHHS TPO0OJIeM, a BITHAXOJUTH MEBHI «JIailhXaKu», IKUMU KOPUCTYBAIIUCS HOTO
nonepegHuKu. Opazeoiori3aM BKUBAETHCS MEPEBAKHO B MO3UTUBHOMY 3HAYEHH1, X04a
MOXJIUBE M IpOHIYHE, HAOIMKEHE J0 HETaTUBHOIO BUKOPHCTAHHS, KOJH XOYYTh
CKa3aTH, 10 XTOCh 3yITUHUBCS Y BIIACHOMY PO3BUTKY i HEe Oa’kae MoMiyaTH TOTO, IO
IPOrpec MIMIOB Jai.

«His father was a true man of the old school» [60].

VY 3a3HayeHOMYy pEuYEHH! BiJ3HAY€HO, 110 OAaThKO CIIBPO3MOBHUKA MOBLS €
CHOpaBXHIM BHUXIALEM 13 MHUHYJIOro. BuKopucTaHHs (pa3eosoriyHOi OJUHULI
3aCBIIUy€ BIJIOOpaXXEHHS TOBaru JO JIOCBIAY M€l JIOJWHMU, HOr0 3IaTHOCTI
OpIEHTYBaTUCA B peallisix, HE3HAOMHMX HOro HaiajakaMm, 30epiraTd Bech HaOIp
TPaAULIIHUX XapaKTEPUCTUK, TPUTAMAHHUX OATHKOBI.

®dpaseonoriuna ogunauisg age of discretion BUKOPUCTOBYEThCS IS MO3HAUCHHSI
TOTO BIKY B )KUTTI1 JIIOJIUHU, Y SKOMY BOHA CTa€ CIIPOMOKHOIO CAMOCTIIHO BUPIIITYBATH
BJIacHI MpoOJIeMHU Ta OpraHi30BYBaTH BIAacHY cipaBy. Ha Hamry mymKy, TOMHUIKOBUM
OyJie OTOTOXKHIOBATH HACTAHHS IIHOTO BIKY 13 HACTAHHSM ITOBHOJIITTS, aJ{Ke 110 00U 1Ba
1oro OOKM TparuIItOThCS YMCIIEHHI BUHATKU 3 MPaBUWJI, TOYMHAIOYM 3 CaMOCTIHHUX
JITEN Ta 3aBEPIIYI0UH 1HPAHTUIHHUMH JTOPOCITUMHU.

«He’s on the age of discretion and he can start his own business» [60].

VY HaBeneHOMY MPHUKJIaAl BiA3HAYEHO, IO MEBHA JIIOJWHA, MPO SIKy TOBOPHUTH
MOBEIIb, JIOCSITJIA JIOCTATHROTO BIKYy Ta PIBHS CaMOCTIMHOCTI, abu JO3BOJUTH Tif
cinpoOyBaTu ce0e y BIIKPUTTI BJACHOTO Oi3HeCy. Y 1bOMY BHUIAJKY (Ppa3eoiorizm
Y)KUTO 13 TO3UTHBHOK KOHOTAIlI€IO, AK€ BITYYBAETHCA CXBAJCHHS TaKOl

CaMOCTIMHOCTI JIFOJIMHU, TIPO SKY TOBOPSTH.
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BukopucroByroun TtemmnopanbHuii  ¢pazeonorism  you live and learn,

AQHTJIOMOBHUH KOMYHIKAQHT TaKMM YWHOM HAMara€ThCsl IMOBIJOMHUTH, IO SKOKO O
JIOCBITYEHOI0 HE OyJia JIt0JIMHAa, HOBUHM JIOCBIJ HIKOJW HE OyBae 3aiBUM, OCKUIBKH
JI0TIOMarae mooadYnT HOBI MPOPAXyHKH Ta BUIPAITIOBATH CTPATETIIO 1X MOJI0JIAHHS B
MaiOyTHbOMYy. HailOmmkuuM yKpaiHCBKUM BIATOBITHUKOM JI0 IBOTO (Ppazeonorizamy
€ BUPa3 «BIK JXMBU — BIK YYHChb», 1[0 TAKOX PO3KPUBAE HEOOXIIHICTH Ta IIHHICTH
3M00yTT OyAb-SIKOTO HOBOTO JOCBiAYy. TakoX TyT MOXHa BITHAWTH W CEMaHTUKY
opaJv He AYXKE JUBYBATHUCS MPH TEPIIii 3yCTpidl 13 YUMOCh HOBUM 1 HE3HAHOMHUM,
OCKUIBKH HOBHH JOCBIJ — IIHHUM JTOCBIJI.

«Claire has never seen a man in a leopardskin jockstrap before, you live and
learn» [60].

VY HaBeneHoMmy npukiial (ppa3eosiori3M BUKOPUCTAHO, a0U MepelaTh MIUOUHY
3IMBYBAaHHS T'€POiHI BUCIOBIIOBAHHS, KA JI0 TOTO >KOJAHOTO pa3y He Oauuia JIOIuHY
B jieonapioBoMy KoMOiHe30H1. [Ipote dpazeosiorizm BKUTO, aOU MiAKPECTUTH, 11O B
KUTTI Ay’ke Oarato cuTyauniid, 00 MOXYTh 3JUBYBaTH MEPECIYHOTO T'POMAJISIHUHA,
BiJITaK, HEOOX1JHO pearyBaTH Ha HUX MaKCUMaJIbHO CIIOKIMHO Ta 3araM’STOBYBAaTH, SIK
Tpeba cede MOBOAUTH B TOMY UM 1HUIOMY BUIAJIKY.

Hactynna  tematnmuna  miarpyna  ¢pa3eosiori3aMiB 13 CEMaHTHUKOIO
TeMIOPANBHOCTI MPEICTaBIeHa OJUHULIAMHE 31 3HAUEHHAM «CKpymHi/e2Ki uacuy. Ix
BUKOPHUCTaHHS COPSIMOBAHE HA T€, a0W OXapakTEepU3yBaTH, HACKIJILKA TOW UM 1HILIUAN
nepio y XKHUTTI JIFOJIMHU HACHYEHUN TOOPUMH UM MTOTaHUMH TI0/T1SIMHU.

®paszeonorizm a new lease of life BukopucToByeThes Ui MO3HAYCHHSI TIEBHOT
MOJIi1 B )KUTTI JIFOJWHHU, KA JO3BOJISIE JOKOPIHHO 3MIHUTH BCE TE 11 KUTTS, SIKUM BOHA
xuina no0 Toro. IlepeBaxxHo 3a3HadeHa (pas3eosioTiuHa OAMHUI BXKUBAETHCS 13
MO3UTUBHOIO KOHOTAII€0, TOOTO KOJIM MAETHCS MPO 3MiIHY MOTAHOTO MEPIOAY B KHUTTI
BJIAJTIM, OTPUMaHHS MOKJIMBOCTI SIKICHOTO PO3BUTKY TOIIIO.

«A fresh start, renewed vigor and good health, as in since they bought his store

Dad has had a new lease on life» [60].
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Y wHaBeaeHomy mnpukiami (paszeonoriyHa oguHUI new lease of life

BUKOPHUCTAaHA i1 TOro, abM MPOJEMOHCTPYBATHU 3MiHY PI3HUX MEPIOAIB Yy KHUTTI
0aThKa OoroBijiaua. Y peueHHI PO3IMOBIIa€ThCs, 110 0ATHKO BIAYYB, III0 OTPUMAB HOBUM
BUKIJIMK Y JKUATTI BIEpIIE BiJ] MOPH HOTO MOMEPEIHHOTO AYIIEBHOTO i JHECEHHS.

Bim3Hauumo y ckaai 3a3HaueHOi TEMaTUYHOI TPYNH HAsBHICTIO MiATPYNU Ha
MO3HAYEHHS MOTAaHOTO, HEMIACIMBOTO TEPIOAY B KHUTTI JTIOIUHU — «CKPYMIHI/Ie2Ki
yacuy. Tak, Koy MoBeIlb B)kuBae (ppaseosorizmu rainy day ado dark [evil] days, me
O3Hayae, M0 BiH X0Y€ HATOJOCHTH HAa TOMY, [0 ONMKUCYBAaHUI HUM TEPioj] KHUTTI OyB
YW € HAITOBHEHUM PI3HOMAaHITHUMH HETAaTHBHUMHU BPaXEHHSIMH — PO3YapyBaHHIMH,
¢biHAaHCOBUMM HEBJayaMH, BTpaTaMu OJM3bKUX JroAed Tomio. Jlekcema rainy
CUTHAJII3Y€ TIPO 3B’SI30K 00pa3y JOIIy 13 3arajbHOI0 MOXMYPICTIO HACTPOIO JIFOJIUHU,
110 MEPEKMUBAE CKIIA/IHI YacH. AHAJIOTIUHY (PYHKI1I0 BUKOHYE i Jlekcema evil y ckiai
¢pazeosoriamy evil days — BoHa 1eMOHCTpYeE, 110 B I1i JHI JJIS TIEBHOT JIFOJMHHA BCE
JIOBKOJIA YSIBIIIETHCS MiABIaIHUM 371y. BokuBanHs (paseosorizmi hard times ta dark
hour mocTae CHHOHIMIYHUM JIO HABEJACHUX BHINE (HPa3eoOTIYHUX OJTUHUIIb.

«Today is the anniversary of my wife’s passing away, it’s because this is always
a rainy day for me» [60].

VY HaBeZIcHOMY MPHKIAAl 3a JAONOMOTor (paseosorizmy rainy day moselb
MOSICHIOE CBOEMY CITIBPO3MOBHHKOBI MPUYMHY CBOTO MOTAaHOTO HACTporo. BxuBaroun
dbpazeosioTiuHy OAMHUILIIO, BIH OOTPYHTOBYE, 110 II€M JE€Hb IIOPOKY € IJii HHOTO
NepioJIoM TMOTaHOrO0 HACTPOIO Ta CAMOIOYYTTS, OCKUIBKM CaMe ChOTOJHI HAacTae
YeproBa piuHUIISI CMEPTI HOTO APYKUHHU.

«Arsenal’s fans have dark days nowy [60].

VY HaBegeHOMY NpUKIAAI HACTHCS MPO Te, IO BOOTIBAILHUKH KOMaHIU
«ApceHany» Hapas3l HE OTPUMYIOTHb 3aJ0BOJICHHS BiJl TP CBO€I KOMaHJH, BIJTaK,
MEePEeKUBAIOTh CKJIQJIHI YacH, OYEBHJIHO, TOB’S3aHI 3 TOTAaHUMHU PE3yJIbTaTaMH
yJIFO0JICHOTO KITyOy.

«His company had hard times during tax audit» [60].
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Y mpoanainizoBaHOMY pedeHHI (pa3eosori3M BUKOPUCTOBYETHCS IS TOTO, a0U

MIPOJIEMOHCTPYBATH, HACKITPKYA BAXKKUM JIsI HEHA3BAHOTO MiAMPUEMCTBA OyB Tepio,
KOJIM B HhOMY ITPOXO/IMJIA TIEPEeBIpKa 3 MOAATKOBOT IHCIEKIII].

«When dad passed away, it was a dark hour for our family» [60].

Y upomy mnpukiaai ¢pazeosioriaM BUKOPHUCTAHO Il TOTO, abu TepeaaTh
rMOWHY TIOYYTTIB POJIMHU, 1[0 BTpatuiia OaThka. Tak, 3a HOro J0MOMOTOIO
BI/I3HAYCHO, IO 31 CMEPTIO OaThbka IMOB’S3aHO TIOTAHWHW, HEBAAIWW TEPIOJ JKUTTS
POJIMHHU.

®paseonorizm t0 be onto a winner BHKOPHCTOBYETHhCS ISl TO3HAYCHHS
CUTYyaIlil, KOJH JIIOJMHA Ma€ IIOCh HEOOX1IHE JJIsi TOTO, a0M KapJAWHAIBHO 3MIHUTHU
CBOE€ XHUTTS Ha Kparie. HallOmmkduM 3-TOMIXK YKpaiHCBKUX BIJMOBIJIHUKIB JIO ITET
dbpazeosoriuHoi OAUHUII Macye (pazeMa «KBUTOK y/adi», 0 03HAYa€ panToOBUN Ta
HECHOIIBAaHUH IITaHC HA ITIO3UTHUBHI 3MIHH B )KUTTI.

«I think we're onto a winner with this new environmental initiative — the whole
company has really embraced it» [60].

B ananizoBanoMmy mpukiaai (ppazeosorisMm BUKOPUCTOBYETHCS JJISl TOrO, abu
B1JI0Opa3UTH BIEBHEHICTh MOBIIS B YCIIXY BIAMOBIIHOI MPUPOI03aXUCHOI 1HILIATHBH,
OCKUJIbKH I11J1a KOMIIaHis BUSIBHJIA 3aIlIKaBJICHICTh Y il 3aIIpOBaJKEHHI.

®dpazeonori3Mm to sit twiddling one’s thumbs BUKOPUCTOBY€ETHCS JJI TO3HAYCHHS
Mepioly THUMYACOBOI Oe3disIbHOCTI JroauHU. Llg Oe3misuibHICT MOXKE OyTH
IHCIIIpOBaHA pI3HUMHU NPUYMHAMH, TMOYMHAIOYM BijJ JIHOIIIB Ta 3aBEpIIyIOUd
BIJICYTHICTIO pOOOTH 1 IPOIO3HULII. BaXITMBOIO MPUYMHOIO BUMYILIEHOT 0€3/15IbHOCTI
TaKOXXK MOXe OyTH Ha3BaHa BIJICYTHICTb MOXJIMBOCTI Oojail SIKOCh BIUIMHYTH Ha
CUTYAIIIIO.

«There | sat for three hours, twiddling my thumbs, while he made call after call»
[60]. ¥V naBegenomy mnpuxmani ¢paseonoriuda oaunuis twiddling my thumbs
BUKOpUCTaHa JMJid TOro, abu MPOJEMOHCTPYBATH OOTSHKIMBICTD BUMYIIEHOI

0e3a1sIILHOCTI.
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2.1.5. HHukaiyHicTh Yacy B 3MicTi (ppa3eo iorizmis

Hacrynua anamizoBaHa rpyma BKIOYae (paszeosiorizMH, IO BigoOpa)kaloTh
TIOHSTTS «3PAHKY/86eUepi» 1 «3asepuieHicmb / 3aKiHUY8AHHA Y020-He0YO0b).

®pazeoiori3Mu, 110 MO3HAYAOTh MOHATTS «3PaHK)/66euepi» BUKOPUCTOBYIOTD,
KOJIM XOUyTh 200 OTOTOXKHUTHU Ty YH 1HIIY /110 3 pAHKOBUM YH BEUIpHIM YacoM J00H,
a0o BIA3HAYMTH, L0 Jisl BiAOYacs y IEBHUN eKCTpeMaIbHHUM epio] 3a3Ha4€HOT opr
00U (JTy>Ke paHO-BpaHIT YH JTY>Ke I13HO BBEUEpi).

Y mpoanamizoBaHOMY Marepiajai HaMd OyJi0 BiJHAWIEHO JIMINE OJUH
¢dpazeosiorizM Ha TO3HAYCHHS TTOHATTS «PaHKY Ta Bedopay. @paszeosioriuHa oOquHHUIIS
crack of dawn BUKOpHCTOBY€ETBCS JIJIs TO3HAYCHHS TOTO TIEPIO Ty Yacy, 110 IMOB’ sI3aHHH
13 HAWOUIBII PAHHBOIO TMOPOI0 PaHKy, CXOJAOM COHI. BiamoBigHO, 3a3HayEHU
¢dpazeosioriaM y>XKMBaOTh, KOJIM XOUyTh CKa3aTH, 110 MeBHA 0c00a 1110Ch POOUTH JTyKe
paHo, HAMIPUKJIIAT, IPOKUIAETHCA.

«It's a long drive, so we'll have to leave at the crack of dawn if we want to get
there on time» [60]. ¥ HaBezeHOMY peucHHI (ppa3eosiori3M BUKOPHUCTOBYETHCS, adu
JIOBECTH HEOOX1HICTh BUPYIIMTH B JOPOTY MaKCUMAJIbHO PaHO, OYKBaJbHO Ha CXO/I
COHIIS, a0K BCTUTHYTH TYAH, Kyau Tpeba, aJiKe Moi3/aKa € JOBIO0.

®dpa3zeos10ri3MHU Ha IO3HAYCHHS TIOHATTS «3a8epuieHOoCmi / 3aKIHUY8AHH Y020-
HeOyOb». Jlo ckiamy 1i€l MIACPYNH BXOAATh (Ppa3eosoriuyHi  OJUHMIN, IO
BUKOPHCTOBYIOTHCSI Ha IIO3HAYCHHS JOKOHAHOCTI YW HEJOKOHAHOCTI IEBHOI i,
HEOOX1AHOCTI 11 3aBEpIIECHHS TOIIO.

®paszeosnorizm the end crowns the work 3a3Buyaii B)KMBa€ThCs, KOJHU IMOCTAE
HEOOXITHICTh TOCTYJIIOBATH BaXXJIMBICTH 3aBEPIICHHS TEBHOI il YW BUKOHAHHS
3aBJlaHHSI, HE KUJAI0UMd MOro Ha miBIOpo3i. 3a3HaveHa (pa3eosioriyHa OWHULIS, Ha
HAIIl TTOTJISII, BUSIBIIIE PUCH CITOPITHEHOCTI 3 (ppaseosorizmom slow and sure, Tinbku
SKIIO TOU (pa3eosiori3M Mo3HaAvYaEe 3arajbHy HaAIHHICTD SIK HEOOX1THY pUCy Oy1b-sIKOT
nismbHOCTI, TO BHpa3 the end crowns the work Bia3Hauae BaXIUBICTH came
3aBEpIICHHS Tparli, ajyke 0e3 bOro BOHA HE MOKEe OyTH OIIHEHA SIK MOBHOIIIHHO

BHUKOHAaHaA.
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«Throughout the work, we did not forget that the end crowns the work» [60].

VY 3a3HaueHOMY MPUKJIA/I1 aBTOP BUCIIOBIIOBAHHS BUKOPHCTOBYE (hpa3eoiorizm,
abM HAroJIOCUTH Ha BAXKJIMBOCTI YCHIITHOTO BUKOHAHHS CaMe 3aBEPIIAJIbHOTO €Tay
poboTu.

dpaseonoriuna onuuuiy last-ditch effort rpagumiiino BXXUBa€ThCS y BULIAAKAX,
KOJIM HACTHCS PO J1IHCHO OCTAaHHIO MOXKJIMBICTH IIOCh 3MIHUTH (4aCTO KapIMHAJIBHO).
Buxopuctanas 1poro ¢paszeosoriaMmy MOB’SI3yIOTh 13 CEMaHTHKOIO a0COJIIOTHO
0e3Ha1iHOT CIIpaBy, SIKY 1€ MOKHA 3MIHUTH Ha Kpallle, JIMIIE 38 yMOBU MaKCUMaJIbHO
[IBUKOTO BTPYUYaHHS B CUTYallisl, MPOTE IEH MIaHC JIHCHO € OCTaHHIM, 1 TCIISI HBOTO
Takux OuIbIIe HE Oy/Ie.

«He resigned in a last-ditch attempt to save his party from electoral defeat» [60].
Y HaBeeHOMY TTpHUKIIaAl (hpa3eosIori3M BUKOPUCTAHO 3 METOO TIepeiadi BpaKEHHS BijT
KPUTUYHOTO CTAHOBUINA TIEBHOI MapTii, Mo OimM3bKa J0 mopa3ku Ha BuOopax. s
IIOTO, 3a CJIOBAaMHM MOBIIA, ii JIiJEp XamaeThCcs 3a OCTAHHIA MIaHC Oojail SKOCh
BPSITYBAaTU CUTYAIIIIO.

binbm  MOK7IaAHO BIJACOTKOBE  CHIBBIAHOIIEHHS IMPOAHATI30BAaHUX TPyI

(bpa3zeosori3miB 31 3HAYCHHSIM Yacy MpeACTaBiIeHe Ha PUCYHKY 2.1.

W "Bis/noceig AgHER"
"MIHAMBICTE, WEEARKONAMHHICTD,
PEATORICTD TA MOCTYOEICTE wacy"

W "TRm=Inersl sacn”

W "PaHo faeeqepi”

W OaeHi sack”

"IasSepweHHA/IEHIHHYEHHA HorD-

HeGyan"

W "OzeHo/HewooaeH0"

"Amogipricms ¥ waci"

"FammanSHiRoaH"

"CRoSYacHiCTo Hecgoedac=icTe”

"Aoaro/Hegoerc”

"Aobpe/NoraHo NposogMTH 4ac”

"MocTinHo/dacTo/piaso/Hikonmn”

Pucynox 2.1. BiacoTkoBe CHIBBIJHOIICHHS MPOaHA30BaHUX TPYyI

(bpa3zeosori3miB 31 3HAYCHHSIM 4acy.
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HaituactoTHimmMu BUSBUIHMCS  (Ppa3eosiorisMu  TeMaTUYHOI MIATPYNH 31
3HAYEHHSIM «MIHJIUBOCTI, MIBUIKOIUIMHHOCTI, PaiTOBOCTI Ta MOCTYMOBOCTI "acy» (41
oauHMI, 27% Bl 3arajJibHOI KiIbKOCT1). HacTymHUMM 3a YHMCENBHICTIO BUSBUIINCS
¢dpazeonori3aMu TeMaTHYHUX MATPYH «TpUBaAIO/HeAOBroTpuBaioy (21 onununs, 14%
BiJI 3arajibHOi KUIBKOCTI) Ta «BYaCHICTh/HecBoeudacHIiCTb» (15 omumnuip, 10% Bix
3arajibHOi KUIBKOCT1). HalimMeHI 4YWceNTbHHMMHU BUSBIJIMCS TEMAaTHYHI MIATPYIH
«paHok/Bevipy» (3 ogunwMI, 2%) Ta «KOTUCH/HEMmOAaBHOY (3 oquHMII, 2%).

Po3risitHeMo 4acTOTHICTh BXUBaHHA OKpeMUX (pa3eosiori3MiB Yy Mexax
OKpeMHUX TeMaTWYHUX MArpyn. JlocmipkeHHs OpoBOAMIOCS B XOAl poOOTH 31
CJIOBHMKaMHU 1 6a3yBanocs Ha KUIBKOCTI 3raJIoK PO MeBHUM (Ppazeosoriam y HUX. (JIUB.
Jlomatok A).

VY TemaTHU4HIN MIACpyIi, 0 BUBHAYAIOTH MOHSTTS «BIK JIOJUHHU a00 11 JOCBII»
HaWOUIBIY TpejcTaBieHICTh MaB (pazeosioriam old as the hills — 73 moBTopu y
PO3MIIIHYTUX CIIOBHUKAaX. TpOXW MEHIIy YaCTOTHICTh BXXKHBAHHS IPOJEMOHCTPYBaB
dpazeomnoriam a knowing old bird. [Ipubnu3HO OAHAKOBY KUIBKICTH 3TaJIOK Malld
¢paseosorismu age of discretion Ta a man of the old school — 21 ta 23 s3ramku
BiAMOBiAHO. HaliMeHIll mNpeacTaBlIeHUMHU Y  PO3MNISIHYTHX CIIOBHHKaxX OyJd
dpaszeonorizmu to come of age Ta ancient mariners — 5 1 3 BJKUBaHHSI BIATOBIIHO.

3-noMik Tpynu (pa3eosiori3MiB, MO BigoOpa)kaloTh TMOHATTS «MIHJIUBOCTI,
IIBUJKOIUIMHHOCTI, PanTOBOCTI Ta MOCTYHNOBOCTI 4Yacy», HaWOLIbIl YacCTOTHUM Y
PO3IIIIHYTUX CIIOBHUKAaX BUSIBUBCS TMOMYJAPHUN HE JIMIE B OpUTAHCHKIH, aye U y
Hali KyJabTypl gpaszeosiorizm time is money — 81 Bunagok yxuBanss. [IpubnnzHo
OJTHAKOBY TIEPIOJIMYHICTh IIUTYBaHHS MalOTh OJipa3y KiJbka BUCIIOBIB — Step by step
(66 BxxuBaHb), in a short time (63 BxuBanHs), little by little (54 BxxuBanus). 3aranom,
MOXHa BIJ3HAYMUTH, 10 JJIs1 (Ppa3eosiori3MiB I11€i TPy 3arajoM XapakTepHa BUCOKA
YaCTOTHICTh Y)KUBAHHS B PO3TJISTHYTUX CIIOBHUKAX.

®paz3eosiori3Mu Ha B11I0OPAKEHHS TOHATTS «CKPYTHI/JETK] Yach» MpeACTaBIICHI
B PO3IJITHYTUX CJIOBHUKAX 3 HEBUCOKOIO YAaCTOTHICTIO. [IpoTe MILTBHICT I1€1 TPYIH €

3HAYHOIO, aJ/pKE€ TMPAKTHYHO BCl (Hpas3eosoriaMu, IO BXOJATH 10 ii CKIaxy,
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MPEACTABISIIOTh TPHUOIU3HO OJHAKOBI 3a YACTOTHICTIO BXXWBAaHHS OAWHUIN. Tak,

Hal4acTOTHIMNHN Ppa3zeonorizm 3-moMix 1iei miarpynu — dark hour mae 24 BxxuBanus,
dpazeosorizmu a rainy day, hard times — mo 21 BxuBaHH10, ppazeonorizm hard times
— 20 y>xuBaHb, to be onto a winner — 19 BxuBanb. Ha Hanry 1yMKy, HU3bKa YaCTOTHICTb
Y)KUBaHHS Takux (pa3eosiori3aMiB Moxke OyTH IMOB’s3aHa THM, IO JIIOJU 3arajioM He
J00JISTh 0OrOBOPIOBATH TaKl MOMEHTH.

[Tigrpymna ¢gpaszeonorizMib i BIJOOpaKeHHS MOHATTS «PaHKY Ta Beuopa» Oyina
npeacTaBiieHa oHUM ¢paseosioriaMom crack of dawn 13 3arajapbHOI0 YacTOTHICTIO 27.
IIle oaHy miarpymny 3 JOBOJI HEBUCOKUM PIBHEM MPEICTABIECHOCTI B PO3TISHYTHX
CJIOBHHMKAX CKJIaal0Th (pa3eoiori3Mu, IO BiIOOPaXKaIOTh MOHATTSI «MUHYJ Yacuy,
cepen AKX HaiyacToTHIMMU € cry over spilt milk (23 3raaku), age of reason (22
BkMBaHHs ), have been there before (21 BxuBanH:”).

3-nomix (dhpazeosoriamis, 110 B1J100pakaroTh TIOHSITTS
«3aBEpUIECHOCTI/3aKIHUyBaHHSI 4Oro-HeOyab» HalYaCTOTHIIIOO IIOCTae
(paszcosoriyHa OJMHUILA, IO Ma€ 35 3raJloK y pO3MISIHYTHX ClIoBHHMKax — the end
crowns the work. Tpoxu MeHII YaCTOTHUMH € BXXHWBAHHS JBOX IIONEPEIHIX
¢pazeonorizmip — last-ditch effort (19) ta to call it a day (13 BxuBaHb). €nuHUH
dpazeosiorizmM, MO0 MPEACTABISIE MIATPYNY OJWHUIL HA TIO3HAYEHHS TMOHSTTS
«IaBHO/KOJIMCh Ta HerroaaBHo» - much water has flowed under the bridge since —
JEMOHCTPYE TOCTaTHHO BHCOKHMI DPIBE€Hb LIUTOBAHOCTI B PO3IJISHYTHX CIOBHHUKAX.
[IpakTuuHO Ty caMmy 4YacTOTHICTH (35 yXUBaHb) JEMOHCTPYE HaWYaCTOTHIIIMMA
dbpazeosioriam, 10 BigoOpa)kae MOHATTS «IIOCh, 110 MOXE CTAaTUCS/BIAOYTHUCS 4YU
BiI0Oy/IeThCsl B MallOyTHROMY 3a TIEBHHUX yMOB» — When my ship comes home.

®pazeosiori3Md TEMATHYHOI MIATPYNH «3aBXKIU/KOTHOTO paszy (HIKOJIN)»
IPEICTaBIICHI JIOCTAaTHRO YAaCTOTHUMH 3a BXXKHUBAHHIM Yy PO3TJISHYTHX CIOBHUKAX
onuHuIsIMH. Tak, HaifuacTile MUTOBAHOIO OJMHUIICIO cepen HuX € at latter Lammas,
IO 3YCTPIYA€ThCS B aHANII30BaHUX TeKcTax 43 pasu. Jlemo pijuie BKUBAIOTHCS TakKi
¢dpazeonorizmu, sik once in a blue moon (32 Bunaaku BxuBaHHA), when pigs fly (28

BkuBaHb), when the devil is blind (26 yxuBanb). YacTOTHICTh YKUBaHb
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¢dpazeosiori3MiB I1i€l MATPYNH, HA HAIIY AYMKY, MOSICHIOETHCS CXHJIBHICTIO HOCIIB

MOBH JI0 3allepeUYeHb Ta BIIEBHEHOCTI B COOI.

3-nmoMiK (Ppa3eosiori3aMiB TEMAaTUYHOI MIATPYIH «BYACHICTH/HECBOEYACHICTHY
HAWOIBII BUCOKUM TOKA3HUKOM LUTYBaHHS B PO3IJISIHYTHUX CJIOBHUKAX HaJlJIeHA
dpazeosoriuna ogunuis in the nick of time (23 BxuBanHs). HatomicTh, HaBKOJIO
1poro ¢paseosorizmy chopMoOBaHO IIe JieKiabka oauHHIk: ahead of one’s time (22
BXXHMBaHHs ), strike while the iron is hot (21 BxxuBaHH:).

[ToHATTS «TpUBaNO/HEAOBrOTPUBAJIO» MPEACTABICHI JTOCTATHHO YHUCICHHOIO
rpynoro Gpaszeoiori3MiB, IO IEMOHCTPYIOTh BUCOKY YAaCTOTHICTh CBOTO BKUBAHHS Y
TBOpax KyJnbTypu. Tak, 30KkpeMa, HaMMOIMyJSPHINIl OJUHUII [BOTO TEMAaTHYHOTO
po3auty — a Caliph for a day and to try patience of a saint matoth 44 1 43 BUnagKu
IIATYBaHHS B PO3TVITHYTUX CIIOBHUKAX.

HeuncnenHowo sk 3a KUIBKICTIO, TaK 1 3a HUTYBAaHHSIMH Yy PO3IVISIHYTHUX
CJIOBHMKAX € MIJIFPYIa 13 CEMaHTUKOIO SIKOCTI Yacy («100poro/moraHoro» npoBeAeHHS
yacy). Onunuil, mo ii ckiagaTs — to have a whale of a time 1 to do/serve time
IIUTOBAH1 Y PO3TJISHYTHX CJIOBHHKax 14 Ta 7 pasziB BiamoBimHo. Hatomicth, Oibil
YaCTOTHUMH 3a B)KMBAHHSAM € (bpazeonorizmu 13 CEMAHTHUKOIO
«4acTo/piIKO/TOCTIHHO/HIKOIHMY. HaWMOMy IapHITUMHA OAUHUIIIMH CEpell HUX CTAJIH
all the while (44 BxxuBanHs) Ta a bit at a time (41 BxKuBaHHS).

OTxe, Clia 3ayBaKWUTH, IO MaTepial PO3MNIIHYTHX CJIOBHHMKAaX CKIIATalOTh
Hacamriepea Ti (pa3eosori3amMu, SiKi BKUBAIOTHCS Y TEKCTAX XYJIOKHBOI JITEpaTypH.
BignoBigHo, MOXKHa BIJ3HAYUTH, LI0 TMOKa3aHa TUM YM I1HIIUM (pa3eoiori3aMoM
YACTOTHICTh BapilOETHCS B 3aJIEKHOCTI BiJl HOTO MOMYJSPHOCTI B aBTOPIB XYA0XKHIX
TEKCTIB UM JIOTTMCYBAYiB JI0 IEPIOIUYHUX BUIAHb.

Koxuuit ¢ppazeonorizm norpedye O11blle TPUKIAAIB IJIs1 aHATI3Y, U1l KPAIoTo
PO3YMIHHSA 3MICTy Ta BXHUBaHHS (pa3eosori3MiB y CydacHId aHTJTIHCHKIA MOBI,

03HAMOMUTHCH 3 SIKUMHM MO>KHa B foaarkax (auB. Jlomarok b.)
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2.2. CemanTnuHi Ta QyHKUIOHAIBHI o0co0auBOCTI (paseosorizmiB i3

3HAYEHHAM NPOCTOPYy ( PyXy Y mpocTopi)

®dpazeoiori3Mu 13 CEMaHTHUKOIO TIPOCTOPY € HEBIZ EMHOIO YACTHHOKO Cy4acHOT
aHTJINCBKOT MOBH, WO BiJIOOpakaloTh KYyJIbTYpHI, COIlabHI Ta KOTHITHUBHI
0COOJIMBOCTI HOCIiB MOBH. BOHM MarOTh IIMPOKY BapiaTUBHICTh y 3HAUYCHHSX,
CTHJIICTHYHOMY 3aCTOCyBaHHI Ta (QYHKIIAX, [0 poOUTh ix OaraTo3Ha4HUM
IHCTPYMEHTOM KOMYHiKallli. TakuM YHWHOM, MPOCTOPOBO-UYACOBUN KOHTHHYYM €
HEBIJ'€MHOIO YaCTHHOIO OyTTs. BiH Mae Taki BIacTUBOCTI: pyX, HEPO3PUBHHUIA 3B'SI30K
4acy 1 IpoCTopy, CIPSIMOBAHICTh B OJIMH 01K, HE3BOPOTHICTh 1 O€3MEPEPBHICTD.

[XHs poJIb BUXOAUTH 32 MEKi CyTO IIPOCTOPOBMX OMHUCIB, TOPKAIOUHCH IITHOOKHX
KyJIbTYpPHUX, COLIAJIbHUX Ta EMOIIITHUX IapiB MOBH. BOHM NIIKpECIIOI0TH 0ararcTBo
aHTIIHCHKOT (hpa3eosiorii Ta 11 aIanTUBHICTH A0 PI3HUX MOBJICHHEBUX KOHTEKCTIB.

B pesynbpraTi nocnikeHHs HamMu OyJ0 NpoaHaidi30BaHO (ppaszeosorismu 13
CEMaHTUKOIO MPOCTOPY Ta BHUIJIEHO OCHOBHI TpYyNH, 3a SKAMH MOXKHA
oXapakTepusyBaTu Ii ¢pa3eosioriydi oauHui: 1) pyx y mpoctopi; 2) mpocTOpOBi
oOMexkeHHs;, 3) XapaKTepHCTHKAa MICI[b Ta CEpPEJOBHUII; a) 130JhOBaHI MicIls; 0)
OesreyHi / HeOe3MeuH1 MICIIsl; B) MICIS 3 IIIHHOCTSIMHU Ta MOXKJIMBOCTSIMU; T') CIIUIbHI
a00 JIoKaT30BaH1 TEPUTOPII.

[lepuia TemaTHyHa Tpyna NoB'sa3aHa 3 pyxom y npocropi. ®pazeosorizmu 3 i€l
IPYIH BiAoOpaxkaroTh IMHAMIYHI aCIIEKTH JKUTTS, TIEPEXi MK JOKaIIsIMU Ta 3MiHH,
OB’ s13aH1 3 IEPEMIIIEHHSM Y MPOCTOPI.

dpaszeonorizm cut a swathe through — s ¢pasa mae 3HaUEHHS «PyXaTUCS KPi3bh
IPOCTip, CIPUUMHSAIOUH 3HAYHI 3MiHM a60 pyitHyBaHH». [i 06pa3HiCTh ACOIIIOETHCS 3
TisSIMH, 10 3aJIWINAIOTh CHJIBHUN BIUIMB Ha JOBKULISA, 30KpeMa IPOCTOPOBHMA
nanamradt. Bona moxe OyTu criopigHenoro i3 shake the dust off your feet, amke o6uaBi
BKa3yIOTh Ha 3MiHY CEpEOBHILA YH MICIIS.

«A swathe was the area cut by a single sweep of a mower’s scythe,and so the
width of a strip of grass or corn cut in this way» [60].
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Y mpoaHaii3oBaHOMY pedeHHi ciioBo Swathe y OykBabHOMY 3HA4Y€HHI OITUCYE

CMYTY TPaBU YU 3€PHOBUX, 110 3ATHINAETHCS MICIIS OTHOTO Maxy KocH. [{e Bu3HaueHHs
ClIlyrye OcCHOBOIO Jisi (paseosyoriaMy cut a swathe through, 3HadeHHs sKOTO
MEPEHOCUTHCS Ha MeTadopruyHH piBeHb. DpazeonorizM BUKOPUCTOBYE 00pa3 cCMyTu
(swathe), ska cUMBONI3y€ TOTYKHUW 1 BIUIMBOBHM pyX, 3JaTHHH 3MIHIOBATH
nanamadTt ado npoctip. [lepeHocHe 3HAYEHHS: i YW OIS, SKa 3aIUINAE CHIIbHUN
CJIiJI, CIPUYUHSIOYH MTOMITHI 3MiHH, TOA10HO 10 TOTO, SIK KOCA 3AJIUIIAE IIIUPOKY CMYTY
nicisg cBoro pyxy. CyTh ¢dpa3eosioriaMy IoJsrae B akleHT1 Ha pe3yJbTari pyxy, Jie
«cuty» 03Hayvae Jio, 0 MePETBOPIOE a00 3MIHIOE MPOCTIP.

dpaszeonoriuna oguuuis from A to B o3Hauae nepeMilieHHs 3 OJHOIO MicCIs B
iHIIe, BiX MOYATKOBOI TOYKM 1O KiHIEBOi. Ioro 4acTo BHKOPHCTOBYIOTh JUIS OIHUCY
MOJIOPOXK1, TPAHCHOPTYBaHHS ab0O JOCSITHEHHS MeTH 0e3 3aiBux JeTajied 4u
yckinaaHeHb. llelt Bupa3 Mae HeWTpaJibHM Ta  YTWUJITApHUN  BIATIHOK,
30CEpe/KYI0UNCh Ha QYHKI[IOHATBHOCTI Ta MIPSAMOTI Jii.

«The purpose of street tree planting is to... make the roads and thoroughfares
pleasant in their own right, not just as places used to travel from A to B» [60].

VY HaBeneHoMmy npHKIanai ¢paszeosorizam from A to B BukopuCTOBYETBCS IS
MO3HAYCHHS YTUJIITAPHOTO IJAXOAY JO JOPOXKHBOI 1HPpPACTpYKTypH, Ji€ BOHA
PO3IIIIAE€ThCA JIMINE SIK 3aci0 MepecyBaHHS MDK JBOMA TOYKamu, 0€3 ypaxyBaHHS
IHIIUX 11 QYHKIIA 44 €CTETUYHUX acnekTiB. BukopucranHs ¢paseosiorizmy Jaoaae
TEKCTY YiTKOCTI W JjoriuxHocti. Y 1poMy koHTekcti from A to B cumBomizye
MPaKTUYHUHN, MIHIMAJTICTUYHUHN MIAX1 A0 AOPIT — K 10 (PYHKIIIOHAIIBHUX 00'€KTIB, 110
3a0€3MeuyI0Th MePEMIIIEHHS Y TPOCTOPI.

®dpazeonori3m pull up stakes o3Hava€ 3ATUIATH MICIIE POKUBAHHS YU pOOOTH,
o0 nepeixaTy 10 1HIIOro Miclig. BUHMKHEHHS BUpa3y MOB'A3aHe 3 00pa3oM HaMeTy
a00 TUMYACOBOI CIIOPY/IH, SIKa 3aKPITUTIOETHCS Ha MICITI 32 IONTOMOTOT0 KiJKiB (stakes),
gkl oTpiOHO BUTATHYTH (pull up), mo6 3MiHUTH Micue. Ppa3a MIIKPECTIOE ACTIEKT

3MiH Micls TepeOyBaHHs, YACTO 3 MEPEIUYTTSIM HOBUX MTOYMHAHb YU MIPUTO/I.
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«Steven... has chosen to leave New York for Florida with his girlfriend, pulling

up stakes, giving up his apartment, even bringing along his goldfish» [60].

VY peuenHi, 110 MOAHO JIJIS IPUKIIAY MaeThes mpo pimeHHs CTiBeHa 3MIHUTH
Miciie npoxuBaHHA. Bin 3amimae Helo-Mopk i nepeixmxae 1o ®aopuay 3i cBoeo
aisurHO0. BucniB «pulling up stakes» yTouHioe CyTHICTH 3MiH, SIKI BKJIIOYAIOTh HE
JUIIe TIepei3f, ane il 3MiHy cloco0y JKUTTS. 3aBASIKM BUKOPUCTAHHIO (Ppa3eosorizmy
YuTay MOXKe YABUTH, 110 CTiBEH OYKBAJIBHO 30MPA€E CBOE «KUTTSA» 1 BUPYIIAE Y HOBE
CepelIOBHUIIIE.

Go walkabout — @paseonoriuna oauHMIE, [0 O3HAYaE MaHIPIBKY Oe€3
KOHKpPETHOT MeTH a00 3HMKHEHHS 3 MEBHOTO MiCIsl Ha HeBU3HaueHUW yac. Moxe
TaKO0X 3aCTOCOBYBATHUCS JI0 JIFOJIel a00 peueld, ki "BiTydatoThes" uM "3HUKAIOTh" Ha
neBHui vac. /o Toro >k BU3HA4YEHHS Ma€ 1 TpaAuIiiHE 3HAYCHHs, IO BioOpaxkae
KyJIbTYPHY NMPAKTUKY aOOpPUTEHIB ABCTpalii, sIKi BUPYIIAIOTh Y MOJAOPOX Y TIIMOUHKY
JUTSI BiTHOBJICHHSI 3B’ 513Ky 3 IPUPOOI0, TPAIUITISIMA Ta JYXOBHUMU JKEpEIaMHu.

«The journey becomes a walkabout for the boys when they become lost» [60].

BykuBanns walkabout ctBoproe o0Opa3 momoposki, sfika HaOyBae XapakTepy
JTOCHIKeHHST a00 OnykaHHs. Dpa3eosori3M aklEHTYe, K 3MIHWIKCS OOCTaBUHU
noI0poXKi. BiH MigKpectoe, 1Mo BTpaTa KOHTPOJIIO HAJl CUTYAIIIEI0 3MYIIY€E XJIOMIIIB
B3a€MO/IISAITH 3 IPOCTOPOM Y HE3BUUHMIA [T HUX crioci0, walkabout y nbomy KoHTeKCTi
nigkpecitoe (izuyHe nepeMimieHHs (0JIykaHHs y IpoCTopi).

dpaseonorizm shake the dust off your feet moxoauTs i3 0i0MIHHOTO KOHTEKCTY
[€Banremnie Big Matsis 10:14] 1 Mae KiJTbka OCHOBHUX 3HAUEHb: IPSIME 3HAYECHHS — Y
OyKBaJILHOMY CEHCI 11€ 03Ha4Ya€ MO30yTHCS MUITY 3 HIT, [0 CUMBOJII3Y€ BIIMOBY BiJ
3B’sI3KIB 13 IEBHUM MiCIIeM\[IPOCTOPOM UM JTF0AbMU. [IepeHoCHE 3HAYECHHS: BUCIOBIIIOE
JEMOHCTPATUBHY HE3TOJTy, TPOTECT a00 BIAMOBY aCOLIIFOBATHUCS 3 MICIIEM YH 0CO0aMHU,
SK1 TIPOSIBUJIM BOPOXKICTh, 3HEBAry abo 0aifyxictb. CUMBOIII3y€E TTOBHY 3MIHY MICIIS
Yy CHUTYyallli, MiAKPECIIOYH, 110 HISKOr0 JYXOBHOI'O YU €MOIINWHOTO TAraps He

3AJIUITUTBCA.
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«And whosoever ! | shall not receive you... when ye depart out ! of that house or

city, shake off the dust of j your feet» [60].

e ¢dpazeonoriune BUCIOBIIOBAaHHS 13 0101MfHOTO TEKCTy, Ae¢ Icyc paauTh
CBOIM yUHSIM, K JISTH, SKIIO X HE MPUIUMYTh a00 BIIKUHYTH y MICTI Y JOMI, KyJIU
BOHHU TMPHUHUIILIN 3 MPONOBIAI0. B peueHHi et ¢pazeosioriaM Mae MociaHHs 1 MOXKe
3aCTOCOBYBATHCS B IIUPIIOMY CEHCI: 100 Bi0Opa3uTH Oa)KaHHS pyXaTHCS BIIEpe
micasl HEMPUEMHOTO JOCBiAY. 3MIHIOBAaTH CBOE MiClle, TIMOTETUYHO Y MPOCTOPI,
HE3Ba)KAIO4M Hi HA II10.

®pazeonorizm high and low y OykBaibHOMY CEHCi ONHCYE TIOMIYK Y
PI3HOMAaHITHMX MICISIX, II0 OXOIUIIOIOTH YCl MOXKJIMBI TPOCTOPOBI PIiBHI: BiA
HauBUIuX Micib («highy), Takux sK Topu YW OararonoBepxoBi OyAiBii, 10
HaifHmkunXx («lowy), HaNpuKiIaa, MiABAIM YU piBHUHHI Tepurtopii. Ile migkpecitoe
IIMPOTY Ta BUUEPITHICTD 3yCUJIb IT1]] YaC MOLIYKY. Y MEepEeHOCHOMY 3Hau€HHI Lied BUpa3
YKUBA€ETHCS JIJIsl TO3HAUEHHS MONIYKY BCIOU, 0€3 KOJHIX 0OMEKEHb, 13 BpaXyBaHHIM
yCIX MOKJIMBUX BapiaHTiB, aOH JOCSITTH METH.

«As the world's press hunted for him high and low, he was holed up in a country
hotel» [60].

Y upomy peuenni high and low akiieHTye Ha r100aJbHOCTI TOIIYKY, KUK
IIPOBOJIMIIA CBITOBA Mpeca, Ta BUKOHYE TPOCTOPOBO-CMUCTIOBY (pyHKIIit0. [{e 03Hauae,
[0 KYPHAJICTU IIyKAJId HOT0 BCIOJM — BiJ BEJIMKUX MICT 1 JIIOAHUX MICIb [0
BIJITAJICHHUX 1 MAJIOBIIOMUX KYTOUKiB. Dpa3eosiori3M CTBOPIOE KAPTUHY MaCIITaOHOTO
1 HaIrpy>KE€HOr 0 MPOIIECY, JI€ MOUTYKOBI Jii OXOILUTIOITh YC1 MOXKJIIMB1 PiBHI IPOCTOPY.
MoskHa ysIBUTH JKYPHAIICTIB, SIK1 EPEBIPSAIOTH BEIMKI MicTa, BUCOKI oicHI OymiBmi,
roTel, MAJICHBKI Cella, HaBiTh HAMMEHII TMOBIPHI MICIIS.

®pazeosiori3Mu, MOB’sI3aH1 3 PyXOM y IPOCTOPi, BII0OpakarTh pI3HOMAHITHI
aCMEeKTH TIEPEMIIEHHS, 3MIH MICIS YU CEPEOBUIIA, YACTO MEpEeaaroyd HE JIHIIEe
(b13u4HMI pyX, alie il OB’ sA3aH1 3 HUM €MOIlli, COLllaJIbHI 3MIHU Y BILJIUB Ha JIOBKIJLIAL.
i Bupa3u 3a3Buuail MarOTh ICKpPaBy 00Pa3HICTh, IO J03BOJISAE iM BUPAXKATH IIUPOKY

NaTiTPy 3HaUYEHb — BiJl KOHKPETHUX [iH, AK-0T 3anumeHHs Miciy («shake the dust off
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your feet») abo mepeizmy («pull up stakes»), mo y3araJbHEHHUX OITUCIB, SK-OT

HanoJiernmuBoro nmonryky («high and lows).

2.2.1. IIpocTopoBi 00MexkeHHs Y (Ppa3eoIOriIHNX OAUHULAX

Jlpyra tpyna (pa3eosori3amMiB i3 CEMaHTHKOIO MPOCTOpy Iie (paszeosoriuHi
OJIMHUIII, IO TIO3HAYAIOTh MPOCTOPOBiI 00MEKeHHsI, BiIOOPaKalOTh TOHATTS IPO
¢i3uyH1 Yu ySBHI paMKH, MEXI1 MPOCTOpy abo oOMexkeHicTh Aiil y Hpomy. Lli Bupasu
4acTO BUKOPHUCTOBYIOTHCS Uil TIEpeiayl ysIBIEHb MPO TICHOTY, BY3bKl MOJIMBOCTI,
00MEKEeH1 pecypcH YM CHUTYalliil, KOJIM Al Ud PyX HEMOXJIMBI 200 CHIILHO OOMEKEHI.
OCHOBHI pUCH TakuX (ppa3eoIori3MiB:

1. IT
OHSATTS Majoro IMpoCTOpPYy BiIOOpakaroTh TICHOTY a00 OOMEXKEHICTh CEpeIOBHINA, Y
skoMy TmepeOyBae cy0’ext. Hampukiam: «on a tickey» — y myxe oOMexeHOMY
IpOCTOPI, «ON & SIXPence» — y HeBEeJIMKI 1ol ab0 Ha KOPOTKiH BiJcTaHi.

2. O
Opa3HICTh, MOB’s13aHA 3 (PI3UYHUMHU YU COLIAJIBHUMHU paMKamH: LI (Ppa3eosiorizMu
HepeIatoTh 11€10 PO MEeBHI paMKH, 110 00MEXYIOTh i1 uu BuOip. Hanpukman: «below
stairs» — mpocTip y Ja0oMi, BIABEACHHH JJIs MPHUCIYTH, IO CUMBOJII3YE COIialbHE
po3IIapyBaHHs.

®dpa3zeosorizm 0N a tickey mae 3HaUCHHS «y JTyKe 0OMEKEHOMY IIPOCTOPI» abo
«Ha MaJjii moii». Bupa3 moxoauTs i3 KOHTEKCTy, ne tiCkey — 1e Ha3Ba HEBEIHMKOT
MOHETH, 10 CUMBOJII3Y€ TICHOTY 4u MaJii po3mipu. «In the period before South African
; coinage was decimalized, a tickey was a very | j small silver coin worth three pennies»
[60]. BukopucTtoByeTbcs A OMHMCY Ji YU PyXiB, SIKI BUKOHYIOTBCS B YMOBax
00MEKEHOTO TTPOCTOPY.

«The dancers performed so precisely, they seemed to be spinning on a tickey,
never stepping out of place» [59].

VY oMy KOHTEKCTI (hpaszeosiorizm 0N a tickey BUKOpUCTOBY€eThCS JIst TOTO, 11100

I1KPECIUTH, 1110 TAHLIIBHUKH PYXaIOThCA B Iy>)KE 00OMEKEHOMY MTPOCTOP1, BUKOHYIOUH
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CBOI pyXH 3 HEIIMOBIpHOIO TOUHICTIO Ta KOHTpoJieM. Bupas Bka3ye Ha Te, 1110 TXHI pyxXu
3/1aI0ThCS HACTIIBKU aKypaTHUMHU Ta OOMEXEHHMH, 10 BOHU Mailke HEe BUHIIUIM 3a
MeX1 BU3HAUYEHOTO MIPOCTOPY.

®paseonorizm 0N a Sixpence o3Hauvae “pyxarucs ab0 3MIHIOBATH HAIMPSMOK
Iy’Ke IIBUAKO Ta TOYHO, HA MaJEHBKOMY MpOCTOpi abo B Mexax OOMEXEHOro
npoctopy’’. Bupas BUHHK Bijl pO3Mipy CTapOi MOHETH B IITICTh IIEHCIB (CIMEiTHA MOHETa
B aHIUIIMChKOMY OOITY J0 BBEAEHHS JecsATKOBoi cucteMu B 1971 pomi), sika Oyna
JOCUTHh MAJICHBKOIO, 1110 ¥ MIAKPECIIOE 11610 0OMEKEHOTO IPOCTOPY.

«The car came to a stop on a sixpence, avoiding the pedestrian who had stepped
into the road» [59].

Y 1mpoMy pedeHHi BHpa3 ON a SIXPence o3Hadvae, 10 aBTOMOOLIb 3yIMHMHUBCS
AyXe IIBHIKO 1 TOYHO, MPAKTUYHO HA Ty>KE€ MAJICHBKOMY, OOMEXEHOMY IMPOCTOPi
(KM MOXHA YABUTH, SIK PO3MIp MOHETH B IIICTh IMEHCIB), IO IMIJKPECIIOE
ONEPATUBHICTh 1 TOUHICTh PYXY.

dpaseosorizm hole in the wall mae kinbka 3HaYCHB 3aJIC)KHO BiJl KOHTEKCTY, ajie
B OUIBIIIOCT] BUNAIKIB BIH BXKUBAETHCS B TAKUX CEHCAX:

1. M

aJIeHbKe 200 TICHE MICIIE IS MPUXKUCTKY a00 YKPHUTTSI, 4ACTO MPUXOBAHE YU HE

30BCIM JIOCTYIIHE JIJIsi CTOPOHHIX.

2. M

anuit abo HemOMITHUN O13HEC UM 3aKJIajl, 3a3BUYal, 10 Mae 0OMEKEHY TIIOITY

a00 pecypcu (Hampukiial, MaJeHbKUNA MarasuH ado kade).

«The little mouse fled to its hole in the wall when the cat came around» [59].

®pazeonorizm hole in the wall y nmbomMy KOHTEKCTI BHKOPUCTOBYETBCS SIK
MeTadopa IPUXUCTKY YU YKPUTTS BiJ HeOe3neku. B qaHoMy BUNIaAKy BiH MIAKPECIIOE,
K MHUIIKA IIyKA€ 3aXUCT y BY3bKOMY 1 HETIOMITHOMY MIiCIIl — JipIii B CTiHI, KOJU KIT
HaOIMKAETHCSA, a JIPKA B CTIHI 1 € 0OMEKEHUM MPOCTOPOM.

«His office is just a hole in the wall» [59]. ¥V msomy konTekcti hole in the wall

BKa3ye Ha Majie, HEMOMITHE a00 HE3pYyUYHE MicClIe, SIKEe HE € IPUBAOIMBUM YU 3HAUHUM.
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BucnosmoBanHs niepenae 1yMKy, mo odic € xyke CKpOMHUM, MOKIIUBO, B TIOTAHOMY

cTaHi a0 3HAXOMUTHCS B HEMPHUMITHOMY Micii. BiH Bka3dye Ha mpocTip, SIKUH He
BUKJIMKA€E 3aXOIUICHHS a00 yBaru, MmiIKPecIo0Yr HOoro HEMOKa3HICTb.

®paszeonorizm door to door o3Havae mepeMilleHHs BiJl OJHOTO OYJMHKY 0
IHIIIOTO B TIEBHIM MICLIEBOCTI 200 30H1. 3a3BHYaiil BIH BUKOPUCTOBYETHCS B KOHTEKCTI
TUSJIBHOCTI, TOB'SI3aHO1 3 BI3UTAMU JO0 KOXXHOTO OYJIWHKY B TIEBHOMY pailoHi, Ha
oOMeXeHI TepuTopii, HampuKIad, AJA MPOAaXy ToBapiB, 300py iH(popmarii adbo
poBe/IeHHs kKammnaHii. Takuil BUpa3 yacTo nepegae 00pa3 akTUBHOTO PyXY 1 B3a€EMO/I1i
3 JIFOAbMH HA MICIII.

«The candidate went from door to door, campaigning for town council» [59].

B naBenenomy mnpuxiani ¢pa3eosnoriaM BUKOPUCTOBYETHCA JJI MO3HAYCHHS
AKTUBHOTO MPOIIECY MEePeIBUOOPHOT KaMIaHl1i, IiJ] 4ac sIKO1 KaHAUAAT BIABIIYE KOXKEH
OyIMHOK B OKpy3l abo paiioHi, MO0 CHUIKYBaTUCS 3 BUOOPISIMU, HaJIaBaTH
1H(OopMaIiI0 PO CBOIO MpOrpamy Ta 3apyYUTHUCS iXHBOIO MIATpUMKORO. Lle Tumosa
MpaKkTUKa JUIsl MepeABMOOpUYMX KaMIIaHiM, KOJW KaHAWAAT HaMaraerbcs HaOpaTw
roJI0CH 3a IOTIOMOT0K0 0cOOMCTUX 3ycTpiueil. @pa3eosorizM nepeae et peTesbHoi,
JeTanbHOI pOOOTH B MeXaxX MEBHOI TEPUTOPII.

®dpaseonoriam below stairs mae icropuuHe 3HAYCHHS 1 BXKHUBAETHCS IS
MO3HAYEHHS YaCTUHU OYyAMHKY, SIKa 3HAXOJAUTHCS HIDKYE TOJIOBHOTO PiBHS, 3a3BHYA
1€ miaBaj a00 HIKHI MOBEPXH, 1€ MIPOKUBATIU CIYyru ab0 00CITyroBYIOUNA MEPCOHAI.
VY GBI MUPOKOMY KOHTEKCTI, 1Iel BUpa3 MOKE TaKOXK MO3HAYATH TE, 110 CTOCYEThCS
HIDKYOTO COIaJIBbHOTO Kjacy, abo Miciie, € MpalolTh CIYrd, TOOTO MiCIe, SKe
TPAAUIIIITHO aCOIIIOETHCS 3 MEHII MPECTHKHUMHU POJISIMUA 200 YMOBAMHU.

«The butler lives below stairs, in a small room next to the kitchen» [59].

VY oMy npukiazai ¢ppaseosorizm "below stairs" BUKOPUCTOBYETHCS TSI OITUCY
MICIISI TIPOXKUBaHHS JBOpeIbkoro (abo ciayru) B OyAMHKY, SIKE pPO3TAllOBaHE Ha
HUKHBOMY pIBHI, OIS KyxHI abo B migBajdbHOMY mpuminieHHi. Lle miakpecitoe
KJIACOBY a00 COLIaJIbHY PIZHUII0 MK WIEHAMH POJWHU, IO XUBYTh Ha BEPXHIX

NoBepxax, 1 CiyraMu, siki 00CIyroByIOTh iX Ha HUKHbOMY PiBH1 OyJIUHKY.
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2.2.2. 3Ha4eHHs Miclisl Ta cepeJOBHINA Y MPOcTOpoBUX pa3eoJsiorismax

®pa3zeosoriamMu, MO0 BiIOOpaXalOTh MPOCTOPOBI YSABJICHHS, YacTO MaloTh
IIMOOKI KyJNBTYpHI Ta COIIaJIbHI acoliallii 3 MeBHUMH MICISIMH YU CEpeIOBHUIIIAMH.
Bonu MoxyTh OyTH MOB’si3aH1 3 PI3HUMH THIAMH MICIlb, SIKI MalOTh CHEIH(pIUHE
3HAYEHHS /I HOCIiB MOBH. Y IIbOMY HiAPO3ALTI PO3MIISAAIOTHCS (Ppa3eosioriamMu, o
XapaKTepU3yIOTh 3HAYCHHS MICIS Ta CEpelOBHINA Yepe3 iX: a) 130JIbOBaHICTh, 0)
HeOe3neKky 4y 0e3leKy, B) HasBHICTh I[IHHOCTEH a00 MOKIIMBOCTEH, I') CHiJIbHE YH
JIOKaJI130BaHEe 3HAYCHHS TEPUTOPIi.

a) [3oaboBani micus. 111 ppazeonorizmMu BKazyroTh Ha MiCIIs, 1110 BIIOKPEMJICHI
a0o BaxkkogoctymHi. Taki Bupasu, sik Off the beaten track, the back of beyond, unknown
country BigoOpakaroThb 1J1€10 130151111, BIICYTHOCTI 3B 43Ky 3 IHIIMMU YaCTUHAMU CBITY
Y HaBITh CyCHUILCTBA. BOHM MOXXYTh TaK0K CUMBOJII3yBaTH BHYTPIIIHIO 130JISI110 YU
CaMOTHICTb OCOOH.

®pazeonorizm 0off the beaten track o3nmauae wicne abo curyamito, sKi
BIJIPI3HSIIOTHCS BiJ 3BUYHUX a00 TMOMYJSIPHUX, 3HAXOASTHCS JAJEKO BiJ] OCHOBHHX
HUIIXIB a00 TypUCTHMYHUX MapupyTiB. lle Moxke OyTH TakoXk Micle, SIKe HE €
YaCTHUHOIO 3arJIbHOMPUNHATHX, TI00pE BIAOMUX JIOKAIii Yi MapIIpyTiB, 110 3a3BUYaAl
nomyJsipHi cepen aroAeit. YacTo 1eit Bupa3 BUKOPUCTOBYIOTH JIJIsl TO3HAYEHHS YOTOCh
MEHIII BiZIOMOr0 a00 YHIKaJIbHOIO,Yd 130JbOBAHOI0, L0 3HAXOJUTHCS 332 MEKaMHU
3arajJbHOIOCTYITHUX 200 YacTo BiABITyBaHUX MICIIb.

«We found a nice little Italian restaurant off the beaten track» [59].

Y upomy peuenni ¢paseosorizm Off the beaten track BuxopucToByeThcs st
OMHCY ITATIHCHKOTO PECTOpaHy, SIKMM HE 3HAXOJUTHCA HAa TOJOBHUX TYPUCTHYHHX
nuisixax abo B MOMYJISIPHUX 30HAX, JI€ 3a3BUYall IIyKaroTh pectopaHu. Lle micie €
MEHIII BiJIOMHM, 130JIbOBAaHMM BiJl YCiX, MOJIMBO, 3HAXOJUThCS B 3aTUIIHIA abo
MPUXOBAaHIM JIOKAITli, ajie, TAM HE MEHIII, BOHO Ma€ CBii YHIKAJIbHUM IIApM 1 TIPOTIOHYE

ikaBy atMocdepy, IKy He MOXHA 3HANTH B MOMYJIAPHUX MICLSX.
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®pazeonorizm the back of beyond BuxopuctoByeThcs st ommcy Iyxe

BiJIZJAJIEHOTO, BaXXKOJIOCTYITHOTO a00 130JIbOBAHOTO MICII, SIKE 3HAXOAUTHCA JIAlIeKO
B1J1 IIUBLII3allli @00 OCHOBHUX HUIAXiB. Lle Moxe OyTu Mmiciie, ke BaXKKO 3HAUTH, SKE
HE Ma€ BEIUKUX 3pYYHOCTEH a00 sIKe € TOCUTh HE3BUUHUM JJIs JTIOACH, 10 3BUKIIH JI0
01111 HaceIeHUX a00 UB1II30BaHUX TEPUTOPIH.

«This is London, Niall, not some poky wee place in the back of beyond» [59].

HaBenenwuii mpukiiaj 3a TONOMOTOI0 BUKOPUCTAHHS (Ppa3eosioriuHoi OJMHUI
the back of beyond BukopucroByeThcst st TOro, mo0 MiAKPECIUTH KOHTPACT MIiX
JIOHIOHOM — BENUKHM, HAaCEJICHHMM 1 PO3BHHYTUM MICTOM — Ta MAaJICHbKUM,
130JJbOBAaHUM 1 BXKKOJIOCTYITHUM MICIIEM, K€ € 3a0yThM a0o0 HelikaBuM. ['oBopsun,
110 11e He Miciie «B ki cBity» (back of beyond), MoBelb HamMaraeTbest MmiIKPECIUTH,
110 JIOHJIOH — 11€ BEJIMKE, BAKIIMBE MICTO 3 yciMa 3pYYHOCTSAMH, 1 10 TOPIBHSAHHS MOTO
3 SKUMOCh MaJIM, 3aHEJOaHUM MICLIEM HE Ma€ CEHCY.

®pazeomnorizm  Unknown country Bka3ye Ha MiClle 4YM CHUTYaIlifo, SIKi €
HEBIJJOMUMHU Ta BIJIAJICHUMH JIJIs JIFOJUHU, 1110 MOXE CIIPUIMATH iX sSIK HEBUPa3Hi a0o
CKJIamHI JJIsl pO3yMiHHA. Y I[bOMY KOHTEKCTI Unknown country mae eneMeHTH
130JIbOBAHOCTI, OCKUIIBKH 11€ MOKe OyTH MicCIl€ Ui OOCTaBHHM, 10 IKUX HEMAE JOCTYILY
a00 sKi BIIOKpEMJICHI BiJl 3BUYHOTO CEPEIOBHUINA JIIOJMHU. [30JI1b0BaHICTh Y IIOMY
BUpa3i Moke MaTh MeTadopuuHuil a00 OYKBaJIbHUN CEHC — 116 MOYKE CTOCYBATUCS SIK
HE3BIJaHUX TEPUTOPIii, TAK 1 HOBUX YA HE3HAWOMUX JOCBI/IIB, 0 SIKUX JIOJMHA PaHilie
HE MaJia J0CTYIy.

0) HebGe3neuni\de3neuni micus. Taki ¢pazeosorisMu Mo3HAYarOTh CUTYAIIi,
KOJM TEeBHUW TpocTip abo nminsHka HeOesnewnwit Hampuxmanm: a no-go area —
TEPUTOPIs, 10 SKOi BXiJ 3a00poHECHHMM a0 pu3uKoBaHUU. Micld, A¢ JIOJAWHA
MIOYYBAETHCS B O€3IIEL, YACTO BXKUBAIOTHCS B (PPa3€0JIOri3Max 3 TAKUMHU 3HAYEHHSIMH,
out of harm’s way. 111 dpa3u miaKpECTIOI0Th KOHTPACT MK HEOE3MEKOI0 1 OE3IMEeKOo10,
MO>KYTh BKa3yBaTu Ha ()I3UYHY YU €MOLIIIHY Oe3IeKy.

®pazeosiorisMm a NO-go area mo3Hayae TEPUTOPIIO, SIKy HeOaxkaHo abo

HEMOKJIMBO BIJ[BiJIaTH, OCKUILKH BOHA € HEOE3MEYHO0 200 JOCTY A0 HET 0OMEKESHHIA.
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Ile moxxe OyTH 30Ha, JIe ICHYIOTh BUCOKI pU3UKH JIs O€31eKku, ab0 TepuTOpis, BXiJ HA

Ky 3a00pOHEHO a00 CWJIBHO OOMEXKEHO 3 pI3HMX NpUYWH (HANpPUKIAd, dYepes
MOJITHYHY a00 BIMCHKOBY CUTYaIlil0, TPUPOJIHI KaTacTpodH TOIIIO).

«For journalists and others, the Bogside and Creggan estates are 'no-go areas’,
with the IRA in total effective control» [60].

VY HaBeaeHoMy Impukiaal (paszeosorisMm NO-gO areas BKa3zye Ha pailoHH,
TEpPUTOPii, sIKI € HeOe3MeUHWMHU Ui BIABIAYBaHHS 4epe3 KOHTPoib 3 Ooky IPA
(Ipmanacekoi pecmyOmikancbkoi apwii). LI Micis cTaoTh «3a00pOHEHUMIY IS
KYPHAIICTIB Ta 1HIIUX OCI0 Yepe3 BUCOKY HEOE3MEKy 1 MOKIMBY arpeCUBHY PEaKIio
3 0OKY MICIIEBHX JKUTEJIB Y BIHCHKOBHUX.

®pazeonoriam out of harm’s way o3Hadae OyTH B Oe3melli, mo3a JOCSKHICTIO
HeOe3neku abo mkoau. Ile Bka3dye Ha Miclle YU CUTYyallilo, Je JIOJUHA YU O0'€KT
3HaXOAUTHCS B OE3[IEYHOMY CTaH1, BUIbHOMY BiJ 3arp03 YU HeOE3IeK.

«Take down the Pope and hide him in the coal hole... where he won't be seen
and he'll be out of harm's way» [60].

VY npomy peueHHs Ghpa3eosioriyHa OJMHUIIST BUKOPUCTOBYETHCS JJI TOTO, 1100
miKpecauTH, 1o [lamy motpiOHO cxoBaTH B Miclie (BYTJIIPHIO), 1€ BiH Oyje B Oe3mnert,
JajaeKko Bia Oyab-sAKoi HeOe3nmeku abo morpo3. Y JaHOMy KOHTEKCTI 1€ O3Hadae, M0
[Tama Oyne 3axuieHui BiJ 3arpo3 YW IIKOAH, SAKIIO HOTO 3aXOBaTH B OE3MEYHOMY
MPOCTOPI, JIe HOTO HE 3MOXKYTh 3HAUTH a00 JICTATH.

dpaseonorizm a black spot BxxuBaeTbes 11 TO3HAYCHHS MICIISI a00 30HH, KA €
0CcOOJIMBO HEOE3NMEeUHOo, MpobiieMHOI abo 3a0pyaHeHoro. Ile Moke cTocyBaTucs
TEPUTOPIN 13 BUCOKUM PiBHEM 3a0pYy/THEHHS, 3JI0OYMHHOCTI 200 1HIIMMH CEPUO3ZHUMHU
npobiemamu. Bupa3 mae HeraTuBHy KOHOTAIlIO 1 3a3BWYall BKa3ye Ha MiCIlE, SKe
noTpedye yBaru abo BIOCKOHAJICHHS.

«Jonathon Porritt meets the 'green warriors' who are spearheading campaigns
to clean up some of the world's worst pollution black spots» [60].

®paseonoriuna ogunui pollution black spots BukopucToByeThCS B peueHHI

JUTSL TIO3HAYEHHS MiCIlb, fKI € OCOOJMBO CHJIBHO 3a0pyJHEHUMH, JI€ pPIBEHb
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3a0pyIHEHHSI HABKOJUIITHHOTO CEPEOBUINA € y)KEe BHCOKMM Ta HeOe3rmeuyHuM. Y
IbOMY KOHTEKcTi black Spots migkpecioloTh KPUTHUHI TEPUTOPIi, SIKi MOTPEOYIOTh
HEBIIKJIAHOTO BHUPIIMIEHHS MpoOJeMU 3a0pyJHEHHS, 1 BKa3ylOTh Ha BaXJIMBICTh
00pOTHOH 3 €KOJIIOTITYHUMH MPOOIEMaMH B TAKHX 30HAX.

dpaseosorizm the lion's mouth mo3nauae miciie Beukoi HeOE3MeKH a00 PU3HKY,
3a3BUYail y KOHTEKCTI, KOJIM XTOCh BCTYIA€ B CUTYAIIIlO, e HOMY 3arpoKye cepiio3Ha
HeOesneka abo Tpyaroti. [le o0pa3nuit Bupas, mo Haraaye mpo HeOe3MeKy, Mo MOXKe
BUHUKHYTH BiJl MOTPAIUIIHHS B MIACTKY JIEBA.

®dpaszeosorizm Up the river mae kiibka 3HauYeHb, ajiec HAWIONIMPEHIIIE — IIC
metadopa, sSka MO3HAYa€ MOTPAIUISIHHS y CKIagHy abo HeOe3leuHy CHUTyarliio,
30KpeMa, OyTH y B'si3HMII a00 3a rparamMu. Bupas moxoauTh BiJ aMEpUKaHCHKOI
CJICHIOBOI TpajuIlii, ge up the river o3Havamo BiAMpaBKy A0 B'S3HUII, OCOOIMBO 10O
BIJITAJICHUX, CYBOPUX BUIIPABHUX YCTAHOB, PO3TAlIOBAHUX Y BHYTPINIHIX paiioHaX
KpaiHH.

«Gary was up the river for a couple of years, but that doesn’t make him an
outcast, does it?» [60]

VY pedenHi ¢pa3zeosorizM BUKOPUCTOBYEThCS JJIS MMO3HAYEHHSI TOTrO, 110 ['epi
nepeOyBaB y B'si3HHIN (BIH «0OyB 3a rpataMmu» Kiibka pokiB). BixkxuBanus i€l dpasu
nokasye, 1o xoua I'epi 1 Bi10yBaB IMOKapaHHS Y 0COOIMBO HEOES3IMEUHUX MICIISIX, 1€ HE
MMOBUHHO MO30aBJISATH HOTO JIFOASTHOCTI UM COLIIAIbHOTO CTaTyCy.

dpaszeonoriuna oguuuis lares and penates — 1e maTHHCHKUN BHpa3s, M0 Mae
icropuyHe noxoaxkeHHsa B CrapogaBHbomy Pumi. Lares Oynu nomamiHiMu 6oramu, siki
OXOpOHSJIU MM 1 ponuHy, a Penates — 1e 60ru, 10 MIKITyBaJIKCS MPO 3amacu 1xki 1
n00poOyT cim'i. Ileil Bupa3 BXXHUBAETHCSA I MO3HAYEHHS «PITHOTO JIOMY», SKHUMA
aCOIIIIOIOTHCS 3 0€3MEK0r0, KOM(POPTOM 1 POJIUHOIO.

«l am returned to my own Lares and Penates—to my dogs and cats» [60].

®pazeosiori3M TYT BXKUBAETHCS NJIsi TOrO, 00 MIJKPECTUTH MOBEPHEHHS 10
PIIHOTO IOMY Ta J0 TUX 00'€KTIB a00 ICTOT, Kl € HAHOIMHKYMMU 1 BOXKJIUBUMU IS

mroauun. Tyt lares and penates cumMBoJII3yIOTh TOMAIITHE TEILI0, KOM(OPT 1 POAMHHY
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atMocdepy, a co0aKu Ta KOTH € peaJbHUMHU «OXOPOHIIMIU» JOMAITHBOTO 3aTHINKY,
AKUX aBTOP BBa)Xa€ CBOIMU ONU3BKUMH 1 pigHUMH. T00TO, BHpa3 MiIKPECITIOE
MOBEPHEHHS /10 3HaOMOT0, 6€3MEYHOT0 MPOCTOPY.

B) Micus 3 HiHHOCTSAMHU Ta MOKJIUBOCTAMM.

VY dpazeonorizmax tumy an Aladdin's cave uun happy hunting ground iinerscs
PO MiCII, Jie ICHYIOTh IliHHI 200 0akaHi 00'€KTH YM MOKJIMBOCTI. Taki BUpa3u 4acTo
ACOIIIOIOTHCS 3 MICIISIMU, ¢ MOKHA 3HAUTH II0CHh BAXKIIMBE a00 0COOJIMBO OakaHe, uu
TO Y MaTepialbHOMY, Y4 Y TYXOBHOMY CEHCI.

An Aladdin's cave — me ¢paseosorizm, sIKUil TO3HAYa€ MICIle, HAITOBHECHE
IIHHUMU 200 OaKaHUMU pedyaMH, 4acTo cCKapOaMu, MpeAMeTaMHu PO3KOIII M YUMOCh
3aXOIUTIOIOYMM 1 JUBOBMKHUM. BHpas moxoauTe BiJl epcoHa)ka AsaaiHa 3 apaOCcbKoi
Ka3KH, B AKId BIH 3HaXOAUTh YyAOBY I€YEPY, MOBHY KOIUTOBHOCTEH 1 MariyHUX
npeametiB. Tomy ¢pasza «Aladdin's cavey» BUKOPUCTOBYETHCS JJIsSl OMUCY MICIS, SIKE
OykBabHO 200 MeTaOPUYHO MEPEITOBHEHE TUBOBIKHUMHU UM [IIHHUMHU PEUAMHU.

«The antique shop was like an Aladdin's cave, filled with rare paintings,
sculptures, and priceless jewelry» [60].

Y momanomy mnpukiani Bupas like an Aladdin's cave Bka3ye Ha Te, 110
AHTUKBApHUM Mara3uH CIIOBHEHUH IIIHHUMU 1 PIAKICHUMH TIpeAMeTaMu (KapTUHAMU,
CKYJBIITYpaMHd Ta KomToBHOCTsAMHU). Lle cTBoOproe o0Opa3 Micis, sSKe€ HACTUIbKU
3aXOIUTIOI0YE 1 HAMIOBHEHE IIIHHUMU pedyaMu, 10 Harajlye Mariuyny nedyepy AjajiHa, y
SKIM MOKHA 3HAWTH JTUBOBMXKHI Ta O€3IliHHI mpeaMeTH. Bupas mepemae BpakeHHs
OaraTcTBa Ta yHIKaJIbHOCTI I[OTO MICIIS.

Happy hunting ground — 1ie ¢hpaseosiorism, 1110 o3Havae Miciie abo CUTYaIlio, 1e
MO>KHa JIETKO JIOCSTTH yCHiXy a0o 3HailTH Oa)kaHe, 0COOJMBO B KOHTEKCTI MOUIYKY
4oroch IiHHOro abo BurigHoro. CHoyarky BHpa3 MaB JIyXOBHE 3HAYEHHS 1
BUKOPUCTOBYBABCA B KyJIbTypaxX KOPIHHUX aMEPUKAHIIB JIJIsi TIO3HAYEHHS MICIb, /1€
npeakd abo JyXW MOIIM BIYHO TOJIFOBATH, IO CHUMBOJII3YBaJIO MPOIBITAHHS Ta

Omaromonyyusi. B cydacHOMy BXUTKY Ilied BuUpa3 Mae MmeTadopudyHe 3HAYEHHS 1
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BUKOPHUCTOBYETHCS JIJIsl OMIMCY CUTYallii a00 MiCIIb, e MOKHA JIETKO OTPUMAaTH OakaHe

a00 3HAWTH BUTO.Y.

«With Old Master drawings still considered an undervalued genre, this should
prove a happy hunting ground for those in search of a bargain» [60].

Y upomy pedenni Bupas happy hunting ground Bkasye Ha MOKINBICTb 3HAHTH
BUTIJHI TIOKYNKKA YW KOIITOBHI TOBAapW MUCTEITBA 33 HWKYMUMU I[IHAMHU, OCKIIbKU
crapoBuHHI MaioHku (Old Master drawings) Bce 111e He OTpUMaTH HAJICKHOI OI[IHKU
Ha pUHKY. ToMy 1€ MICII€ € «IACITUBUM MICIIEM ISl TOJIFOBAHHS», 1€ TOKYTMI MOXKYTh
BUT1JTHO MPU0ATH MPEIMETH, SIKI 1€ HE OLIHEHI 3a IXHbOIO CIPaBKHbOIO BapTICTIO.

r) CnijibHe 4M JIOKAJIi30BaHe 3HAYECHHS TePUTOPII.

dpaseororism, sk-ot the same neck of the woods, Bka3ye Ha Miclie, Jie JItOIH
MAaloTh CIIUJIbHI 200 JIOKaIi30BaH1 TEPUTOpIabHI 3B sI3KH. Lle MOKyTh OyTH KOHKpPETHI
reorpadiyHi JIOKallii, aje TaKOX COILiaibHI YU KYJbTYpHI KOHTEKCTH, € JIIOJIU
B3a€EMOJIIIOTh B 0OMEXKEHOMY cepe/loBHUIlll. Bupa3 Bkasye Ha MeBHY OJIU3BKICTh ad0
3B’SI30K MDK O0'€KTaMH YH JIIOABMH, SIKI IOXOJSATH 3 OJHOIO 1 TOTrO K MicId ado
CepeIOBUILIA.

«Both [letters] come from the same neck of the woods, both are on the same
subject and both are cries for help which are being ignored» [60].

VY 3anpornoHoBaHOMY MpHUKIaai ¢dpaseonoriuda onxuuuist the same neck of the
WO00dSs o3Havae, M0 OOMBA JTUCTU MOXOMAATH 3 OJHOTO M TOTO K CepeloBUINa abo
KoHTeKcTy. [le Moxe Bka3zyBaTH Ha Te, 110 BOHU MAalOTh CHUIbHI XapaKTEPUCTUKH,
HanpuKiaJ, BOHM HaMUCaHI JIIOJbMHU 3 OJIHOTO PErioHy ado couiayibHOi rpynu. Y
IIbOMY KOHTEKCTI BUPA3 MiJKPECIIOE, M0 0OMIBA JIUCTH CTOCYIOTHCS OJTHAKOBOI TEMH
(KpuKH TIPO IOTIOMOTY ), 1110 BKAa3y€ Ha MEBHY TEPUTOPIaIbHY UM COIIATBHY CIUTbHICTD
MDK aBTOPaMH.

binbm  MOK7IaAHO BIACOTKOBE CHIBBIJHOIIEHHS MPOAHATI30BAaHUX TPy

(dpazeosiorizMiB 31 3HAUEHHSIM MPOCTOPY MPECTABIECHE HA PUCYHKY 2.2.
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CrimsHi ab0 JToKam3oBaHl
4,0%
MiCLT 2 [IHHOCTIMH Ta
8,0%

Pyx y mpocropi
29,1%

Besmeur/Hebesmeuri

IIpocTopoBi 0OMesKeHHs
21,1%

I2070BaH1 MicIi
12,6%

Pucynok 2.2. BincoTkoBe CHIBBIJHOLICHHS TMPOAHAII30BaHUX  TPYII
(dbpazeosori3miB 31 3HAYEHHSIM TPOCTOPY.

AHami3  mpocTopoBUX  (paszeosori3MiB  BUSBHB, 110  HaiyacTimie
BHUKOPHUCTOBYIOTBCS T1 (Ppa3eosoriuyHl OJJMHMII, 110 MOB'sA3aH1 3 pyXxoM y npoctopi (7
OJIUHUIIb, 29.1% BiJl 3arajibHOI KIIBKOCTI), BUPa3H, 10 XapaKTepU3ylOTh O€3IeyH1 Ta
HeOe3meuHi mici (6 omuHUIb, 25% Bij 3araabHOI KUTBKOCTI) Ta ¢Gpa3eosorizMu i3
MPOCTOPOBUMHU OOMexeHHAMH (5 oaunuib, 21.1% Bim 3araabHOI  KIJTBKOCTI).
Hatimenmn npeacraBieHi Gppa3eosiori3Mu, MO XapaKTEepPU3yIOTh 1301p0BaHI MicHs (3
oaunHuIl, 12,6% Bia 3arajabHOT KIJTBKOCTI) Ta MICHS 3 I[IHHOCTSIMU Ta MOXJIUBOCTSIMHU
(2 omunuuni, 8% Bim 3arajbHOi KUIBKOCTI),CHUIbHI a00 JokanmizoBaHi Teputopii (1
oaunHuI, 4% Bij 3arajabHO1 KUIBKOCTI).

®pazeosiorisMu 3 €JIeMEHTaMU TPOCTOPY MIUPOKO OXOIUIIOIOTH TEMHU 3MIHH
MICIIsI, 130JIbOBAHOCTI, OOMEKEHOCTI MPOCTOPY, 3aXUCTy UM HEOE3NMEeKH IOMIBKH, a
TaKo’ COIiaTbHOI Ta KyJIbTYpPHOT 3HAUYIOCTi HEBHUX JIOKAIii. IXHS ceMaHTHKa 4acTo
NEPEIUTITAEThCS 3 EMOIIMHUMH Ta COLIANbHUMHU acOIiallisIMU, TAKUMHU K KOMQOPT,

HeOe3neka, cB000/1a Yu yCHiX.
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2.3. CemaHTHKO-QYHKIIOHAJILHI XapakTepucTHKH (pa3eosoriamis 3

KOMIIOHEHTAMH 4acy i mpocTopy

®dpazeonori3Mu 13 KOMIOHEHTAMHU 4acy Ta MPOCTOPY € BaXJIMBUM aCIEKTOM
MOBH, OCKIJIbKA BOHU JOTIOMAraroTh CTBOPUTH 00pa3u, 10 MOEAHYIOTh BUMIP Yacy Ta
IIPOCTOPY B OJIHIM BHpa3Hik oaunHuIll. KomOiHalis 9acy 1 MpOCTOPY BUSABISETHCSA Y
¢dpazax, gKi OTHOYACHO 300pa’KarOTh 3MIHY MICI ¥ dacy, IO JT03BOJISIE CTBOPUTHU
O1IBII CKJIAHI, OaraTo3HayH1 00pa3Hy.

[TpoananizyBaBimm (pa3eoyorisMM MU BHOKPEMMJIM KiTbKa OJMHHIIb, IO
MOEAHYIOTh B CO01 03HAKU Yacy 1 MpoCTopy.

dpaseoorism a rolling stone o3navae mroauHYy, sika MOCTIHHO epeOyBae B pyci,
3MIHIOE MICII€ MPOXKUBAHHS, POOOTH a00 1HIII ACTIEKTU CBOTO KUTTSA, HE 3HAXOJSIYU
CTaOUIBHOCTI YM MOCTIHHOCTI. B OCHOBHOMY 11€#1 BUpa3 MiAKPECIIO€ MOCTINHY 3MIHY
cepelioBUINA, MICIS YU OOCTaBHH, IO YCKIAQJHIOE MOXKJIUBICTh «OCICTH» a0o
CHAKOIIMYMTH JJOCBIJ, PECYPCH UM CTaOUTbHICTh. CEMaHTHKa BKIIFOYAE SIK IPOCTOPOBY
(3MiHa Micis nepe0yBaHHs), TaK 1 YaCOBY KOMIIOHEHTY (TpuBaJMii a00 MOCTIHHUN
MpoIIec).

«I worry about Tom. He’s never lived in the same place for two years in a row,
and he keeps changing jobs. A rolling stone gathers no moss» [60].

VY npomy BuIaaky Bupas a rolling stone gathers no moss minkpeciroe HeraTuBHi
HACJIIIKU MOCTIMHUX 3MiH y KUTTI ToMa, sik y mpocTopi (3MiHa MiCIlb MPOKUBAHHS) Ta
yaci (3MiHa poOOTH).

e [IpocropoBuii acniekt: ToMm He 3aiMIlIae NOCTIMHOIO MICUS MPOXUBAaHHS, BiH

MOCTIMHO 3MIHIOE MICIIE, 1110 BeJle A0 BIICYTHOCTI CTaOUIBHOCTI Y HOTO KHUTTI.

e YacoBuii acnekT: Toi QakT, 1110 BiH 3MIHIOE MICIE IPOKUBAHHA 1 POOOTH KOXKHI

JIBa POKH, TaKOX IJIKPECIIOE€ BiJICYTHICTh TPUBAJIOCTI YW CTAJIOCTI B HOTO

KUTTEBUX 0OCTaBUHAX.

ToMm He 3anuIIaeThesi JOCTATHHO JAOBrO B OAHOMY MiCIli, II00 YKOPIHUTHUCS YU

noOynyBaTH 1m0-HeOyab ctiiike. pasza a rolling stone gathers no moss Bka3ye Ha Te,
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IO TOCTIHI 3MIHM MOXYTh MPHU3BECTH 10 BIACYTHOCTI CTaOUIBHOCTI, Kap'€pHOTO

pocTy a00 MOXKIIMBOCT] YKPIITUTHUCS B Oy/Ab-IKOMY aCIEKT1 )KUTTSI.

dpaseonorizm a movable feast BUKOPUCTOBY€ETHCS AJIs OTHCY YOTOCh, IO HE MA€E
¢ikcoBaHoro vacy abo micis, abo 4oroch, 10 MOKHA MEPEHOCUTH ab0 3MIHIOBATH
3anexHo BiJ oOcraBuH. Lleil Bupa3 Bkazye Ha MOJII0 YU CUTYAIlIO, sIKA € THYYKOIO,
3MIHHOIO a00 JOCTYITHOIO B PI3HMX KOHTEKCTax, aje, 4acTo, 3 MEBHUM AaCIEKTOM
3a/10BoJIeHHsT a00 po3Baru. TakoX BKUBAETHCS Y BUIAIKY DENITIMHUX CBAT, SKi
HIOPOKY MPUIIAJa€e Ha 1HIILY AaTy, HanpuKiaa BeaukaeHs.

«We enjoyed a real movable feast on the train from Washington to Maimi» [59].

VY oMy KOHTEKCTI (ppaseosorizm @ movable feast BxkuBaeTbess MeTadopuuHO,
mo0 omucaTd MOJi0, 10 MPUHOCUTH HACOJOMY, 1 SKa MOXKE 3MIiHIOBaTuci abo
aJanTyBaTUCs, 30epirarouu CBOIO MPUBAOJIMBICTh, HABITH SIKIIO BOHA BIJIOYBAETHCS B
MOO1UJIBHOMY 200 MIHJIMBOMY CE€pelIoBHILI (Y MOi3/1, 10 pyXaeTbesa Mix BammHrronom
1 Maitami).

e [IpocropoBuii acnekt: [lozist BiOyBa€eThCs B MOi3A1, IO PYXAETHCSA 3 OJJTHOTO
Mmicis B iHme. OCKUIBKH TI013/1 HE 3YNUHSETHCS HAa OJHOMY Micll, mojis (y
IbOMY BHUIIJIKy, WMOBIDHO, po3Bara ab0 Bedeps) MEPEHOCUTHCS 3 OJHOTO
IPOCTOPY B 1HIIUH, 110 MIAKPECTIOE MOOLITBHICTb.

e Yacosuii acnekt: Ilomis TpuBae mij yac IMOi3JKH, MOKIMBO, BOHA Ma€ TIEBHY
THYYKICTh LIOJIO Yacy, TOMY BOHA BUTJIAJIa€ 3MIHHOIO B 3aJIEKHOCTI BiJl 4acy 1
MICIIS.
®paszeonoriam @ New York minute o3Hauae ay’ke KOPOTKHI IMPOMIXKOK Yacy,

MOMEHT a00 MUTh, KOJIU Yac 31a€ThCsl HEMMOBIPHO IMIBUAKOTUIMHHUM. B OCHOBHOMY
111 Ppaza BUKOPUCTOBYETHCS JJISI OMMUCY TOTO, SIK MIBUAKO HE 9ac y BEIIMKOMY MICTi,
3okpema B Hpro-Mopky, fe *HUTTS 4acTo #ae B Jyke LIBHAKOMY TEMIIi, i HaBiTh
XBUJIMHA MOJKE 3/1aBaTHCS IYKE€ KOPOTKOIO.

e Yacoruit acnekt: “a New York minute” — 1me o0pa3, sgxkuili nepenae
HAJ3BUYAMHO BUJIKE COPUIHATTS Yyacy. Y KOHTEKCTI LIbOTO BUPA3Y «XBUIMHA

HE € 3BUYaiHOIO OAMHUIICHO BI/IMipIOBaHHﬂ Jacy, a mBHUANIC KOHICHITYaJIbHO
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CTHCKA€ETHCS B Iy’Ke KOPOTKUI MpoMIXKoK 4acy. Lle cBiguuth mpo Te, mo B Hpto-

Mopky yac BimdyBaeTbcs HA0araTo IIBUJNIC depe3 IOCTiifHY aKTHBHICTH i

[IAJICHUA PUTM SKHUTTSL.

e TIpocTopoBuii acmekT: y (hpa3eosori3mi mpucyTHe 3raxyBaHHs npo Hero-Hopk,
III0 € CHMBOJIOM BEJIMKOTO MicTa 3 0e3/44lo JIt0AeH, pi3HOMaHITHUX TMOIIN Ta
MBUIKUX 3MiH. [IpocTip y bOMYy KOHTEKCTI HE Jimiie reorpadidynauii (Micto
Hrto-Hopk), a it metadopuunmii, ockinskn Hero-Hopk BucTymae sk Metadopa
IIIBUJIKOCTI, HEBIMHHOI AKTHBHOCTI Ta BEJIUKOI KUIBKOCTI MOOIH, IO
B110yBalOThCS B OyAb-5IKy MUTb.

Takum unHOM, paszeonorizm a New York minute nmoegHye KOMIOHEHT Yacy, 110
nepeae MBUAKOIUIMHHICTS MOMEHTY, 1 IPOCTOPY, JI€ LI Yac BIAUYBAETHCS OCOOIMBO
IHTEHCUBHO 4epe3 IUHAMIYHUNA PUTM BEJIUKOIO MICTA.

®paseosorizm arrow of time (OykBabHO «CTpiia Yacy») Mo3HAYa€ KOHIICHIIFO
JIHIAHOTO HANpPSAMKY 4Yacy, KU PYXaeThCs BiJ MHUHYJOTO 10 ManOyTHboro. Llei
BHpa3 BigoOpa)kae OJHOCTOPOHHIN XapakTep yacy: BIH HE MOXXE pyXaTHUCs Hazal, a
JIUIIE BIEpel, TOAI0OHO 10 CTPIIH, SIKa JICTUTh B OJTHOMY HAIPSMKY.

YacoBuil acniekT: arrow of time aKLIEHTYE yBary Ha JIIHIHHOCTI 1 HEIOBTOPHOCTI
gacy. lle#i Bupa3 BimoOpaka€ OCHOBHUN NPHUHIMI (PI3MKH, 3TIIHO 3 SIKUM dYac
PYXa€THCS JTUIIE B OTHOMY HaNpsIMKYy — B1J MUHYJIOTO JI0 MailOyTHBOTO, 1 IIeH pyX €
HE3BOPOTHUM. CTpiia yacy TaKOX € METaQpoporo IJisi CIPUMHATTA Yacy sIK HE TIIbKU
MIOCJIITOBHOCTI MOMEHTIB, aJie i HAMPSIMKY, B IKOMY HEMOJIUBO TTOBEPHYTUCS HA3a]l.

[IpoctopoBuii acnekt: Y I[bOMY KOHTEKCTI MPOCTIp HE € MPSIMUM €JIEMEHTOM
BHpa3zy, ajie HOTO MOKHA PO3TJIAATH K (POHOBUI KOHTEKCT, B IKOMY BiIOYBa€ThHCS
et pyx uvacy. IIpoctip y 1bOMy BHUMNAAKy CHUMBOJII3YE 3arajlbHUi KOHTEKCT abo
o0CTaBUHM, 4Yepe3 SKI MPOXOAUTH JIHIA Yacy. MOKHa YSBHUTH, IO «CTplia »
MPOCTITAETHCA Yepe3 Pi3HI MPOCTOPOBI KoopawHaTH (reorpadivyHi, COIiaibHI,
KyJIbTypHi), aje caM 4Yac HEBIJIBOPOTHO PYXAEThCSA BIIEPE], HE3AJIEKHO BiJ

IPOCTOPOBUX 3MiH.
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“Arrow of time” — 1ie 17141, IKa HE JIMIIIE OMMCYE PyX Yacy, ajie il BKa3ye Ha HOTO

HE3BOPOTHICTh 1 HEMOXKJIMBICTh MOBEPHYTHCS 10 MUHYIOTO. [IpocTip BUCTymae sk
MetaopruyHa clieHa, A€ el pyX 4acy 3IIHCHIOETbCS, aje caMe BAKIMBHM € CaMe

BITUYTTS HAMPSAMKY dacy.
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BucHoBkmu 10 po3aiay 2

OdeBuaHMI B3a€EMO3B'S30K 4Yacy 1 mpocTopy y (paszeosorii miakpeciroe
0araToBUMIPHICTD JIFOJICBKOTO CIIPUMHSATTS LUX KaTeropiil. [loeqnanus rTemnopaibHUX
1 TPOCTOPOBUX XAPAKTEPUCTUK Y MOBHUX OJJUHUIISIX IEMOHCTPYE, IK MOBa BijoOpakae
peabHICTh, IIEPEIAt0Yr He JIUIIE XPOHOJIOTIYHY, a i JIOKali30BaHy JUHAMIKY MOii.

Crij TakoK 3a3HAYUTH, 1110 IPOCTOPOBO-YACOBI 3B'SI3KU MOXKYTh OyTH HE TUILKU
3aMiHEH] OJIHE OJHWM, ajie¢ 1 OyTH HasBHUMHU Ha PIBHUX YMOBax B MeXaX OJHOTO
¢dpazeosoriamy, THM CaMUM TOKa3ylOYH HEPO3PUBHUMN 3B'S30K, B3a€EMOOIOBHEHHS,
B3aEMHY 3aMIHy JBOX TpPaHIIO3HUX KAaTE€ropii HE TIIbKH BCEPEIUHI OJHOIO
BHCJIOBJTFOBAHHSI, ajie 1 B MeXaX CBITOIVISIIHOIO OCMHCIICHHS B 1iioMmy. [IpoBenenuii
aHaII3 J03BOJISIE BCTAHOBUTH HEOOXITHHUH I JIIOACHKOI CBIJOMOCTI 3B'I30K MIXK
MPOCTOPOM 1 YacOM SIK HACTUIbKM OJIM3bKUM, 110 HABITh HE BUKIUKAE >KOJIHUX
TPYJIHOIIIB Yy CEMAHTHYHOMY 3aCBO€HHI (Ppa3eocronyku, y SKId OJHE TOHATTA
B1JI00pa’KE€HO 3a JOIMOMOTIOI0 1HILIOTO.

3a pe3yJbTaTaMu TPOBEACHOTO JAOCHIIKEHHS HaMmu Oyio BHKOpUCTaHO 150
¢dpazeosiorizmiB, PO3MOJUIEHUX BIJMOBIIHO 1O OCHOBHMX CEMAaHTHYHHUX TPYII
(YHKUIHHO-CEMAaHTUYHOTO TMOJS TEMIOPAIbHOCTI Ta MTPOCTOPOBOCTIL. J[xepenom
UTIOCTPaTUBHOTO MaTepially CTaJM Cy4acH1 CJIOBHMKHM aHTIINChKOT MOBU: Dictionary
of American Idioms ta Oxford Dictionary of Idioms.

3a3HayeHuX TpyH 13 CEMAHTUKOIO Yacy Oysl0 BUIIIEHO I’ATh, 1 KOXKHA 3 HUX
IpeICTaBlieHa SK MIHIMyM OJHI€I0 MiATpymow Ta (paszeonorismom. 1) dHacosa
MepCHeKTUBa — MUHYJIE, TeNepilllHe, MallOyTHE; 2) yacToTa Ta TPUBAIICTh Hacy; 3)
SKICTh Ta OCOOJIMBOCTI Yacy; 4) CTaH XHUTTS; 5) MUKIIYHICTh Yacy.

®pazeonori3Mu 3 eleMeHTaMH IMPOCTOPY ILIMPOKO OXOIUTIOIOTH TEMH 3MiHU
MICIISI, 130JIbOBAHOCTI, OOMEKEHOCTI MPOCTOPY, 3aXUCTy UM HEOE3NEKU JIOMIBKHU, a
TAKO COLIaNbHOI Ta KYIbTYpHOI 3HAUYIIOCT] IIEBHUX JIOKALliif. [XHs1 ceMaHTHKa YacTo
NEPEIUITAEThCA 3 eMOUIMHUMH Ta COLIIAJIbHUMH acollialliiMU, TaKUMHU K KOM)OpT,

HebOe3Meka, cB000/1a Y YCIiX.
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®pazeosiori3Mu 13 CEMAaHTUKOIO MPOCTOPY OYJI0 PO3IMOALIICHO HA TPU OCHOBHI

rpynu: 1) pyx y mpocTtopi; 2) mpocTopoBi oOMexeHHs; 3) XapakTepucTuka micis /
cepelloBHUINA: a) 130JibOBaHl; O) Oe3me4yHi / HeOe3neuHi; B) 3 I[IHHOCTAMH Ta
MOKJIMBOCTSIMH; T) CIUTBHI 200 JIOKaIi30BaH1 TEPUTOPIi.

HaliyacTtoTHilmuMu  BUSBUIMCA — (pa3eoyorisMd  TEeMaTHYHOI Tpynu 3
CEMAHTUKOIO SKOCTI Ta OCOOJMBOCTEH Yacy, 31 3HAYEHHSM «MIHJIMBOCTI,
MIBUAKOIUIMHHOCTI, PamnTOBOCTI Ta TMOCTYHOBOCTI», IIOAO (pa3eosorizMamMin
IIPOCTOPOBOCTI, iX aHaJli3 BUSBHMB, 10 HaWYacTillle BXXUBAIOTHCA (Hpa3eosIoTivHi
OJIMHULII MTOB'sI3aH1 3 PyXOM Yy IIPOCTOPI.

B nocuniikeHH1 BUABIICHO JEeKiIbKa (hpa3eonoriyHuX OAUHULG (4 OAUHUIN), K1
OpraHiyHO TIOEAHYIOTH Yy €001 KOMIIOHEHTH dYacy 1 TIPOCTOpPY, CTBOPIOIOYH
OararoBuMipHI oOpa3u. Taki (ppazeosorismu He JHIIe BIAOOPaXKatOTh (PI3UYHY 3MIHY
MiClIA 4M Tiepedir yacy, a ¥ 4acTo MepelaroTh MNIHMOOKI KyJIbTYPHI, COIIajbHI 4d
¢d1nocodebkl KoHIENTH. Ppa3eosiori3Mu, MO MICTATh B €001 KOMIIOHEHT 4acy 1
MIPOCTOPY B110Opak)aroTh HE JIMIIE KOHKPETHI CUTYallli, ajie i TJ100aibH1 ySBJICHHS PO

B3a€MO3B'A30K Yacy Ta MPOCTOPY, POOJISIUN MOBY OLIBII JKMBOIO Ta BUPA3HOIO.
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3AT'AJIBHI BUCHOBKHA

[Tpoctip 1 yac, moai6HO 10 MaTepii, € QI3UIHUMH CYTHOCTSIMH, IIIO MaloTh
BHU3HAYEHI BJIACTHBOCTI Ta CTpyKTypy. CyyacHa HayKa 4YacTO 3BEpPTAEThCS 0
KOHIENII] €IUHOTO YacOMPOCTOPY, BITOMOIO SK MPOCTOPOBO-YACOBHM KOHTHHYYM.
Joro 0CHOBHOIO XapaKTEPHCTHKOIO € PyX, SIKHil BiI3HAYA€THCSA OJHOCIIPSIMOBAHICTIO,
HE3BOPOTHICTIO Ta 0€3MEPEPBHICTIO.

Y rymaniTapHuUX HayKaxX Ba)KJIMBHUM aCIEKTOM BUBUYCHHSI IUX CKJIATHUX SBHUII] €
CHPUMHATTS HUMHU JIIOJIMHU, HOCIS TIEBHOI KYJIbTYpH, Y TOBCSKIECHHIN CBIJOMOCTI.
Came TOMy cCyyacHa JIHTBICTHMKA, OpIEHTOBaHa Ha AaHTPONOLEHTPUYHUN MIIXI1J,
JE€MOHCTpPY€E 3HAUHUN 1HTEpEC A0 AOCTIIKEHHS [IUX KaTeropii.

[TpocTopoBO-yacoBUll KOHTHHYYM € 3MIHEHMM Ta aJalTOBAaHUM 3aJI€KHO BiJ
CBITOIJIAlY MOBIS, MOTO 1HAMBIAYaJbHOTO PO3YMIHHSA MJIMCHOCTI, a TaKOX BIJ
KyJIbTYPHUX TPATUIIN COXHU.

®pa3eosOTIUHUNA JTUCKYPC € OKPEMHM THIIOM JHUCKYPCY, IO BIIPI3HIETHCS
LUTICHICTIO,  CHCTEMHICTIO  BHYTpPIIIHIX  3B'A3KIB,  NIPELENCHTHICTIO  Ta
iHTeHIiOHaNbHiCTIO. MOro CyTHICTh BHM3HAYAETHCA PO3YMIHHSAM JIMCKYPCY K
KOMYHIKaTUBHOI CHUTYyalli y BCI{ ii MOBHOTI, a TakoXX OarartiM KOMYHIKaTUBHUM
MOTEHIIIAJIOM €JIEMEHTIB, sIKI aHAJI3YIOThCS 3 OISy Ha X (QYHKIIIOHYBaHHSI Ta BILTUB
M03aMOBHUX (DaKTOpiB HA BHUOIp, BUKOPUCTAHHSA, CIPUUHATTA Ta IHTEPIPETAIIO.
CkrnanoBi (ppa3eosioriyHOrO JUCKYPCY MAlOTh KJIIOUOBI XapaKTEPUCTUKH: 3B'S30K 3
(G OJIBKIOPOM, NUIAKTHYHHUIA XapakTep, y3arajibHeHa 4acoBa 1 agpecHa OpleHTaIlis,
0araTopyHKI1OHAIBHICTh, CTIMKICTD 1 BUPA3HICTh.

®pazeos1ori3Mu BII3HAYAIOTHCA IUTICHICTIO, METa)OPUYHUM YU METOHIMIYHUM
3HAYCHHSAM,  CMOIIIHHOIO  3a0apBIEHICTIO,  OOpa3HICTIO,  BMOTHBOBAHICTIO,
JEpUBALIMHICTIO 3HAYEHHS, OKpEMUM O(OPMIICHHSIM, CTIMKICTIO Ta 1A10MaTHYHICTIO.
Xoua BOHM MarOTh YUMAJIO CIIJIBHOTO 3 OKPEMUMHU CIIOBaMHU, CIIOBOCIIOIYUYEHHSIMH Ta
peueHHsIMH, (Hpa3eoIoTiyHl OJUHUII € CaMOCTIMHUMU MOBHUMHU (PEHOMEHAMH, SIK1
BOJIOJIIFOTH €MOIIHHO-EKCIIPECUBHUMH BJIACTUBOCTSIMHU, OLIIHKOIO Ta CTUJIICTUYHOIO

(bYHKITIOHATBHICTIO.
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OueBHIHUI B3a€MO3B'SI30K Yacy 1 MPOCTOPY, a TOUHIIIE — BIIOOpaKEHHS yacy

3a JIOTIOMOTOIO TIPOCTOPOBUX XAPAKTEPHUCTHK, JO3BOJISIE HAMUIMTH Yac K SKOCTIMU
IUKJITIYHOCT], TaK 1 JIHIKHOCTI (LJIECIPSIMOBAHOCTI 1 HE3BOPOTHOCTI). JIBa Taki
MPOTUIICKHI CLIOCOOM CIIPUMHSTTA Yacy BJIACTHBI aHTIIMCHKIN JIIHTBOKYJIBTYPI.

Crij TakoK 3a3HAYUTH, 1110 POCTOPOBO-YACOBI 3B'SI3KU MOXKYTh OyTH HE TUIbKU
3aMiHEH1 OJIHE OJHHUM, ajie¢ 1 OyTH HAasgBHUMHU Ha PIBHUX YMOBax B MexkaxX OJHOIO
dpazeonoriamMmy, THM CaMUM TTOKa3ylOYM HEPO3PUBHUMN 3B'S30K, B3a€MOJJIOIIOBHCHHS,
B3a€EMHY 3aMiHy JBOX TpaHJIO3HUX KaTeropii He TUIBKM BCEPEAMHI OJJHOTO
BHCJIOBJIIOBAHHS, aJi€ 1 B MEXaX CBITOIVISIIHOIO OCMUCIIEHHS B Liomy. I[IpoBenenuii
aHaJII3 J03BOJISIE BCTAHOBUTH HEOOXIAHHUN I JIIOACHKOI CBIJOMOCTI 3B'I30K MIXK
IPOCTOPOM 1 4YacoOM SK HACTUIbKM OJU3bKUM, 10 HaBITh HE BUKIMKAE >KOIHHUX
TPYJHOIIB Yy CEMAHTHYHOMY 3aCBO€HHI (Ppa3eoClONyKH, Y SAKIA OJHE MOHATTA
BiJI0OpaKEHO 3a JI0MIOMOTOIO 1HIIIOTO.

3a pe3yibTaTaMd MPOBEICHOrO JOCTIDKEHHS HamMu OyJi0 BHUIIMCAaHO Ta
npoaHaiizoBaHo 150 @pa3eonoriamiB, PoO3MOAUICHUX BIAMNOBIAHO A0 OCHOBHUX
CEMaHTUYHUX Tpyn  (PYHKIIHHO-CEMAaHTUYHOTO  TOJS  TEMIOPAJbHOCTI  Ta
MIPOCTOPOBOCTI.

3a3HayeHuX TPyM 13 CEMAHTUKOIO Yacy OyJIO BHAUICHO IT'STh, 1 KOXKHA 3 HUX
npeAcTaBiieHa JAeKUIbkoMa, ado sIK MIHIMYM OJHI€I0 TIATPYIIO Ta (Gpa3eoiori3MOM:
1) yacoBa nepcnekTuBa — MUHYJIE («MUHYII1 YaCH», «KOJIUCh/HEIIOJABHO», TEIIEPIIITHE
(«BUACHICTH/HECBOEYACHICTHY), MaOyTHE («IIIOCh, IO MOXE CTATHUCS/BIIOYTHUCA B
MaiilOyTHHOMY 32 TI€BHUX YMOB»); 2) YacTtoTa Ta TPUBAIICTh Yacy
(«TpUBaIO/HEMOBTOTPUBAIIO» TA «HACTO/PIIKO/TIOCTIHHO/HIKOINY, «3aBXKI1/’KOTHOTO
pazy (Hikomu)»; 3) SKICTh Ta OCOOJMBOCTI 4acy — (hpa3eosoriyHi OJWHUIN 13
3HAYCHHSAM «I00POT0/TIOTaHOT0Y» MPOBEACHHS Yacy Ta MOHATTS MOHATTS «MiHJIMBOCTI,
IIBUAKOIUIMHHOCTI, PAanTOBOCTI Ta TMOCTYNOBOCTI dacy»; 4) CTaH KUTTSI —
dbpazeosiorizMu Ha TO3HAYCHHS TIOHATTS «BIK JIFOJAUHU a00 11 JOCBII», KCKPYTHI/JIETKI
gacu»; 5) UMKIIYHICTb Yacy — ¢pa3eosiori3Mu, IO BiJOOpa)KarOTh TMOHSITTS

«3paHKy/BBEeUEP1», «3aBEPIICHICTH / 3aKIHUYBAHHS YOTO-HEOYIbY;
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®pazeosiori3Mu 13 CEMAaHTUKOIO MPOCTOPY OYJI0 PO3IMOALIICHO HA TPU OCHOBHI
rpynu, 3a SKUMHA MOXXHA OXapaKTepU3yBaTH I (pa3eooriyHi oguHuIi: 1) pyx y
IpOCTOpi; 2) MPOCTOPOBI OOMEKEHHS; 3) XapaKTepUCTHKA MICIb / CEPEJIOBHIIL: a)
130710BaHi1; 0) Oe3meuHi / HeOe3MeuHi; B) 3 MIHHOCTSIMH Ta MOYKJIMBOCTSIMU; T') CITUTBHI
a00 JIOKaJII30BaHl TEPUTOPIi.

HaifyacToTHimMMH  BUSIBUIUCS  (Ppa3eosiori3Md  TEMAaTHYHOI MIATpynu  3i
3HAYEHHSIM «MIHJIHMBICTH, IIBUAKOILIMHHICTD, PANITOBICTh Ta MOCTYIOBICTH yacy» (41
oauHMI, 27% Bl 3arajJibHOI KiIbKOCT1). HacTymHUMM 3a YHUCENBHICTIO BUSBHIINCS
dbpazeosioriaMu 31 3HAYEHHSIM «TpUBAJIO/HeNOBroTpuBano» (21 omunuigs, 14% Bia
3arajibHOi KIJBKOCTI) Ta «BYAaCHICTh/HecBoewyacHicTh» (15 omunmip, 10% Bix
3arajgbHOI KUTHbKOCTI). HaliMeHII uncenbHUMU BUSABIIIHCS (DPa3eoIori3Mu 13 MOHATTAM
«paHok/Bedipy (3 ogunulll, 2%) Ta «KOJUCh/HEN0AaBHO» (3 oauHUII, 2%)).

HactynHa kapTuHa crnocTepiraetbcsi 13 ¢paseosiorisMamMu MpOCTOPOBOCTI.
AHaniz (pa3zeonoriamiB 13 CEMAHTHYHUM KOMIIOHEHTOM MpOCTIP BHSBUB, WIO
HalyacTille BUKOPUCTOBYIOTHCA Tl (Ppa3eosIoriuHl OJIMHULIL, 110 MOB'SI3aH1 3 PyXOM Y
npoctopi (7 oguHuUIk, 29.1% Bix 3aranbHOI KITBKOCTI), BUPA3H, 110 XapaKTEPU3YIOTh
Oe3neyHi Ta HebOe3newHl Mmicusg (6 oguHUUb, 25% BiJ 3arajJibHOI KUIBKOCTI) Ta
dpazeosiorizmMu 13 IPOCTOPOBUMU OOMEKeHHsIMU (5 oauHuIp, 21.1% Big 3arambHOl
KiTbkocTi). HaliMenmn mpencraBiieHi (hpazeonori3Mu, M0 XapakTepu3yoTh 130Jb0BaH1
Mmicis (3 omuuuii, 12,6% Biag 3arajibHOI KUIBKOCTI) Ta MICHS 3 LIHHOCTSIMU Ta
MOXKJIMBOCTSAMH (2 ommHuIll, 8% BijJ 3arajbHOI KiJIBKOCTI),CITUIBHI 200 JIOKATI30BaHi
teputopii (1 oguHuLs, 4% BiJ 3araJIbHOI KUIBKOCTI).

OxpeMy rpyIy CTaHOBHIN 4 4acOMPOCTOPOBI (pa3eoiori3Mu, 10 CKIIAJAI0Th
2,6% Bin 3arajqpbHOi KUIBKOCTI, 00'€HYIOYM y cOO01 SIK 4acoBi, Tak 1 MPOCTOPOBI
XapaKTEPUCTUKHU, IO B1J0OpaxaroTh 0araTOBUMIPHICTh CHPUMHATTS CUTyaliil abo
MOJIi¥ y MOBIICHHI: a rolling stone, a movable feast, a New York minute, arrow of time.

Yac 1 mpocTip € HEpO3AUIbHUMHU KAaTeropisiMH, $Ki YTBOPIOIOTh €JIUHY
KOMOIHaIII0 He Juiie B OyTTi, @ W y JIHIBICTUL, 3HAXOJAYU CBOE BUPAKEHHA Y

¢dpaszeosorizmMax, 10 MOETHYIOTh YaCOB1 Ta MPOCTOPOBI XapaKTEPUCTHUKH.
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AHai3 Haloro AOCIIKEHHS nepeadavyae TeOpeTUYHE Ta MPaAKTUIHE 3HAUCHHS,

OCKITbKM BHBYEHHS YacCOMPOCTOPY CTall0 BAXKIWBOI YaCTUHOK HAYKOBHUX
JTOCITIDKEHb, TOpsII 3 IHIIMMHU acClEeKTaMH PEabHOCTI. SIKIIO MpoCTip 1 4Yac €
CKJIAZIOBUMU €JMHOTO I[1JIOT0, TO HEMOXJIMBO POOWTH BUCHOBKH MPO OJIMH 13 HUX 0€3

ypaxyBaHH 1HIIOr0. Bee, 110 icHye y mpocTopi, Bi0OpakaeThes 1y yaci.
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JOJATKHA
JHonatoxk A
Marepiaj 10C/iIKeHHSA

drag (or haul) ass hurry or move fast [ODI, p. 11]

go like a bomb (of a vehicle or person) move very fast [ODI, p. 36]

the butterfly effect the phenomenon whereby a minute localized change in a
complex system can have large effects elsewhere [ODI, p. 43]

famous for fifteen minutes (especially of an ordinary person) enjoying a brief
period of fame before fading back into obscurity [ODI, p. 101].

take five take a short break; relax [ODI, p. 109].

a mile a minute very quickly [ODI, p. 188].

one minute to midnight the last moment or opportunity [ODI, p. 189].

a New York minute a very short time; a moment [ODI, p. 199].

down to the wire used to denote a situation whose outcome is not decided until
the very last minute [ODI, p. 315].

back in the day in the past; some time ago [ODI, p. 12].

back to square one back to the starting point, with no progress made [ODI, p.
12].

a bad quarter of an hour a short but very unpleasant period of time; an
unnerving experience [ODI, p. 13].

watch the clock wait eagerly for the end of working hours [ODI, p. 57].

ano-go area an area which is dangerous or impossible to enter or to which entry
is restricted or forbidden [ODI, p. 201].

at the eleventh hour at the latest possible moment [ODI, p. 93].

put off the evil day (or hour) postpone something unpleasant for as long as
possible [ODI, p. 96].

your finest hour the time of your greatest success [ODI, p. 106].

a golden age a period in the past when things were at their best, happiest, or
most successful [ODI, p. 125].

keep late (or regular) hours do the same thing, typically getting up and going
to bed, late (or at the same time) every day [ODI, p. 150].

till all hours till very late [ODI, p. 150].

improve the shining hour make good use of time; make the most of your time
[ODI, p. 152].

at a rate of knots very fast [ODI, p. 164].

many's the used to indicate that something happens often [ODI, p. 183].

nine to five typical office hours [ODI, p. 200].
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nine times out of ten on nearly every occasion [ODI, p. 200].

full of years having lived to a considerable age [ODI, p. 117].

Indian summer period of dry, warm weather occurring in late autumn; a tranquil
or productive period in someone's later years [ODI, p. 153]

burn the midnight oil read or work late into the night [ODI, p. 41]

the dead of night the quietest, darkest part of the night [ODI, p. 74]

the dead of winter the coldest part of winter [ODI, p. 74]

night and day all the time; constantly [ODI, p. 200].

on a tickey in a very small area [ODI, p. 293]

cut a swathe through pass through something causing great damage,
destruction, or change [ODI, p. 283].

on a sixpence within a small area or short distance [ODI, p. 283].

up the river to or in prison [ODI, p. 244]

the same neck of the woods the same small geographical area or community
[ODI, p. 198].

below stairs in the basement of a house, in particular as the part occupied by
servants [ODI, p. 21].

crack a crib break into a house [ODI, p. 64].

door to door visiting all the houses in an area to sell or publicize something
[ODI, p. 83].

front of house the parts of a theatre in front of the proscenium arch [ODI, p.
117].

a halfway house a place where ex-prisoners, mental patients, etc. can stay while
they become reaccustomed to normal life [ODI, p. 134].

lares and pénates the home [ODI, p. 167].

a no-go area an area which is dangerous or impossible to enter or to which entry
Is restricted or forbidden [ODI, p. 201].

from A to B from your starting point to your destination; from one place to
another [ODI, p. 3].

an Aladdin’'s cave a place full of valuable objects [ODI, p. 4].

where it's at the most fashionable place, possession, or activity [ODI, p. 11].

the back of beyond a very remote or inaccessible place [ODI, p. 12].

off the beaten track (or path) in or into an isolated place [ODI, p. 25].

a black spot a place that is notorious for something, especially a high crime or
accident rate [ODl, p. 27].

unknown country an unfamiliar place [ODI, p. 63].
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an Englishman's home is his castle an English person's home is a place where
they may do as they please and from which they may exclude anyone they choose
[ODI, p. 95].

on (or upon) the gad on the move [ODI, p. 119].

happy hunting ground a place where success or enjoyment is obtained [ODI,
p. 136].

out of harm's way in a safe place [ODI, p. 137].

high and low in many different places [ODI, p. 143].

hole in the wall small dingy place, especially a business [ODI, p. 147].

the lion's mouth a place of great peril [ODI, p. 175].

round Robin Hood's barn by a circuitous route [ODI, p. 244].

down the road in the future [ODI, p. 244].

a rolling stone a person who does not settle in one place for long [ODI, p. 245].

(make a) run for it attempt to escape someone or something by running away
[ODI, p. 249].

shake the dust off your feet leave a place indignantly or disdainfully [ODI, p.
257].

stretch your legs go for a short walk, typically after sitting in one place for some
time [ODI, p. 280].

as if there was (or as though there were) no tomorrow with no regard for the
future consequences [ODI, p. 295].

tomorrow is another day the future will bring fresh opportunities [ODI, p. 295].

up hill and down dale all over the place [ODI, p. 303].

yesterday's man a man, especially a politician, whose career is finished or past
its peak [ODI, p. 321].

yesterday's news a person or thing that is no longer of interest [DAI, p. 321].

in full flight escaping as rapidly as possible [DAI, p. 111].

at (or on) the double at running speed; very fast [DAI, p. 84].

on a dime (of a manoeuvre that can be performed by a moving vehicle or person)
within a small area or short distance [DAI, p. 79].

a blind spot an area into which you cannot see [DAI, p. 79].

arrow of time the direction of travel from past to future in time considered as a
physical dimension [DAI, p. 9].

once in a blue moon very rarely; practically never [DAI, p. 30]

turn back the clock return to the past or to a previous way of doing things [DAI,
p. 56].

till the cows come home for an indefinitely long time [DAI, p. 64]

in a dog's age in a very long time [DAI, p. 82]
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donkey's years for a very long time [DAI, p. 83]

the year dot a very long time ago [DAI, p. 84]

on the dot exactly on time [DAI, p. 84]

a movable feast an event which takes place at no regular time [DAI, p. 103]

a fly in amber a curious relic of the past, preserved into the present [DAI, p.
112]

till hell freezes over forever [DAI, p. 129]

till kingdom come forever [DAI, p. 161]

morning, noon, and night all of the time; constantly [DAI, p. 192]

many moons ago a long time ago [DAI, p. 192]

make it snappy be quick about it [DAI, p. 268].

slow but (or and) sure not quick but achieving the required result eventually
[ODI, p. 267].

make short work of accomplish, consume, or destroy quickly [ODI, p. 260].

in short order immediately; rapidly, chiefly [ODI, p. 260].

in the short run over a brief period of time [ODI, p. 260].

sharp as a needle extremely quick-witted [ODI, p. 258].

in two shakes (of a lamb's tail) very quickly [ODI, p. 257].

more — than you can shake a stick at used to emphasize the largeness of an
amount [ODI, p. 257].

burn rubber drive very quickly [ODI, p. 247].

quick as a flash very quick in acting and reacting [ODI, p. 233].

pour it on progress or work quickly or with all your energy [ODI, p. 226].

a mile a minute very quickly [ODI, p. 188].

make up for lost time do something faster or more often in order to compensate
for not having done it quickly or often enough before [ODI, p. 178].

look sharp be quick [ODI, p. 177].

be light on your feet be quick or nimble [ODI, p. 173].

in less than no time very quickly or soon [ODI, p. 171].

left, right, and centre (also left and right or right and left) on all sides [ODI,
p. 170].

before you can say knife very quickly; almost instantaneously [ODI, p. 162].

on the jump moving quickly [ODI, p. 158].

in jig time extremely quickly; in a very short time [ODI, p. 156].

put a jerk in it act vigorously, smartly, or quickly [ODI, p. 156].

before you can say Jack Robinson very quickly or suddenly [ODI, p. 155].

hustle your butt move or act quickly [ODI, p. 151].
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drop someone or something like a hot potato quickly abandon someone or
something [ODI, p. 149].

a home from home a place where you are as happy, relaxed, or at ease as in
your own home [ODI, p. 147].

get the hell out (of) escape from a place or situation very quickly [ODI, p. 142].

sweep someone off their feet quickly and overpoweringly charm someone
[ODI, p. 114].

there are no flies on the person mentioned is very quick and astute [ODI, p.
112].

flash in the pan a thing or person whose sudden but brief success is not repeated
or repeatable [ODI, p. 111].

light a fire under someone stimulate someone to work or act more quickly or
enthusiastically [ODI, p. 107].

get cracking act quickly and energetically [ODI, p. 64].

sell (or go) like hot cakes be sold quickly and in large quantities [ODI, p. 44].

make a fast buck earn money easily and quickly [ODI, p. 40]

beat the clock perform a task quickly or within a fixed time limit [ODI, p. 19]

on the tiles away from home having a wild or enjoyable time and not returning
until late in the evening or early in the morning [ODI, p. 293]

the sun is over the yardarm it is the time of day when it is permissible to drink
alcohol [ODI, p. 292]

last thing late in the evening, especially as a final act before going to bed [ODI,
p. 168]

the (wee) small hours the early hours of the morning immediately after
midnight [ODI, p. 267]

rise with the sun (or lark) get up early in the morning [ODI, p. 243]

up with the lark up very early in the morning [ODI, p. 167]

first thing early in the morning; before anything else [ODI, p. 108]

the crack of dawn very early in the morning [ODI, p. 64]

bright and early very early in the morning [ODlI, p. 38]

a month of Sundays a very long, seemingly endless period of time [ODI, p.
191]

a New York minute in a very short period of time : in an instant [ODI, p. 199]

before the Rinderpest in South Africa, a long time ago; referring to the 1896
epidemic of the cattle disease, treated as a landmark [ODI, p. 34]

round the clock all day and all night; ceaselessly [ODI, p. 56].

time immemorial used to refer to a point of time so long ago that people have
no knowledge or memory of it [ODI, p. 293].
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the watches of the night the hours of night, especially viewed as a time when
you cannot sleep [ODI, p. 308].

the witching hour midnight [ODI, p. 310]

as the crow flies used to refer to a shorter distance in a straight line across
country rather than the distance as measured along a more circuitous road [ODI, p. 66].

hit the road set out on a journey; depart [ODI, p. 145]

like lightning (or like greased lightning) very quickly [ODI, p. 174]

in the wink of an eye (or in a wink) very quickly [ODI, p. 315]

wham-bam-thank-you-ma'am used in reference to sexual activity conducted
roughly and quickly, without tenderness [ODI, p. 310]

in a twinkling (or the twinkling of an eye) in an instant; [ODI, p. 300].

in a trice in a moment; very quickly [ODI, p. 298].

think on your feet react to events quickly and effectively [ODI, p. 290].

to cut (or make) a long story short used to end an account of events quickly
[ODI, p. 279].

put down roots begin to lead a settled life in a particular place [ODI, p. 246]

a sabbath day's journey a short and easy journey [ODI, p. 277]

pull up stakes (of a person) move or go to live elsewhere [ODI, p. 274]

up sticks go to live elsewhere [ODI, p. 277]

go walkabout wander around from place to place in a protracted or leisurely
way [ODlI, p. 306]

Jonarok b

Ipukaaam BKMBaHb (PPa3€0JIOri3MiB i3 CEMAHTHKOIO Yacy
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®paseonoriuna onuuuit The Golden Age. Ipuknan: «She was an actress from

the golden age of the cinema» [60].

V¥ 3a3Haue€HOMY PEUEHHI 3a JI0MOMOTO00 (hpa3eoiori3My MiIKPECIEHO, IO IeBHA
JIOAMHA, TPO SIKYy HAETbCS, AOCATIA YCHIXy B aKTOPCHKIA MailCTepHOCTI Mija dYac
30J10TO1 400U PO3KBITY KiHO. BimoBiaHO, 3rajjanuii Ta MO3Ha4YCHUH (Hpa3eosiorizaMoM
nepioj XapaKTePHU3YEThCS K HAWOLIBII YCHIITHUN Yy aKTOPChKIM Kap’epl 3a3HAYEHOT
KIHKH.

dpaseomorizm to go through fire and water. ITpuknam:«l want to make José a
real man, prepared to go through fire and water» [60].

VY HaBeneHOMYy pedeHH1 (Ppa3eosiorisM BHKOPHUCTOBYEThCS, abM BKazaTH Ha
HEOOX1THICTh OTPUMAHHS JIFOJAMHOIO Ha 1M’s1 X0Ce KOMIUIEKCY HEOOX1THUX JKUTTEBUX
HaBHYOK, 0 CYKYITHO CKJIaIaf0Th JKUTTEBHMA TOCBI.

dpaszeonoriuna oxuuui Cry over spilt (spilled) milk. ITpuxman:«What's done
cannot be undone, so it's no use crying over spilt milk» [60].

Y HaBeneHOMY pEYEHHI (pa3eosiori3M BUKOHYE (YHKIIIO, MOAIOHY 10
BUKOHYBAHOI HUM Y MOTNEPEIHLOMY PEUCHHI(I03BOJISIE B1I0OPA3UTH CTABJICHHS MOBIIS
710 TIOMIJIOK.). 3a MOTO JIOMTOMOTOI0 MOBEIh aprYMEHTYE, IO Te, IO BXKE CTajaocs,
3MIHUTH HE MOJKHA, a JUIsl TOTO, 1100 TTOBHOIIIHHO PO3BHBATHCS W PyXaTHCS BIIEPE],
HEOOX1THO 3aJIUIITUTH CTapl HEB/Iayl B MUHYJIOMY 1 HE OOSITHCS iX HOBOT'O BUHUKHEHHSI.

dpazeomnorizm much water has flowed under the bridge since. ITpuxman:«There
was much water has flowed under the bridge since last European campaign» [59].

Hagenenuii npukiaa 3a JTONOMOTOK BUKOPHUCTAHHS (DPa3eosoriyHOi OJMHMII
much water has flowed under the bridge since memoHCTpye, HAaCKiIbKH IOBIO
¢byTOoIpHA KOMaHA HE MOTPAIUIsLIa 0 €BPOTICHCHKUX 3MaraHb.

dpaseonorism ahead of one’s time. Ipuknan: «Great inventions always ahead
of one’s timey [60].

Y HaBeneHOMY NpHUKIAAl 3a JOMOMOroi (ppa3eosorisMy apTHUKYIIOEThCS
3HAUYIIICTh KPYITHUX HAYKOBHUX BIJIKPUTTIB, IO BUNIEPEHKAIOTh CBIM Yac, Oy 1ydu st

HBOT'O HEC3aIlJITaHOBAHUMH, HCCBOCYACHUMM.
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®pazeonoriuna oguauts Strike while the iron is hot . I[Tpuknax: «This is the best

time in the last ten years to buy a house. Strike while the iron is hot» [60].

VY HaBeZeHOMY MPUKIIAJI MOBEI[h 3aKJIUKA€E CBOTO CIIBPO3MOBHHUKA MPABUIBHO
OLIIHUTU CUTYAIIiI0, IO CKJIAJAETHCS, Ta 3MIACHUTH KYHiBIIO OyIHWHKY 3 OTJISIAy Ha
MaKCHUMaJIbHy CBOE€YACHICTh 3a3HaueHoi /ii. 3a J0momMororo (paszeosorizmy
M1KPECTIOETHCS JOPEUHICTH BUKOHAHHS 3aITPOIIOHOBAHOT Jii.

dpaszeonoriuna oxuauIt When my ship comes home. Ipukman: «When my ship
comes home | want to drink some beer» [59].

VY HaBelneHOMYy MpPUKIAJl MOBELb BUTOJIONIye Oa)kaHHS pO3CIA0MTHCS 3a
JIOTIOMOT'OI0 CIIMPTHOTO, KOJIM 3aBEPIIUTh CBOI IMOTOYHI CIIpaBU. MOKIIUBICTh TaKUX
3MiH BiH OB’ SI3y€ JIUIIIE 3 BUKOHAHHSIM MIEBHUX YMOB, JIO SIKUX 1 HAJIS)KUTh BUKOHYBaHa
HUM TTOTOYHA CITPaBa.

®pazeonori3m every now and again. [Ipuxnao: Every now and again I’'m happy»
[60].

VY HaBeneHoMy pedeHHI (pa3eosori3M BUKOPUCTOBYEThCS JJISI TOTO, aOu
IPOJIEMOHCTPYBATH HEMOCTINHICTD BIIUYTTIB MOBIIS.

dpaszeosori3zm year in, year out. [Ipuknan: «Year in, year out we go to the sea»
[60].

Y HaBeneHoMy pedeHHI (pa3eosiori3M BHKOPHCTOBYETBCS JJISI TOTO, a0
MPOJIEMOHCTPYBATH MOCTIHHICTh, HAJIATOKEHICTh rpadiKy MOi3I0K Ha MOpeE.

dpaseosnorizm once in a blue moon. Ipuxkmag:«Once in a blue moon, there's an
issue | can't resolve» [60].

Y HaBeneHOMY MPUKIAIl 3a JOMOMOTO (pa3eosori3My apTHKYIIOETHCS
VIEBHEHICTh MOBIISI Y BJIACHUX MOXJIHBOCTSIX. Tak, BIH CTBEPIKYE, IO HE 3MOXKE
pO3B’s3aTH MEBHY MPOoOJeMy JIUIIE B KpalHbOMY, MaiKe HEMOXKIMBOMY BHUIAIKY,
SIKWA MOYKHA ITOPIBHATH 13 OJJAKUTHUM MicCsIIeM Ha HeOi.

dpaseonoriunuii Bupa3 when the Ethiopian changes his skin . [Tpuxman: «Spurs

will win Premier League when the Ethiopian change his skin» [60].
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Y 3a3HaueHOMY WPHUKIAAl apTUKYJIIOEThCS TOBHA HeBipa (QyTOOIBHUX

yOonmiBaNbHUKIB Yy Te, MmO (yTOOIBHMN KIy0 KONM-HEOYyAbh 3MOXE BHUTPATH
HAI[IOHAJIBHUNA dYeMmmioHaT. MOXIUBICTE Takol nomii OIIHIOETECA HAMH 3
BUKOpUCTaHHAM (paszeonorizsmy When the Ethiopian change his skin, To6to sk Taxa,
110 HIKOJIM HE CTAHEThCA.

dpaszeonorizam donkey's years. Ilpuknan: «His family’s been lived here for
donkey’s years» [60].

VY HaBeZCHOMY pPEYCHHI 3a JIOTIOMOTOI0 (hpa3eosioTi3My BiJI3HAYAETHCS 3HAYHA
TPUBAJICTh TEPMiHY TIPOKHUBAHHS POJMHHM, TIPO Ky TOBOPUTHCS, HA OJTHOMY W TOMY
caMoMy MicIli (B OJH1H 1 Ti# caMiid Oy TiB1).

dpaseosnorizm a great long while. Tpuknan:«His family’s been lived here for a
great long while» [60].

VY HaBelleHOMY peuYeHHI 3a JIOMOMOroro (hpazeosori3aMy BiI3HAYAETHCS 3HAYHA
TPUBAJIICTh TEPMiHY TIPOKHUBAHHS POJWHHM, TIPO Ky TOBOPUTHCS, HA OJTHOMY W TOMY
caMoMy MicIi (B OJHIHM 1 Tii caMiid OyTiB1).

dpaseonorizm to have a whale of a time. IIpuknan:«l had a whale of a time in
her party» [60].

VY nHaBeneHomy mpuKIadl (pazeosorisM BHUKOPUCTOBYETHCS I TOTO, abu
BIJI3HAYUTH, K CaMe aBTOP BHUCJIOBIIFOBAHHSI IIPOBIB Yac Ha BEUIpIIl Y CBOET IMOJPYTH.

dpaseomnorizm to do/serve time. IMpuxmam:«If you keep stealing things, you might
ending up doing time one day» [60].

VY HaBeneHOMY pedeHH1 (pa3eosori3M yBeaeHO, abu eBPEeMICTUYHO MOBIAOMUTH
CIIBPO3MOBHUKOBI MOBIIS, IO TMOJANbIINI TOPYIICHHS HUM 3aKOHY, 30KpeMa,
KPaJI1’KKH1, MOXXYTh ITPU3BECTH JI0 TOTO, 1[0 OJTHOTO JIHSI BiH IOTPAIUTH JI0 B SI3HUILI.

dpaseosnori3m there are no birds of this year in last year’s nest. Ilpuknan: «All
things are new..even the nest beneath the eaves;—There are no birds in last year’s
nest» [60].
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Y HaBeleHOMY MPUKIAAl BUIUICHUN (Dpa3eosiorisM BHKOPUCTAHHUM IS TOTO,
o0 TPOJAEMOHCTPYBAaTH HEBIIBOPOTHICTHh 3MiH, IO CTAJHMCS 13 TIEBHUM MICIIEM 32
OKpeMUIl BIATUHOK Yacy.

dpaszeosnorism art is long, life is short. IMpuknam:«Having fun will not win me
immortality. Only my paintings can do that. Art is long and life is short» [60].

VY HaBeleHOMY MpUKIaAl MOBEIb PO3MIPKOBYE IMPO Te, IO caMme Io co0i
OTpUMAaHHS 33/I0BOJICHHS B1JI )KUTTS HE MoAapye ilomy 6e3cMepTs. BiH € Xy10KHUKOM,
1 YCBIJIOMJIIOE, 110 JIMIIIE CBOTMH MpAIsIMU 3MOKe 3aKkapOyBaTH BiacHE iM’sl B 1CTOPII,
TOMY HaNpHKIHIII CBOTO BHCIIOBIIOBaHHS BxHBae (pazeonorizm art is long, life is
short.

dpaseonorizm a nine-days wonder. Ilpuknam:«The band's biggest fear was
becoming a nine-day wonder» [60].

B ananizoBanomy pedeHHi (paseosorisaMm nine-day wonder BKHUBAEThCS IS
MO3HAYCHHS HANOUIBIIIOro CTpaxy OyAb-sSIKOTO MY3MYHOTO KOJEKTHUBY — JIOCSTHYTH
JUIIIe KOPOTKOYACHOI MOMYJISIPHOCTI, CTaTW TUM CaMHUM JTUBOM Ha TOJAMHY, PO SKE
320y 1yTh TPAKTHYHO HACTYITHOT'O JIHSI TICJIS TOTO, SIK Oy7e JOCATHYTO MKy BiJOMOCTI
i cnaBu. [loniOHa cutyanis BUIIIsSAa€ NIMCHO MPUKPOIO ISl OyAb-sIKOrO MY3MKaHTa 1
MUTIISI 3arajioM, TOMY B HaBEJIEHOMY pPEYCHHI MW BHUKOPHUCTAHO BiIMOBITHUM
b pazeosorizm.

dpazeonoriuny oamuuIo to vanish into thin air. Ipuknan: «Feeling guilty,
young man vanished into thin air, and nobody have seen him this evening» [60].

VY HaBeZeHOMY peyYEHH1 MOJIOAY JIIOJIMHY, PO SIKY B HbOMY PO3MOBIIAETHCH,
3MYIIy€ MOMEHTAJbHO 3HUKHYTH MOYYTTS MPOBUHU. AHaNI30BaHUN (Ppa3eosiorizm
YKUTO 3 METOI YHAOYHEHHSI HIBUAKOCTI, 3 SKOIO LEeH MOJOIUK BUPILIUB MITH 3
BEUIPKH, HEMOBOM PO3YMHUBILKCH Y MOBITPI.

dpaszeonorizm from time to time . IIpuknag:«He stays at the flat from time to
time — perhaps two or three times a year» [60].

3a nonomororo (hpaszeosiorizaMy aBTOP XYy/I0KHBOTO TBOPY OMHUCYE OCOOJIHUBOCTI

croco0y KUTTS CBOTO Tepos. Tak, BIH 3a3Havae, M0 JIIOJIMHA, TIPO SKY HACTHCS Y
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pedeHH1, OyBae y NeBHIN KBapTHUPI JIMIIE KUJIbKa pa3iB Ha PiK, TOOTO HE MEIIKA€E TaM
MOCTIHHO, a TUIBKM 4Yac BiA dYacy HaBigyeThcs. BiamosimHo, ¢paseonorizam y
3a3HaYCHOMY BUIMAJKY € BKa31BKOIO Ha MIHJHWBICTh, HEMOCTIHHICTh BUKOHYBAHOI i,
OCKLIBKHM aBTOp BiJI3HAUAE, 1110 HOro repoii OyBae y cBOil KBapTHUpi abo /1Ba, abo Tpu
pasu Ha piK, BIITaK, TOYHA KIJIbKICTh BiABITyBaHb KBapTHD.

dpaszeosnorisM in a short time. Ipuxnan:«A few weeks ago several Japanese car
factories had to go onto short-time working because they didn't have enough steel»
[60].

®pa3zeosori3M short time BUKOPUCTAHO y 3HAYEHH] «CKOPOUYEHU a00 HEMOBHUIMA
poOoumii eHb». Y pedyeHHI TOBOPUTHCS, IO JEKUIbKA SMOHCHKUX aBTO3aBOJIB Oyiu
3MYIIEH] IepelTH Ha Takui rpadik BUpOOHHUIITBA Yepe3 Opak MaTepiaity JJis Mmparil.

«| can bring your suit to the cleaners when | pick up the kids and kill two birds
with one stone» [60].

Jpyre npoaHani3oBaHE pEYEHHs BUIIISIAE€ MOMIOHUM 3a 3MICTOM JO MEPIIOTO.
®pazeomnorizm Kill two birds with one stone y Hpomy Tak camo BXKHUBAa€ThCS Ha
MO3HAYEHHS IIBUAKOTO Ta YCHINIHOTO BUPIMIEHHS MPOOJIEMH, TITLKH B 3a3HAYCHOMY
pEUYEHH1 MOBELb MPOIOHYE CBOEMY CIIBPO3MOBHHUKY 3a0paTH MOTO 4M ii KOCTIOM 3
XIMYHUCTKH, KOJIM BIH 3a0MpaTUME IITeH 13 HaBYAIBHOTO 3aKJIay.

dpaseonorizm beat around the bush. ITpuknaa: «Quit beating around the bush
and say what’s on your mindy [60].

Hapenenuii nmpukiaa € 6arato B 4omy MoJiOHUM 10 TMONEPEAHHOTO, TUIBKH B
IIbOMY pa3i MOBEIIb 3B€PTAETHCS IO CBOTO CIIIBPO3MOBHUKA 13 BUMOTOIO IKHAWIIIBUIIIE
MOBIAOMUTH oMy, 110 caMe BIH Ma€ Ha yBa3l, Ipo 110 BiH aymae. dpazeonorizm y
3a3HAYE€HOMY BHIIQJKy J03BOJISIE MaKCUMAJIbHO JOXIIJIMBO i 0Opa3sHO JOHECTH IO
CIiBPO3MOBHHKA METY CBOT'O BHCJIOBIIFOBAHHSI.

«For the oil industry time is money, and in most cases it's cheaper to pay
compensation and move to another site than wait for a board hearing» [60].

VY HaBeaeHoMy TpuKIIaai (pas3eosioriam time is money BUKOPUCTOBYETHCS IS

MMO3HAYEHHS BAXJIMBOCTI TPABUIILHOTO BUKOPUCTAHHS Yacy B HATOTA30B1H 1HIYCTPIi.
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st Toro, abuW MPOAEMOHCTPYBATH BCIO HEOOXIAHICTP MAKCHMAJIbHO IIBHIKOTO

BUpIIIEHHS TMPOOJIeM, aBTOpP BHCIOBJIIOBAHHS CTBEPKYE, IO IIBHUJKA CIUIaTa
KOMITeHcaIlli Moxe OyTH BUT1IHIIIO, HIXK 3aBEJICHHS CIIPABU B TUIYXUH KYT, 1110 MOXKE
CIPUYUHHATH TTOJATBINI BUTPATH.

«Therefore since brevity is the soul of wit, And tediousness the limbs and
outward flourishes, | will be brief» [60].

Y HaBeieHOMY MPHUKIaAl 3 MIEKCHipiBCbKOro TBOpPY «['amier» I0BOAUTHCSA
[[IHHICTb KOPOTKOTO BUCJIOBIIIOBAHHS HA MIPOTUBAry MPOCTOPIKYBAHHIO.

dpaszeonori3m at first sight. [Ipuxnao: «It was love at first sight» [60].

Y HaBeneHoMy TpuKIani (pazeosorisM BUKOPUCTAHUN [UJII TOTO, abu
NEepPeKOHATH ajJpecara BUCJIOBIIOBAHHS B TOMY, IO JIt0OOB MEBHUX OCIO OJHE 0
OJIHOTO € IIUPOIO Ta TPUBAE MPAKTUYHO 3 MEPIIOT IXHbOI 3ycTpidl. BinmosinHo, Miporo
«IIAPOCTI» THOOO0BI MOCTAE MOMEHTAIBHICTS i1 MPOSBY.

dpaseosnorizm slow and sure. Ipuknaa:«l am making good progress—slow but
sure» [60].

VY HaBeneHoMy peueHHi (hpaszeosiorizm slow but sure BUKOpUCTaHO JJIst TOTO, a01
OXapakTepU3yBaTU TOJOBHY 3alOpPyKy YCHIIIHOIO TPOCYBaHHA B poOOTI —
HECHIITHOTO, MOCTYTIOBOTO BUKOHAHHS 3aBAaHHS.

dpaszeosnorizm to beat the clock. «Frozen mixed vegetables help you beat the
clock with this soup» [60].

VY HaBeneHoMy TpUKIaAl (Ppa3eosoTiuHy OJMHUITIO BXKUTO, a0M OOTPYHTYBaTH
HEOOXITHICTh BUKOPUCTaHHS TOTOBOi 3aMOpPOXEHOI OBOYEBOI CyMilll JJis
MPUTOTYBaHHS cCymy. Tak, Ha JyMKy aBTOpa BHCIIOBIIOBaHHS, TaKe PIIICHHS
JIOTIOMOKE€ BUPIIIMTU MPOOJIeMy 13 IPUTOTYBAaHHSAM CYIy MaKCUMAaJIbHO IIBHJIKO Ta B
I'PaHUYHO MOYKJIUBUN TEPMiH.

dpaseosnorizm to come of age. IIpuknaxn: «Birch has seen contemporaries Ken
Doherty and James Wattana come of age this season» [60].

Y mnpoananmizoBaHoMy mpuKiami (paseosorism to come of age naOyae

JI0JIaTKOBOTO  METa(OPUYHOTO 3HAYEHHS, OCKUIBKM B HBOMY HAETHCS TMPO
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nopochimanns npodeciiinux rpasiiB y cuykep Kena [loepti ta [Ixeiimca Borrana,

AK€ OCTaTOYHO O(GOPMMIIOCS IIiJi YaCc OCTAaHHHROTO HAa MOMEHT HAJIaHOI OI[IHKH
IPOBEJCHOTO HUMHU TYpHIpY. BiMOBiAHO, 13 KOHTEKCTY MOKHA 3pO3YyMITH, III0 MOBa
He He PO TOCATHEHHS CHYKEPHUCTaMU BIKOBOTO IMIOBHOJITTS, a IIIBUIIIE PO 3HAYHE
MIJBUINCHHS PIBHA 1XHBOI T'PH, sIKa cTaja OUIbII 3p1JI0k0, JOPOCIIO0, BIATAK, 1 CaMUX
CIIOPTCMEHIB TeMep MOXkKHa CIPUMMATH HE K IOHIOPIB, a SIK MOBHOIIPABHUX MaiCTpIB.
Takum yuHOM, MOXKHA TOBOPHUTH IIPO T€, 110, ONPH META(QOPUUIHICTD, y 3a3HAYCHOMY
BUmaaKy (paseosorizam to come of age Bce-taku 30epirae BiAMOBIAHI KOHOTAIII1, 110
JI03BOJISIE 3apaxXyBaTH MOro 10 TEMATUYHOI IPYIU «BIK JIFOJIMHU a00 ii TOCBIIY.

dpaszeonoriuna oguuuns 0ld as the hills. ITpuxmang:«That story is as old as the
hills!» [60]

Y HaBeneHOMY TPHUKJIAIl aBTOP BHCIOBIIOBAHHS IparHe JIOBECTH CBOEMY
CIIBPO3MOBHUKY — YSIBHOMY UM peajJbHOMY — IO MOYyTa HUM BEpCis Mojii, abo x
1CTOPisl, € HACTUIbKU JIaBHBKOIO, 10 YYJ0BO HOMY 3Hailoma. Binrak, BiH IMIUTILIMTHO
BHCJIOBJIIOE€ CYMHIB y JJOPEYHOCTI 0/Ipa3y JIBOX i YSIBHOT'O CIIIBPO3MOBHHKA — CAMOTO
HaBEJIEHHs 3ra/IaHoi ICTOPIi, a TAaKOXK y ii peabHOCTI, Yepe3 Te, 10 ii 3aHaJITO YacTo
BUKOPHUCTOBYOTb.

dpaszeonoriuna oguamis a knowing old bird. ITpuxman:«But lan Porterfield and
that knowing old bird Don Howe have now moulded a team that has allied flair with
fight» [59].

VY 3a3HaueHoMy peueHHI (paseosorizm knowing old bird mxwuBaeThcs Ha
MMO3HAYEHHS BEJIIMKOTO >KUTTEBOTO JOCBIMY Ta TJIIMOOKO PO3BHHEHUX MPAKTUIHUX
yMiHb (QyrOéonpHOro TpeHepa Jlona Xoy, skuil pazom 13 Koserow IleHom
[Toprepdinmom 3mir chopMyBaTH KOMaHY, IO 3AaTHA 00’ € HYBATHCS TIEPET KOKHOIO
IPOI0 Ta 3MaraTHCs 3a HAWBHUIIHMK Pe3ysbTaT. ABTOP PEMOPTaxy, i3 SKOTO B3STO
aHai30BaHUN (PparMeHT, MpsIMO HATAKAE Ha Te, o caMme 10cBia Jlona X0y 103BOJIUB
HACTUIbKU 00’ €THaTU KOMaHy HAaBKOJIO CIJILHOI 171€i.

IIpizBuceko ancient mariners. Ipukmag:«As the drink flowed, two of the team's

most ancient mariners, the captain Billy Bremner and his legendary bosun Denis Law
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told tales of yore and led their gallant crew in a hearty chorus of merry football

shanties» [60].

AHa30BaHuil ()parMeHT MICTHUTh BIJIOMOCTI MPO OCOOJUBOCTI MPOBEICHHS
BUTBHOTO 4Yacy B JIETCHIApHIN aHTINWCHKIA (yTOombHIM komaHmi. Tak, aBTOp
HAroJIoIIye, 10 CTapOJaBHIMKU MOPEIUIABISIMU, a CaM€ CTapOXKIJIaMU KOMaHIu, OyJu
binni bpemuep Ta enic JIoy, 1 mpo10BxKYy€e MOPCbKY TEMATUKY XapaKTEPUCTHUKOIO IIUX
IPaBIIiB SK KamiTaHa 1 00IMaHa BiIMOBITHO (X04a JIEKCeMa captain B aHTJIIHACHKiN MOBI
€ TIOJIICEMIYHOIO 1 aKTUBHO BUKOPUCTOBYETHCS B TOMY 4uCHl B cropti). OTxe, 3a
nonomoror ¢paszeosorizMy ancient mariners Mo3Hau€HI HAWMOUIBIN JIETEHIAapHI U
maHoBaHi GyTOOIICTH KOMaH/IH.

dpaseomorizm @ man of the old school. Ilpuxnao:«Knowing his friend to be a
rugby man of the old school» [60].

VY HaBelleHOMY MPUKIIAJIl MOBEIIb OIKUCYE CBOTO Jpyra siK MpeJCTaBHUKA CTapol
Ko perOi. Perdi € 710CTaTHbO KOPCTKHMM 1 KOHTAKTHUM BHJIOM CIHOPTY, BIJITAK,
MOXEMO TPHUITYCTUTH, IO MaHepa TPU OMUCYBAHOTO TPABI BIIPI3HIAETHCS
CXWJIBHICTIO JI0 BHUKOPHUCTAHHS CHUJIOBUX MPUHOMIB, € TPAaHUYHO >KOPCTKOKO Ta
0e3aTbHOI0 BITHOCHO I'PaBIliB KOMaHU CYIEpHUKA.

dpaszeonoriuna oxunuiyt age of discretion. Ilpukmam:«James is on the age of
discretion» [60].

VY HaBeneHOMY PUKJIAJII MOBEIlb CTBEPJIXKYE, 110 TaKuid co01 [[elMc 1oCATHYB
BIJIMTOBITHOTO BiKY, a0M OTPUMATH MOKJIMBICTH CAMOCTIHHO OOHMpaTH CTPYKTypy Ta
MOTHUBAIIIO BIACHUX JAiH.

dpaseomnorizm you live and learn. ITpuxman:«| feel a complete idiot. But, then,
you live and learn» [60].

Y upomy npuknani ¢paseosorizam you live and learn tak caMo BUKOpHCTaHO,
abu MpOJEMOHCTPYBATH, 1110 B I[bOMY CBIT1 IIOAHS BiI0YBAa€ThCS Tak Oarato HOBOTO,
0 JIIOJIUHA MO’K€ BIIUYTH ceOe TMOBHICTIO HEKOMIIETEHTHOIO. 3a JOTOMOTOIO
dbpazeosiorizmy, BTiM, HAroJIOIIYEThCS, 1[0 KOKEH OTPUMAHUM JOCBIJ € AY>KE [IIHHUM

JJI1 TIOJAJIBIIOIO PO3BUTKY JIFOAUHU.
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dpaseomnorizm a new lease of life. Tlpuknan: «After finding out that the tests

came back negative for cancer, | feel as though I've been given a new lease of life!»
[59]

VY 3a3HaueHoMy mpuKiIani ¢paseosorizam new lease of life BukopucToByeThes,
abu TIPOJICMOHCTPYBATH TEPEXia BiJl OYCBUIHO HETATUBHOTO KUTTEBOTO MIEPIOAY /10
Kpalioi 1001 B KUTTi. MoOBellb ONUCYE BJIACHI BPaXXE€HHS BiJ TOTO, III0 OHKOJIOT1YHE
00CTEe)XEHHS HE BUSIBUJIO B HHOTO 3JI0SKICHOT IMyXJIMHU, BiJIMOBITHO, BIH OTPUMAB IIaHC
TIOBEPHYTHUCS IO HOPMAJIbHO KHUTTSI.

dpaseosnorizm to be onto a winner. Ipuknan: «We knew immediately we were
onto a winner» [60].

Y HaBeleHOMY TMPUKIAAl 3a JIOMOMOTow  (hpa3eosoriyHOi  OJUHUIN
B1100pa’Ka€eThCs BIIEBHEHICTh MOBL Y TOMY, IO BPEIITI-pEIUT, HOTO Ta 1Or0 KOMaH Ty
yekatuMe (PiHAIBHUM YyCIIIX.

dpaszeosnori3m fo sit twiddling one’s thumbs. Tpukmamg:«l'm just twiddling my
thumbs here in the ER, waiting for someone to give me an update on Claire's condition»
[60].

VY HaBemeHOMYy TpHKIaAi (pa3eosori3M BHUKOPHUCTOBYETHCS Ha IMO3HAYCHHS
nepioay BUMYIIIEHOT 0e31sS7IbHOCTI, KOJIM MOBIICBI JIOBEJIOCS YeKaTH HA HEBLIKIAIHY
JIOTIOMOTY, a0H JII3HATHUCS TIPO CTaH 37I0pOB’Sl HOTO 3HAKOMOT.

dpaseonoriuna oqunauis crack of dawn. Ipuknan:«l've been up since the crack
of dawn repairing the fences that blew down in the storm» [60].

VYV nHaBeneHoMmy mnpukiagi (ppa3eonorisM BUKOPUCTAHO, a0W OKPECIUTH Yac
MOYaTKy MOBIIEM MJISUTBHOCTI 13 PEMOHTYBAaHHsS TapKaHIB, IMOIIKO/KEHUX Ta
3pyHHOBAHUX TI1J] Yac MITOPMY. 3a IOMOMOTO0I0 (hpa3eoIOTIYHOT OJUHUII BiH YKa3ye,
110 MPUITMHUB CBI1M COH MiJ] 4ac CXOJy COHIIS Ta 0Jipa3y CTaB A0 POOOTH.

dpaseonorizm the end crowns the work. Tlpuxman: «Apparently, he forgot that
the end crowns the work, and wrote an essay unsuccessfully» [60].

VY HaBeJeHOMY TPHKJIaAi HEBIa4Ya Y4YHS YW CTYJACHTA i3 HANHCAHHSIM TBOPY

MOSICHIOETBCSL 32 Jomomororo ¢paseosorismy the end crowns the work. Tak,
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3a3HAYAETHCS, IO BiH, OYCBUIHO, HE OyB 3HAHOMUI 13 MM BHCIIOBOM, TOMY ITOTaHO
HaAIUCcaB TBIp, SIKUN 3a3BUYall MUIIETHCS HAMPHUKIHI TECTYBaHHS YU KOHTPOJIBHOI
poOOTH.

®pazeonoriuna oguaut last-ditch effort. Ilpuknaa: «The government made a
last-ditch effort to prevent a strike by the teachers» [59].

HactynHuii npukiaa BUKOPUCTaHHS (pa3eosiori3My TaKoK TOB’sA3aHUM 13
MOJITHYHUM JTUCKypcoM. Tak, Ha JyMKYy MOBIIS, 3TaJjaHa HAM CIpo0Oa MpeICTaBHUKIB
ypSAy TOPO3YMITHUCS 3 YUUTEIISIMHU € JIIHCHO OCTAHHBOKO, OCKIJIbKH CIIPaBa BiKe JiHIIIIa

710 CTpaiiKy, TOOTO HEBJIOBOJICHHSI OCBITSIH € KDUTHYHHM.
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JlonaToxk B

W Bis/ooceig noguEr"
"MIHAWBICTE, W EKAKONAMHHICTE,
PENTOSICTS Ta NOCTYNOBICTE w3y

0 "“Trmsifnersi aon”

W PaHo sEEqEpl"

W OaeHi wac”

"IFHSQWEHHAS IBHIHHYEHHEA Hora-
Habyan"

W "gaeHo/sewonzeR"

"AmosipHicTa y saci”

"Fagsau HiRoaR"

"CageqaEcHicTe ez aeqackicTe"”

"Aoaro/Hegoers”

"Oobpe/noraHe NnposogHTH Hac”

"MocTifHo/MacTo/ piaso/Hikonn"

Pucynok B. BigcoTkoBe  CHIBBIIHOIICHHS  MPOAHATI30BAaHUX  TPyI

(bpa3eosori3miB 31 3HAYEHHSIM 4acy.
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Jomaroxk I

Oxford

Dictionarv of

7/

[dioms

Pucynok I'. Oxford Dictionary of Idioms (ODI). Second Edition. Oxford
University Press, 2004. 352 p.
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Honarox /|

McGraw-Hill’s <

Dictionary
of .
American

&
Idioms

to the Idiomatic and Verbal Expressions

of Contemporary American English

g‘
.

Pucynok /I. Dictionary of American Idioms (DAI). The McGraw-Hill
Companies, 2005. 1098 p.
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Honarok E

CriveHi 200 JTOKa30BaHL
4,0%
MicLit 3 IIHHOCTAMH Ta
8,0%

Pyx y mpoctopt

29,1%

Besneuni/Hebesmeur
25,1%

I1pocTopoB] 0OMeKEHHST
21,1%

[30mBoRaHl MiCIE
12,6%

Pucynok E. BincoTkoBe  CHIBBIIHOIIEHHS  MpPOAaHAII30BaHUX  TIpyll

(dbpazeosori3MiB 31 3HAYCHHSIM ITPOCTOPY.
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